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BBEJIEHUE

B coBpemMeHHOM Mupe TeMa JIH0OBM IPOJOJDKAET OCTaBaThCA OJHOW W3
HamOoJee aKTyalbHBIX M HCCIEIYyeMbIX B PAa3IMYHBIX OOJACTSIX, BKJIIOYas
auteparypy. llucarenn u MmModTHI CTpEMATCA OTPa3sUTh €€ MUCTUHHOE MECTO B
KU3HU JIIOJIEW W B3aUMOOTHOIICHUSX MEX]y HUMH, UCIHOJIb3ysl COOCTBEHHbIE
MpUEMbl M BbIpa)kasg CBOU JIMYHBIE B3TJIANBI HA 3TO SBJICHUE YEIOBEYECKOTO
ObITHs. OAHUM U3 CaMbIX SIPKUX MPEIACTABUTEICH TUTEPATYPHI ABISETCA Y WIIbSIM
[Ilekcnup, YbM MbECHl U COHETHI MPOCIABIINCH CBOUM IIyOOKUM MOHMMAHUEM
YeJIOBEYECKUX YYBCTB M 3MOLMKA. ABTOpP NOJHHMMAET TEMY JIOOBH B TaKHX
MIPOU3BEIEHUAX, KaKk «Pomeo n Jlxxynperta» U «COH B JIETHIOKO HOUBY. OJIHAKO,
IIpU TEpEeBOJE Ha JAPYrod S3bIK, OCOOEHHO C€ YYETOM KYJbTYpPHBIX U
JIMHTBUCTHYECKUX PA3JINYNN, BOSHUKAIOT CJIOKHOCTH B MIEPEAaUYe U COXPAHCHUU
CMBICJIOB U DMOLIUM, CBSI3aHHBIX C 3TUM KOHLIETITOM.

AKTyanbHOCTh  OakanaBpckoil  pabOThl  00yCIOBJI€HA TEM, YTO
UCCJIeIOBAHME TIepe/layu KoHIlenTa «J1o0oBb» B mbecax Y. Illexcniupa
UHTEPHPETUPYET TIyOUHY M CIOKHOCTH 3TOrO IMOHSATHUS B Pa3HbIX s3bIKaxX B
KOHTEKCTE €r0 BIUSHUS HA YEJIIOBEUYECKUE OTHOIIECHUS.

OOBeKkTOM HcclieoBaHus sBIAOTCA mpousBeacHus Y. lllekcnupa u ux
niepeBosl, BeinoaHeHHbIe T. JI. [llenknnoi-KynepHuk.

[IpenMer wuccienoBaHUsl COCTaBIsET crenu(puUKa IMEepeBOAa KOHIIENTa
«1000Bby» B Tibecax Y. lllexcnupa ¢ aHTIMHCKOTO sI3bIKA HA PYCCKHIA.

[leapto  paboThl  SIBISIETCS  MCCJEIOBAHHE  JIMHTBOIEPEBOAYECKUX
0COOCHHOCTEH KOoHIIeNTa «I000Bb» B mbecax Y. Illekcriupa mpu mepegade
AHTJIMACKOIO HA PYCCKUH SA3BIK.

[TocTaBneHHas 1enb TPeOYyeT perieHus CIeIyOIUX 3a1a4:

1) cucremaTu3npoBaTh U OMPEAEIUTh METOAbI U3YyUEHUSI KOHLIETITA;
2) 0600muTh Hay4HbIe paboThl 0 BIUsiHUM Y. [llekcnupa Ha MUPOBYIO

XYyZIO’)KECTBEHHYIO JINTEPATYPY;



3) u3y4yuTh A3bIKOBbIE MaHU(DECTAIIMU KOHIIENTA <«JIF00OBb» B MbECax
V. lekcrupa «Pomeo u J[xynabertay u «COH B JICTHIOIO HOUbBY;

4) uccrnenoBath TpaHchopMaIuy IS TIEpeIadil KOHIIETITA <«JTF0OO0BHY B
nbecax Y. llekcnupa «Pomeo u Jlxxynperra» U «COH B JIETHIOIO
HOYb) IIPU IIEPEBOJIE C AHTIIMMCKOIO S3bIKA HA PYCCKUM.

Teopernueckoit 0a30il aHHOTO UCCJIEAOBAHMS TOCTYKUIU PAOOTHI
B.H. Komuccaposa, H. P. I'anenepuna, 0. C. Crenanosa.

MeronamMu umccieIOBaHUS SIBISIOTCS METOJ CTATUCTUYECKOrO AHAIIN3A,
METOJl aHAJIN3a U CUHTE3a, METO/ JINHTBOCTWJINCTUYECKOTIO AaHAJIN3A.

Marepuansl nccnenoBaHusl penpe3eHTupoBanbl nbecamu Y. lllekcrimpa
«Romeo and Juliet» B opurunane 114 402 neuatHsix 3HAKOB, «A midsummer
night's dream» 76 158 nedyatHbix 3HaK0B u niepeBogamu «Pomeo u JlKynberTa»
129 613 neuaTHbIx 3HaKOB U «COH B JICTHIOIO HOYB» 98 138 meyaTHBIX 3HAKOB,
BbInoTHEHHOM T. JI. lllenkunoii-KynepHuk.

[IpakTrueckass 3HAYMMOCTb JIAHHOM  HCCIEIOBATEIbCKOM  paboThI
3aKJII0YAETCs] B TOM, UTO Pe3yJIbTaThl HCCIEOBAHUS MOT'YT OBITh MCIIOJIb30BaHbI
Ha IMPAaKTUYECKUX CEMHUHAapaxX, IMOCBALIEHHBIX HW3YYEHUIO AHTJIMICKON
XYJI0KECTBEHHOM JIMTEPATYphl U TBOpuecTBa Y. lllexcrnpa.

OCHOBHBIE NTOJIOKEHHUSI, BEIHOCUMBIE Ha 3aIUTY:

- S3BIKOBBIMH MaHH(DECTaIMsIMUA KOHIENTa «JTI000BB» B Thecax VY.
[lexcriupa SBASIOTCST KOMIIOHEHTBHI 3HAUEHUW: POMAHTUYECKOE YYBCTBO,
IpYy>)KeCKHE OTHOIIEHUS, MPOTUBOCTOSIIAs CHiIa, OE30TBETHhIE UYBCTBA,
PEBHOCTb, MIpeNaHHOCTh, Kynumon u obOpaiienue;

- IJIs Tepefjaud KOHIENTa <JII000BbY» C AHTJIMICKOIO SI3bIKa HAa PYCCKUU
UCIIONB3YIOTCA ~ TpaMMaTHYeCKas  3aMEHa,  OIYyLIEHWe, KOMIICHCAIus,
nob6aBeHuEe, MOYJISIIUS.

CTpyKTYpHO BBIITyCKHAasl KBaJM(PUKAIMOHHAs paboTa BKIHOYaeT B cels
BBEJICHUE, JBE ITIABbI, 3AKII0YEHUE, CITUCOK JINTEPATYPhl U IPUIIOKEHHUS.

Bo BBCICHHNH 00OCHOBBIBACTCSl 3HAYMMOCTh U AKTYAJIbHOCTDb BBI6paHHOﬁ
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TEMBI, YKa3bIBAIOTCS OOBEKT, MIPEIMET, IIeH, 3aa4l U METOIbl UCCIICIOBAHUSI.

[TepBas rmaBa «SI3bIKOBbIE 0COOCHHOCTH KOHIIETITA «JTF000BbY MOCBAIIECHA
HCCIIEIOBAHUIO MOHATHS «KOHIIENT» B JauTeparype u tBopuectse Y. lllekcnupa.
Tak, B mepBom naparpade npoBoautcst 0030p MpoOIeMaTuKy U3y4eHUs KOHIIETITa
«1000Bb». Bo BTOpoMm maparpade paccmarpuBaeTcs BIMSHHUE U 3HAYMMOCTD
tBOopuecTBa Y. Illekcriupa B MupoBoO#l KyabType. Tperuii naparpad yaemsercs
aHau3y JIMHTBUCTUYECKUX CPEJCTB Mepeadyn KOHIENTa «IH000BbY» B Mbecax Y.
[lekcniupa.

Bo BTOpoii maBe «OcoOeHHOCTH Mepejaun KOHIIETTa «JIF000BbY B MbEeCax
V. lllekcipa ¢ aHIIMKCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUID) OCYILECTBIISIETCS UCCIIEN0BAHUE
nepeayn KOHIIENTa «TI000Bb» B mbhecax Y. lllexcnmpa ¢ aHIIHMIACKOTO sI3bIKa Ha
pycckuii. B mepBom  maparpade  paccmarpuBaroTCsi ~ OCOOEHHOCTHU
XyIOKECTBEHHOr0 TnepeBosna. Bropoil maparpad mMOCBALIEH HCCIEA0BAHUIO
cnenuuKy nepeaadn KOHIEenTa «I1000Bby» mpu nepeBoje nwec Y. lllekcnupa ¢
AHINIMKCKOTO A3bIKa HA PYCCKUM.

B 3axiroueHNM NpUBOIATCS UTOTH MCCIIEIOBAHMUS, I€JIAFOTCS BHIBOJBI.

bubnuorpaduyeckuit Ciucok COAEPKUT 55 UCTOUHHUKOB.

Anpobanus paboThl: pe3yJbTaThl UCCIEA0BAHUS ObUIM MPEICTABICHBI HA
IV PoxnectBeHCKkuX 0O0pa3oBaTelIbHBIX UYTEHUSX TOJBSITTUHCKOW emapXuu
«I'mobanbHBIE BBI30BHI COBPEMEHHOCTH U JIyXOBHBIM BBIOOp UEIOBEKa»
(IToBomxkckast akajemusi 00pa30BaHUsI U UCKYCCTB UMEHU CBITHUTEIN AJEKCHS,
MuTtpononuta MockoBckoro, 2022 1.)

[TyOGnukamuu pe3yabTaToB paObOTHI:

- Illecrora H. K., ®aneesa JI. 0. [Ipamaryprus Yuneama Illekcnupa B
JUHTBOOOPA30BaTEIbHOM  MPOCTpAaHCTBE (IO  MaTepuasaM  TOPOJCKOU
nepuoandeckoi neuatu // IloBokckuit BecTHUK Hayku. 2022, - No 1 (23).

- IllecroBa H.K., ®aneeBa JI. H). Crunuctudeckue CcpencTsa
BBIPA3UTEIBLHOCTH KOHLENTA «IH000Bb» B Ibece Yuibsama [lekcnupa «Pomeo u

Jxynwertay // llemaroruueckuii popym. 2023. - No 2 (12).



I'nasa 1. SI3pIKOBBIE OCOOEHHOCTH KOHIIETITA «JTFOOOBbY

1.1 IIpoGnemaTnka n3y4yeHus: KOHLEITA «JH000Bb» B TEOPUH

BbIPA3UTCIBbHBIX CPEACTB

B poccuiickoil Hayke TEpMHH «KOHIIENT» SBJISIETCS aOCTPaKTHBIM
MOHATUEM, KOTOPOE PENPE3CHTUPYET MBICIUTENbHYIO KaTeroputo [10, c. 272].
[TosTOMy B Tpymax MHOTUX YYEHBIX MOXKHO BCTPETUTH pa3HbIe MHTEPIPETAIIUN
ATOTO NMOHATHUS. Pa3Hble onpeneneHrst KOHIENTa BAPbUPYIOTCS B UCCIIEI0BAHUAX
¢burocodoB, JOTUKOB, TICHXOJIOTOB, KYJIbTYPOJIOTOB.

[To muenuto FO. C. CtenaHoBa, KOHIIENT MPEACTABISIET MPOCTO (pasbl,
oOpBIBKU (hpa3 U y3€JIKOB, OJIHAKO 3TO TaKUE «TOHKHE (Ppa3bl», 32 KOTOPHIMU B
HallleM CO3HaHWUW BO3HHUKAET Kak Obl y)Ke JIaBHO 3HAKOMoOe cojiepxkanue [27, c.
17]. B NTMHIBUCTHKE KOHIIENTHI UTPAIOT BAXKHYIO POJIb B TOHUMAHUH, KAK MBbI
WCTIONIb3YEeM SI3bIK IS ONUCAHUST W OpraHu3allud MPUOOPETAeMOro OIbITA.
Kon1ienTel MOTYT OBITH CBSI3aHBI C ONPEICTICHHBIMU SI3bIKAMU WM KYJIbTypamu,
B CBSI3M C YEM OHHM MOTYT OTJIMYATHCS OT SI3bIKA K SI3bIKY. « KOTHUTUBHBIN cTaTyc
KOHIIETITA CBSI3aH C TEM, YTO UMEHHO KOHIIENT SBJSETCS HOCUTEIEM U CIIOCOO0M
nepenayd JUHTBOKYJIBTYPHBIX W YHHUBEPCAIBHBIX CMBICJIOB W IIEHHOCTEH.
JIMHTBOKYJIBTYpHBIE KOHIIETITHI HAXOMSTCS B OJIHOM CMBICIOBOM pSIy CO
3HaKaMu, o0Opa3amH, CHMBOJIAaMU, apXETUIIAMH, TelITAIbTaMH, (pperm-
CTPYKTypamu co3HaHus» [3, c. 14].

Wrtak, koHuenT MaHudecTUpyeT ©0a30ByI0 KyJIbTYpHYIO SUYEHKYy B
MEHTaJIbHOM MHUpE uelioBeka [27, c. 248].

B cTunuctuke KOHUENT OTHOCUTCA K (PyHAAMEHTAJIbHOU UJIee WU TEME,
KOTOpasi 3aHUMAET LIEHTPAIIbHOE MECTO B TEKCTE WM AUCKYypce. B cBs3M ¢ TeMm,
YTO CTWINCTHKA TPEJCTABISET pas/ieNl JUHTBUCTUKH, KOTOPBIA H3ydaeT
pasznuyHbie (PYHKIIMOHAIBHBIE CTHIIA PEYH, & TAKXKE PA3IMYHBIC BHIPAZUTEIHHBIC

cpeactBa U sa3blk [11, ¢. 2], OCHOBHBIM MOHSITUEM SIBJISIETCS] CTUIIMCTUYECKUMN



npueM. KoHuentsl MOryT OBITh BBIPAXEHBI C T[OMOILIBIO  Pa3JIMYHBIX
CTUJIMCTUYCCKUX IPHEMOB, TaKUX Kak MeTadopa, ajulo3us, OJHUIICTBOPCHHE.
T. A. 3HamMeHCcKas MUIIeT: «CTUIIMCTHYSCKUI ITpueM (popMHUpYET JIUTEPaTyPHYIO
MOJIEIb, B KOTOPOH CEMAaHTHUYECKHE M CTPYKTYPHBIE OCOOCHHOCTH CMEIIaHbI
TaKuM 00pa30M, UTO OHA MIPECTaBIIACT cOO0M 0000meHHbINH 0bpazerlr [12, c. 34].
OHu MOTYT OBITh IEPE/IaHbl HA PA3JIMYHBIX YPOBHIX JIMHTBUCTUUECKOTO aHAJIN3A,
BKJIIOYAst (POHETHUUECKUM, JIEKCUYECKUH, T'pPaMMATHUYECKHI M JIMCKYPCHUBHBIN
[25].

Cornacno E. 10. IloHoMapeBo#i, KOHIENTH MOTYT OBITh pa3/ieje€Hbl Ha
HECKOJIBKO TUIOB B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA UX SI3bIKOBOT'O CYIIECTBOBAHMS:
OoOMXO/JHBIC, HAyYHBIE W  XYyJOXECTBEHHBIE  KOHIENTHl  (BKJIIOYAs
00IexXyA0’KeCTBEHHBIC, HHIUBUAYAIbHO aBTOPCKHE M COOCTBEHHO aBTOPCKHE
KOHIIeNnTHI) [23, ¢. 7].

N3HadyaibHO, C TOYKM 3pEHUS S3bIKOBOW PENpPE3CHTAIMU, B S3BIKE
BBIJICTISUINCH TOJIBKO JIEKCMYECKHE KOHLENThl. OJHAKO BIOCIEACTBUM B ATy
KJIaccuuKanu ObUIM BBEICHBI M JIPYTHME THUIBI KOHIICNTOB, TaKHe Kak
dbpazeonornueckue, MOPQPOJIOTHYECKHUE U  CHHTAKCUYECKUE  KOHIIEMTHI.
Kon1enTel, KOTOpbie MOTYT ObITh BBIPaXXEHBI CIOBAMHU B SI3bIKE, MTPECTABICHbI
3BYKOBBIMH 3HAKaMH U (DOHETHUECKMMH pealu3alusIMU, TO €CTh JIEKCEMaMH.
NMeHHO B clIOBaX 3aKJIIOYEHbl KOHLENThI, KOTOPbIE OBUIM YJIOBICHBI U
MpeJICTaBJICHbI 3HaKaMH [7].

M. B. I[lumenoBa B cBoel kiaccuduKallid BKIIOYACT 0Opas3bl, HICH,
CHMBOJIBI U KOHIICNTHI KYJbTYpbl. B pamMkax MOCIEAHUX MOXKHO BBIJICIUTH
HECKOJIBKO TPYII: YHUBEpPCAIbHbIC KAaTETOPUU KYJbTYpPbl, TAKHE KaK BpeMs,
MPOCTPAHCTBO, KOJIUYECTBO U KadyecTBO. CoOLMaIbHO-KYJIbTYPHBIE KaTE€TOPUHU,
Hampumep cBoOoOja, Tpyd HM COOCTBEHHOCTh. Kareropuum HanmoHaIbHON
KYJbTYphl, KOTOpPbIE BKJIIOYAIOT B ce€0s1 TaKue MOHSATHUS, KaK BOJs, AyIla U AYX,

OCOOEHHO B KOHTEKCT€ pPYCCKOM KyJIbTYphl. OTHYECKHE KaTErOpuH,



BKJTFOYAFOIIIME TTOHSATHS TTPaBbl, ICTHHBI U 10JTa. Mudoaornyeckne KaTeropuu,
TaKue KakK aHrel-XpaHUTeNb U 1oMoBoi [21, c. 10]

[lepBoHavyanbHBIM (HAaKTOPOM TIPU TIOSBIICHUM CIIOBA SIBIISIETCA €rO
MOTHUBHUPYIOIIUI MpPU3HAK, TO €CTh BHYTpEeHHss ¢opMa cjoBa. 3aTeM CIIOBO
pUOOpETaeT AOMOTHUTENIbHbIC 3HAU€HM I, BOZHUKAIOIIUE U3 €r0 MHTEPIIPETAIINU
B mporiecce no3HaHus. Cieayronum 3TarnoM (GopMUpOBaHHS KOHIIEITA SBIISETCS
oOoraiieHue OOpa3HbIMU  XapaKTEepPUCTUKAMHU, KOTOpbIE  BIOCJIEACTBUU
CTAQHOBSTCS OCHOBOW /IS Pa3BUTHS TOHATUHHBIX XapaKTEPUCTHK, a 3aTeM
abctpakTHeIX. KoHIIENT TmOCTeneHHO  «oOpacTtaeT»  KaTeropuaabHBIMU
aTpuOyTamMu, BKJIIOYas IIEHHOCTHO-OIIEHOYHBIC U MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIE
XapakTepucTUKU. CUUTACTCS, YTO HAUBBICIIEH CTETICHBIO a0CTPaKIIUU SBISETCS
MIPOSIBIICHUE CUMBOJIMYECKHUX aTpuoOyToB [22, c. 127].

Knaccudukanus konmentoB B. A. MaciaoBoil BBITISIUT CIETYIOIMIAM
obOpazom: mup (poanHa, 3MMHSISI HOUb); CTUXUH U MpUpojaa (BoJia, OTOHb, IIBETHI);
HPaABCTBEHHbIEC KOHIENTHI (MCTUHA, CThIN); IPEACTABICHUE O YelloBeKe (FeHUuM,
IOPOJIMBBINA); COIMAIBHBIC TIOHATHS W OTHOIICHWS (BOWHA, CBO0OO/A);
AMOIIMOHAJIbHBIE KOHUENTHI (Pag0CcTh, rope); MUp apTedakToB (xpam) U T. 1 [7].

KynabTypHBIE KOHIIENITEI MOTYT OBITh pa3[eleHbl Ha JIBE KaTErOpHU:
ABTOXTOHHBIC M YHHBEPCAIbHBIE. ABTOXTOHHBIE KOHIIENTHI OTICISIOTCS OT
3HAYCHUM, BBIPAKAEMBIX B SI3BIKE, M COJECPKAT ATHOKYJIBTYPHBIC SJIEMEHTHI.
VYHuBepcajgbHble KOHIICTITHI, HAMPOTHUB, aOCTPArUPYIOTCS OT  S3BIKOBBIX
peaNu3aluii U CIyXaT ATAJIOHOM JUIsl CpaBHEHUS. ABTOXTOHHBIC KOHIICHTHI
BKJIFOYAIOT JIBA TUIA: BHYTPHUS3BIKOBBIC, TAKKE U3BECTHBIE KAK MOHOTJIOCCHBIE, U
KOHIIETIThI, a0CTparupoBaHHbIE OT JIGKCUYECKUX EIUHUI] PA3IMYHBIX S3BIKOB,
W3BECTHBIE KaK IOJUIJIOCCHBIE [27, ¢. 84].

W3ydeHne KOHIeNTa «JTF000BbY» B TEOPHH BBIPA3UTEIBHBIX CPEACTB MOXKET
MOCTaBUTh HECKOJBKO MPOOJEeM, M3 KOTOPHIX CaMOW PEIEBAHTHOM SIBIIAETCS
CyOBeKTUBHOCTD. JIF0OOBB MpEACTABISET B BBHICIICH CTENEHU CyOBEKTHBHOE U

JIMYHOE TMEPEKUBAHUE, KOTOPOE CHIBHO BapbUPYETCA Y Pa3HbIX JIFOACH.
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CrnenoBarenbHO, OOBEKTUBHO OIPENETUTh W MPOAHATU3UPOBATH COJEPIKAHUE
KOHIIENTa <JII000BBY, UCIIONb3YsI TEOPUIO BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB, BBI3HIBAET
P TPYAHOCTEM.

Hpyroit npo6sieMoil sIBiIsIeTCS KOMILJIEKCHOCTh KOHLEITA «JII000BbY», TaK
KaK JaHHas SMouLus o0iajaeT riIyOMHOW, BKIIOYArOIIeW B ce0sl MHOXXECTBO
pa3IMYHBIX aCTEKTOB, TAKUX KaK (PU3MUECKOE BICUYCHHE, YMOIIMOHAIbHAS CBS3b
Y TICUXOJIOTHYeCKast MPUBA3aHHOCTh. [[oHMMaHue 1 aHaIU3 BCEX ITUX aCleKTOB
JTI00BU TIpeanojiaraeT MHOTOACTIEKTHBIA TOAXOA, OCOOEHHO TpPH IOMBITKE
CIeNaTh 3TO C UCMOJIb30BAHUEM TEOPUU BBIPA3UTEIHHBIX CPE/ICTB.

MeHTanuTeT ¥ KyJIbTYpPHBIE DPA3IAYUsl TaKXKe SBISIOTCSA €Ile OTHOU
po0JIeMOil B U3yUYE€HUHU KOHIIENTA «II000BBY, TaK KaK 3TO YyBCTBO BBIPAXKAaeTCs
U TEepeXUBAETCS MO-Pa3sHOMY B Pa3sHOOOPA3HBIX KYyJbTypax, 4YTO 3aTpyJHSET
pa3paboTKy YHUBEPCAJIbHON TEOPUU BBIPA3ZUTENLHBIX CPEJCTB, KOTOPas MOXKET
OBITh MPUMEHEHAa KO BCEM KYJIbTypaM, 1€ MEHTAJIUTET ONPEIENIAETCs TaK, KaK
BOCIIPUATHE MHpa B KaTeropusx U (popmax pOJHOTO sI3blKa, COCAUHSIOIIEE
WHTEJJICKTyalIbHbIE W JyXOBHBIE KauecTBa HAI[MOHAJIBHOTO XapaKTepa B €ro
TUIUYHBIX TPOSABICHUIAX» [36, p. 79].

Hcropuyeckne W3MEHEHHUs TaK)K€ OKa3bIBAIOT BIUSHUE HA KOHIIEMT.
Bripaxkenue 1100BH MEHSIIOCH C TEYCHHEM BPEMEHH, KaXKaas AIoxa U KyJIbTypa
BbIIBUTaja pa3Hble HOPMBI M OXHJAaHUS OTHOCHTEIHHO TOr0, Kak JOJDKHA
BbIpaXaThCsl JIIOOOBb. OJTO MOXET 3aTpyIHUTh MNPUMEHEHHE EIUHOU
KJIaCCU(UKALMU BBIPA3UTEIbHBIX CPEACTB K HM3YYEHHIO JIIOOBU B pa3HbIC
VCTOPUYECKHE MTEPHOIBL.

ITomumo Bcero, UMEIOT 3HAUYE€HUE U MHIMBUIyallbHBIE paznnuus. Jlronu
BBIPQXAIOT JIIOOOBh M TIEPEKUBAIOT €€ IMO-pPa3HOMY B 3aBUCHMOCTH OT HX
WHIUBUAYATbHBIX OCOOCHHOCTEW, JKH3HEHHOTO ONBITa W  KYJIBTYPHOTO
npoucxoxaeHus. CrnegoBaTenbHO, TEOPHUS BBIPA3UTEIBHBIX CPEIACTB IS
BepU(PUKALMN CEMAaHTHKU JIOOBH, HE MOXKET OBbITh YHU(UIIMPOBAHHON IO

OTHOHICHHIO K KAXKAOMY YCIIOBCKY.
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Konnent «mo6oBb» B TBOpuectBe Y. Illekcnupa He sABiseTcs
BCECTOPOHHE W3YYEHHBIM, OJIHAKO B paboTax MO JEeKCuKorpapuu u B
JUTEPATYPOBEAUECKUX padoTax 3aTparuBaeTcs JaHHas mpobiemMatuka. B
CJIEAYIOLIECH IT1aBE€ Mbl PACCMOTPUM 3HAYEHUS JAHHOI'O KOHIIENITA C TOYKU 3PEHUS
JMHTBUCTUYECKHUX CJIOBApEN M MPOBEJIEM AHAIN3 XYJ0KECTBEHHBIX TEKCTOB I10
KOMIIOHEHTaM 3Ha4YEeHUM.

M3 Bcero BBIIECKA3aHHOTO MOKHO CJIENIaTh BBIBOJI, UYTO KOHUEIT SIBJIAETCS
MHOTO3HAQ4YHbIM ~ TOHSATHUEM, I[OATOMY KOHILENT <«JII000Bb» B TEOPUHU
BBIPA3UTENBHBIX CPEACTB AKKYMYJIUPYET MHOKECTBO 3HAYECHMM, TAKUX KAaK:
KOHIIENT «JII000Bb» MOKET SIBISATHCS OTPAXKEHUEM HHAUBUIYATbHBIX UYBCTB,
AMOIINH, KyJIBTYPHBIX U HICTOPUIECKUX OCOOEHHOCTEH, OOIIECTBEHHBIX MBICIIEH,

MCHTAJINTCTA.

1.2 Posb u BusiHue TBOpuecTBa Y. lllekcnupa Ha pa3BUTHE MUPOBOM

KYJIBTYpbI

Yuneam lllekcriup sBisieTcs aHIVIMMCKUM IIOOTOM, ApaMaryproM |
aKTEpOM, KOTOPBIM NPOCIABWICS KaK HAlUMOHAJIBHBIA MO3T AHrimu u «bapa
DUBOHCKHIY. Ero Takke Ha3bIBalOT OTLOM aHTIMKUCKOM Apambl. OH 3aHUMAaET
YHUKAJIbHOE IIOJIOKEHHE B MHUPOBOW JMTeEparype. MHOrme Iod3Thl JOCTUIIIN
yCllexa, HO pemyTalus AakTyaJbHOTO IMCaTels HE MOXET CPAaBHUTHCS C
penyranueit [llexcrimpa. Ero mbeckl Obumn Hamucanbl B koHIlEe XVI u Hadane
XVII BexkoB kak pemnepryap majeHbkoro tearpa. Ha mporsoxennn XX n XXI
BeKOB mnpousBeneHus lllekcrimpa 4dacto aganTUpOBaIuCh U BO3POKIAIUCH C
MOMOILbIO HOBBIX apaHKUPOBOK B 00JIACTH HAYKU U UCIIOJIHEHHUS.

Croxersl [llekcniupa, Onarogapsi €ro BEIMKOMY JIpamMaTypruuyecKoMmy
MacCTEpCTBY, NOCIYKWJIM >KA3HEHHO BaXHBIM HCTOYHHUKOM IIpU CO3JaHUU
OeccMepPTHBIX TPOU3BEAEHU M, BEIPAKAIOIIKX 00I1I€YETI0BEYECKUE MBICIIH U UJIEU.

KauectBo, KOTOpOE mpoHU3bIBaeT Bce TBOpUecTBO lllekcnmpa, nmpeamonaraer
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PENPE3EHTAIMI0 BBICOKUX MOpAJbHBIX H JAYXOBHBIX mpobieM. CioxxHO
MEPEOLIEHUTD BIUSHUE TBOPpEeHU Yuibsama lllekcnupa Ha MUPOBYIO JTUTEPATYPY
U KynbTypy. Ero repou nmpencraBieHbl CHIIBHBIMU U OTBaXKHBIMU JTMYHOCTSIMU,
o0JaaroNMMU  TBEPJBIM XapaKTEpPOM, XOPOIIO Pa3BUTBIM HWHTEIUIEKTOM U
MOpaJbHBIMU MPUHIIUIIAMH, a TaKXKe OJUTEIbHBIM OTHOIIEHUEM K PEaIbHOCTH.
Nmena Ttakux mnepcoHaxed, kak ['ammer, Makber, xopons Jlup, Pomeo u
JIxynberra, HMAaBHO CTAJM CHUMBOJIAMH, HCIOJb3YEMbIMU HE TOJBKO B
XYJI0’)KECTBEHHBIX MPOU3BEICHUSIX, HO U B OOBIJICHHOW peur AJjisi 0003HA4YCHUs
yenoBeueCcKnuX kauecTB. [{nsg Hac OTemno npeAacTaBisIeTCsl pEBHUBBIM CYIIPYTOM,
MakOeT mnpeAcTaeT y3ypnaropoM BiacTd, a l[‘amier akTyalusupyercs
pa3aupaemMoil JIMYHOCThIO C BHYTPEHHUMH NPOTUBOpeUnsiMu [46].

B Anrnmum Bo Bpemena lllekcnimpa penurusi urpajia ®U3HEHHO BaXKHYIO
pOJIb B INOJUTHYECKOW M couuanbHOU xu3HHU. ['eHpux VIII pasopsan cBs3u c
KAaTOJMYECKON LIEPKOBBIO, OCHOBAl AHITIMKAHCKYIO LIEPKOBb W YCTaHOBUJI
00KECTBEHHOE MPAaBO KOPOJEH Kak TJiaBbl AHIJIMKAHCKOM 1epkBU. B a3roT
Mepuo] pocia Bepa B CIIOCOOHOCTh YEJOBEKa JOCTUTATh 3HAHUM C IMOMOIIBIO
pasyma, 4YTO OKa3ajlo CBOE€ BJIUSIHUE Ha JyXOBHOE OTKPOBEHHUE U
OOTrOOTKPOBEHHBIE HCTHUHBI XPUCTHUAHCTBA. Pa3nokeHue CcpeaHEeBEKOBBIX
COIMAJILHBIX CBSI3€M OCBOOOJMIIO MHAMBHUJA OT BHIPAOOTKH CBOMX CTaHIApPTOB
KOpPIIOPAaTUBHOM MOpai, 3a KOTOPBIMU CTOSAT T€ WJIM HHbIE TapaHTHUU €ro
CYIIIECTBOBAHHS B KayeCTBE YJ€Ha ATOr0 cooOmiecTBa. B HOBBIX YCIOBUSX
WHIVMBUJl OKaszajcs «ueHTpoM BcenenHon». Tparuam 53TOW CUTyaluu
CIIOCOOCTBOBAJl TIYOOKOMY CABUTY B MHUPOBO33PEHHUU JMOXHU BO3POKICHHUS:
KpPAaCKM CYAaCThs M ONTHMH3Ma CMEHWINCh HECKPBIBAEMBIM Pa304apOBaHUEM U
MECCUMHU3MOM [46].

Crnenyst OubnelickoMy MOBECTBOBAHUIO O I'PeXe, YEJIIOBEK pa3Bs3ajll Xaoc
KaK BHYTPU €CTECTBEHHOI'O MOpsJIKa, TaK M BHYTPU camMoro ceOs, Korja B
HETOCIyIIaHUU OH penrn ObITh Mo100HBIM bory, 3Hatomemy g100po u 310 [20].

[Ilexkcnup BUIEN MPUYMHY MOPATLHOTO yIepoda B COBPEMEHHOM OOIIECTBE KaK
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WCTOPUYECKOTO  SIBJICHHS: JIFOJA YTBEPKIAKOTCS B  HOBBIX  YCIIOBHSX
cymectBoBanus. [laryOHON TpUYMHONW HPABCTBEHHOW O0JIE3HU OOIIecTBa
JpaMaTypr CBEJI BECh OOITUPHBINA CITUCOK JTUYHBIX HEJTOCTATKOB, KaK TAKOBBIX, K
JIByM CYIIECTBEHHBIM: *axe 6orarcTBa u Biactu. [lorons 3a marepuaabHbBIMU
OlaraMM  MOXET TPUBECTH K  TMPOSIBICHUIO  CKYIOCTH, >KaJIHOCTH,
MOIICHHUYeCcTBA W Oe3paznuums. [log myuamm 3070Ta HCHApSIOTCS  BCE
XPUCTUAHCKHUE JOOPOACTEIHN, a JIMYHOE CepAlle MpeBpaliacTcs B kameHb. JKaxaa
BJIACTU TIOPOXKAAET JIECTh, KOBAPCTBO, BEPOJIOMCTBO, KECTOKOCTb, TOPIBIHIO,
MpPE3pPEHUE K TMOJYUHEHHBIM, CTPEMJICHHE K BEJIWYMIO U cliaBe. borarcTBo
ONPENETSAECT HE TOJBKO XAPAKTEP OTHOLICHUM MEXAY OTLAMHU U JETBMH: OHO
CTAHOBUTCS] KPUTEPUEM COLIMATIBHOTO COCTOSIHUSA JIIO/IeH, ero kadecTna [39].

[llexkcniup KEMOHCTPUPYET ABOWCTBEHHOCTh YEJIOBEUYECKOM MPUPOMBL, TO
€CTh €r0 CIIOCOOHOCTH OBITh IOOPHIM, HO B TO € BPEMsI CTOJIb CKIIOHHBIM KO 3I1Y.
OH moKa3bIBaeT, YTO YEJIOBEK, CO3/IaHHbBIN 10 Bojie boxkbel, ObLT COBEpIIICHEH,
HO YTO €ro cyJp0a OCHOBaHa Ha BBIOOpE, KOTOPHIN OH Aenaer. O yeloBeke, ero
HPABCTBEHHBIX U AyXOBHbIX MOTeHIMAX [llexcnup nucan: «Kakoe 4yno mpupois
genmoBek! Kak  Omaropomern  pasymom! C  kakumum  Oe3rpaHUYHBIMU
cnocooHocTsimu! Kak ToO4YeH W TOpa3uTeNieH MO CKIaay U JBWXKEHbsM! B
MOCTYyMKax Kak Omu30k Kk aHremy! B Bo33penbsx kak 630k k bory! Kpaca
BcesieHHoM! Benery Bcero skuBytiero!» [39].

XpHUCTHAHCKHE LEHHOCTHU o0BH, YECTHOCTH, YBaKEHMUS,
CIIPABEJIMBOCTH, MPOILICHUS U MUJIOCEPAUs AKTYyaJIU3UPYIOTCS B TBOPUYECTBE
JIpamaTypra: Bce€ 3TO MOXKHO U3BJI€Yb U3 MPECTABICHHBIX BApUAHTOB BHIOOPA,
KauecTBa PacCKpbIBAEMOr0 IOHUMAHMS, XapakTepa H300paxkaeMoW KU3HU U
HCIIONB3YEeMOro s3bika. Pomana @pail nmepeynciser NOYTH MOJICOTHH JOKTPUH
LIEPKBU, KOTOpble purypupytot B nibece lllexcnupa, u orMeuaer, 4To, BO3MOXKHO,
MOJIOBUHA W3 HHUX TMOMIMAJAIOT IO KIacCHU(PUKAIMIO MOPATLHOTO OOTOCIOBUS

138, p. 3].
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B cBoeit nocnennent Bone u 3aBemanuu lllexcnup nammcan: «llepenaro
Mo10 nynry B pyku boxxuu, Mmoero TBopiia, HafesCh U TBEPJIO yIOBasi, 4To Oyay
MPUOOIIEH K U3HU BEYHOW €AMHCTBEHHO 3a 3aciyru Mucyca Xpucra, Moero
Cnacurens» [31], uto moareepskaaet yBepeHHOCTh Lllekcniupa B Hayke criaceHust
U YTO €r0 IbEChl MOXKHO YUTATh C ITOW TOUKH 3PEHUS.

Tekctel VY. lllexkcniupa mmpoko ucciaegoBanbl. Haunbosbliiee BHUMaHUE
yAENSETCsl MCCIEeNOBAHUIO JIEKCHYecKON cocTaBistomel. Jlekcukorpadus
[Iexcnupa, KOTOpasi MO-MPEKHEMY aKTUBHO Pa3BUBAETCS B ITU(POBYIO MOXY C
MOMONIBI0 Pa3HOOOpPA3HBIX TMEYATHBIX W OHJIAWH-CIIOBapei, Impereprnena
3HAYUTEIbHBIE TPaHC(OPMAIIUK B HOBOM THICSUYCIICTHH, CBS3aHHBIC B TIEPBYIO
ouepenb C U3MEHCHHEM HAyYHOUW MapaJurMbl JeKCUKorpaduu. ITH TMepEMEHBI
pUAAIN JIEKCUKOTpaduu HOBBIE YepThl 1 00HOBIIM ee moaxo bl O. M. Kapnosa
nuietr: «Bcé Bo3pacTarmmil aHTPONOLEHTPUYECKUI XapaKTep COBPEMEHHOMN
JeKcuKorpaduu U OpUEeHTAIM Ha KOHKPETHYIO TPYIITY MOJIb30BaTeNel BbI3BAIN
K )KAU3HU HOBBIM THII TOJIKOBO-IHUIUKIIONEANYECKOTO cioBaps» [41].

OcHOBHBIM (OKYCOM HOBBIX CJOBapeill SBJISIOTCS PEXHUCCEPHl U
MMOCTAHOBIIMKY IIEKCIIUPOBCKUX MbEC, padOTarONMe HAa MEXKIYHAPOIHOU apeHe
Y B pa3fIMYHBIX TeaTpax Mupa. IJTa 1iejeBas ayJIMTOpHUs MepBoil oOpaTuiach K
CO3/IaHUI0 CHEHUAIM3UPOBAHHBIX TEPMUHOJOTHUUECKUX CJIOBapeil, KOTOpPHIE
(GUKCHPYIOT 3HAYEHHS TEPMUHOB, BCTPEYAIONIUXCS B  IPOU3BEACHUSAX
V. llekcnupa, ¥ MO3BOJISIIOT CO3/1aBaTh AyTEHTUYHYIO aTMOC(epy U IOCTOBEPHO
BOCCO3/1aBaTh JeicTBUs B miekcnupoBckux mnbecax. «The Arden Shakespeare
Dictionary Series» npeacTtaBisieT co00i CleNHAIbHYI0 CEPHUI0, BKIIOYAIOIIYIO
BOCEMHA/IaTh TOMOB TEPMHUHOJOTMYECKUX CIIOBAPEH W3 MPOU3BEICHHUI
V. lllexcnupa, koTopelie ObLIU BhITTyIIEHBI B X XI Beke [52].

DTH CJIOBApH PACIIUPUIIA TPAHUIIBI UCCIICIOBAHUS CIICIIUATIBLHOIO CII0Baps
V. lllekcniupa, KOTOPBIM CYUTAETCS ABTOPUTETHBIM B MTOYTH JIBAJIIATH HAYYHBIX
o0nacTsX, TaKUX KaKk MEIUIIMHA, BOCHHOE W MOpPCKOE jemno, Quiuocodus,

IOpUCTIPY/ICHIIMSA, OMOJIOTHS, OOTaHMKA, SKOHOMHKA, dTHKAa W MHOTHE JpyTHE.
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O. M. KapnoBa BbII€ISI€T HECKOJIIBKO TEPMUHOJOTUYECKHUX CIIOBAPEH, BKIKOYAs
«Shakespeare's Medical Language», «Music in Shakespeare», «Shakespeare's
Legal Language» u «Shakespeare's Medical Language», KoTOpbie OTKPBHIBAIOT
HOBBIC IIyTHU HccienoBanus [41].

O. M. KapnoBa oTMe4aeT, 4YTo B IIEKCITUPOBCKOM JTEKCUKOTpapUU TAKKE
peCTaBIICHbI pa3uyHbIe THUITBI CHelUaIbHBIX CIIPAaBOYHUKOB:
TEPMUHOJIOTHYECKUE, SPOTUUECKON U TFOOOBHOM JIEKCUKH, OCKOPOUTEIIbHON HIIN
YHUUYMKUTEIIBHON JIEKCUKH, a TaKXe IMPOU3HOCUTENIbHBIE CIOBapH, KOTOPHIE
MpeIHA3HAYA0TCS JJIs1 TeaTpaIbHBIX akTepoB [ 14, c. 5].

TBopuecTBo Lllekcnupa OCHOBBIBAETCS HA pa3HOOOpa3uu
CTHJINCTHYECKUX TPUEMOB U (QUTYp peUH, KOTOPHIE HCIOIB3YIOTCS MUCATEIEM
B €r0 npousBencHusx. Jlekcuueckue enuHuubl B TBOpuecTBe Y. lllexcnupa
3a4acTyl0 TMPUOOPETAIOT HOBOE, HEOOBIYHOE JJII CBOEr0 BPEMEHU 3HauyeHUE.
MHorue cioBa co34aroTCs MHUcaTesieM MO Pa3IMYHbIM CIOBOOOPA30BATENbHBIM
MOJIEJIIM PAaHHEHOBOAHTJIMMCKOrO si3bIKa [13].

[To onenke /JI. Kpucramna, Y. lllekcnup sBISIETCSA NMEPBBIM H3BECTHBIM
ucrouyHukom Oosiee vem 300 cioB ¢ mnpedurkcoMm «un-»: «untrained»
(«HenoAroToBIEHHBINY), «uneducated» («HeoOpa3oBaHHBIN, OE3rpPaMOTHBIN),
«unhelpful» («HEoT3bIBUMBEIIY), «unrealy («BoOOpakaemblily), «unawarey
(«memomo3peBatomuiin),  «undress»  («pasaeBatbesi»), © - «unsolicited»
(«HeTpomIeHHbIN»). XOTSA MHOTHE W3 HHUX YK€ YHOTpeOJsUIUCh C ITOH
npuctaBkoi, uMeHHo Illekcnup mnpugan HOBOE 3HAYEHHE OSTUM CJIOBaM, B
KOTOPOM OHU U YyHOTPEONSIOTCS 10 ceroAHsHero mAHs. Hampumep,
npuiarareiabHoe  «uncomfortable»  go  Illexkcrnupa  o3Hauwano  ckopee
«O€3yTelIHbII», YeM «IIPUHOCAIIUN TUCKOM(OPT, HEYJT0OCTBO» WM TJaroi
«unlock» 0603Havan puU3NUECKHl ACIEKT — KOTKPBITh 3aMOK € TOMOUIBIO KJIH0Ya,
9TOOBI TMOJYYUTh JOCTYI K KaKOMY-THOO TPOCTPAHCTBY WM BHYTPEHHOCTH
gero-ymbo», a y Illekcnupa oH mpuoOpén wmeTadOpUUECKHd CMBICH:

«pa3o0aunTh, CACIaTh U3BECTHBIMY» [37].
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H. H. benoseposa nuier: «CienyeT OTMETUTb, 4TO sA3bIK LIleKkcupoBCcKoii
AHrMu cam 1o ce0e XapakTepu30BaJCS HEOOBIYHOW MOJBUXKHOCTBIO U
BapHaTHUBHOCTHIO. JKecTKol crcTeMbl C10BOOOPa30BaHUS U CIIOBOYIIOTPEOICHUS
B TO BpeMs HE ObLIO, MOCKOJIbKY B IIEKCIMPOBCKYIO 3MOXY €IIe HE CIOXKHICA
CTaHJapT aHTJIMACKOTO Pa3rOBOPHOrO S3bIKa, & HAXOAWIJICS Ha CTYNEHH paHHEH
ABOJIIOIMU. B yacTHOCTH, B 3TO BpeMs €Ille HE 3aBEepPIIMIICS MPOLECC BEIUKOIO
CABUTA TJAacHBIX (T.e. KOTJAa TJacHble AHIJIMMCKOTO s3bIKa W3MEHWIH CBOE
MPOU3HOIIECHHE), ObUI HE OKOHYEH TNepexo] OT CpeAHEaHTTIUHCKHUX
rpaMMaTHYecKuXx (opM K HOBOaHINIMICKMM. B pesymprare B Tekctax VY.
[lexcnupa BCTpedarOTCsi MHOTOUMCIICHHbBIE apXauyHble (POPMBI, HAIPUMED, WTit,
ye, ay» [5].

Ceppesnbiii Bkian Y. lllekcnup BHEC W B aHTIUHCKYIO (hpa3eosioruio.
N inombl, aBTOpOM KOTOPBIX OH SIBJISIETCSA, HA3bIBAIOT IEKCcIUpU3Mbl. Hanpumep,
HauOoJiee pacnpocTpaHeHHble (pazeonorusmbel B KomeAaun «COH B JIETHIOKO
Houb»: fancy free - HU B KOro He BIIOOJIEHHBIN; C HE3AHSATHIM, CBOOOIHBIM
cepaneM; the beginning of the end - Hadano xonma. A B Tparenuu «Pomeo u
JlxynbetTay: a fool's paradise - Mup (panTasuii; mpuszpaunoe cyactre [48].

S3pik  lexcniupa Bbigensiercss MeTaQOPUYHOCTHIO, HWIPOM  CIIOB.
H. A. JlaBpoBa ormeuaer, yro npousBencHus Y. lllexcrimpa mo cux mop
BBI3BIBAIOT JMCKYCCUM M PAa3HOTJIACUSl CPEAd KPUTUKOB, YTO OOBSICHAETCA
MHOT000pa3reM CTUJIMCTUYECKMX NPUEMOB U (QUIYp peuH, HCIOJIb3YEeMBIX
aBTOPOM, HCIIOJIH30BAHUEM CJIOB B HEOOBIYHOM M HOBOM JIJIi CBOETO BPEMEHU
3HAQYEHUH, a TakXKe CO3/JaHMEeM  HOBBIX  CIOB MO  Pa3IU4YHBIM
cioBooOpaszoBaTeIbHbIM MoAesM. [19, c. 2].

IIpousBenenuss Y. Illekcnupa OTAMYANOTCA MHOTOTPAHHBIM  SI3BIKOM,
KKl 3JIEMEHT KOTOPOTO HACHIIMIEH IIyOOKMM CMBICIOM M, KaK CIEACTBUE,
UMEET  pa3IMYHble MPOYTEHUS B pa3HbIX sA3blkax. VIMEHHO c 3ToH
XapaKTEPUCTHKON TBOpYECTBA MHCATEIN CBSI3aHA AKTyaJlbHOCTb W3YYEHUS €ro

s13bIKa, ero ctuiisd. Kak ormeuaet H. A. JlaBpoBa: «Kaxap1ii MOXET OTKPBITh JIJIsI
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cedsi Ty TIpaHb, HaKOTOPYIO €II€ HE yKa3plBal KPUTUK TBOpYECTBA
V. lllekcnupay [19, c. 4].

TBopuectBo VYwuibsima lllekcnupa Bcerga axkTyaabHO M OTpa)aer
pPEabHOCTh U T'YMAHUTAPHBIE LICHHOCTH, 4 TAKXKE OCBEIIAKOT TAKUE BEYHBIC
TEMBbI, KaK JII0OOBb, HEHABUCTD, JPYK0a, MPeaaTeIbCTBO, YECTHOCTD, YBaXKEHUE
K aBTOPUTETY M MTACCUBHOCTh. ITO 00ECeUnBAET MPOU3BEICHUS BOZMOKHOCTHIO
OCTaBaThCsl BEUHBIMH M HE yTPAUMBAaTh CBOEW akTyajabHOCTH faxe crycta 400
net. B mupe HeT Hauu, KoTopas He nmuTaia Obl crpactd K lekcnupy, Kak u
A3bIKa, HA KOTOPOM He paszroBapuBaiu Obl repou Lllexcnimpa. Urenune lexcnupa
CUMTAETCS BBICHIEN CTYIEHBIO KYJIBTYPHI.

B Hauvaneublii mepuon TBopuectBa Illekcmupa ero paboThl ObLIM
MOCBSAIIEHBI 00pb0E IEHTPATHLHOTO TOCYIAPCTBA MPOTUB (PE01aTbHON aHAPXHUH U
OTCTaWBAHUIO BOIPOCOB, CBA3aHHBIX C CYyJh00W TocydapcTBa U €ro Hapoja.
[Ibechl, HaMMCaHHBIE B TO BPEMsI, U300paKaji YUCTYIO KPacoTy JIFOI€H, JKUBIIIHUX
B 30Xy Bo3zpoxaenus. J{pamaTudeckue aclieKThl >KU3HU MOJPOOHO BBISBICHBI B
nbece «Pomeo u JKysberTay.

Bropoit nepuon tBopuectsa lllexcnmpa xapakrepusyercs: pa3sBUTHEM €ro
ApaMaryprudeckoro AsuxeHusd. OH co3nan Tpareiny, BOOpaBIlIKe B ce0sl UEU O
YeJIOBEYHOCTH, YIAaJKe Oyp:Kya3HOro CTpOs, MIPOTHBOPEYUHU BOJIM U MEUTAHUUI
YEJI0BEKa 3apOKAAIOMIMMCS KAMUTATUCTUYECKUM MOPSIIKAM.

Tpernii nepuon TBopuectBa lllexkcnupa MOXHO OXapaKTEPU30BaTh Kak
BpeMs pa3pabOTKH HOBOTO JKaHpa, CJIerka BO3/ICUCTBYIOIIUM Ha CIyIIaTeNs, TaK
Ha3bIBAEMOW TpPAaruKOMEAMWEH, BMECTO TpareIuid, CBSI3aHHBIX C KPYIHBIMU
COLIMAIIBHBIMA M TIOJIUTUYECKUMH COOBITUSIMU, BBI3BIBAIOUIMMU BOCXHUIICHUE
yenoBeka [43].

B mpoussenenusix VY. Illekcnupa mpeoOiagar0T  KIaCCUYECKHE
MTOBECTBOBATENbHBIE CTPYKTYpPbl, KOTOpPbIE ObUIM NMPUMEHEHbl UM Jy4Ylle, YeM
JOO0BIM JPYTHUM aBTOPOM C T€X MOp. [ TaBHBIMHU U3 HUX SIBIISIOTCS T€POMUYECKUE

WX POMAHTHYCCKHC TPAruKOMCAWKU. B TICPOHMYCCKOM CHOKCTC COLMaJIbHasd
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BJIACTh HApPyLIA€TCs, BO3MOXHO, B PE3YyJIbTATE€ CBEPKEHUS KOPOJS WIHU
BTOP)KCHHS; B POMAaHTUYECKOM CIOXKETE BIIOOJICHHBIC BCTPEYAIOTCS, BCTYNAIOT B
KOH(IUKT U paziyyatorcs. KiroueBoe paznuune MexIy Tpareaueil 1 KoMmeauen
B JIIOOOM CiIy4yae 3aKJIIOYaeTCs B pa3pelICHUU: B KOMEIUH BOCCOCIUHSIIOTCS
BJIIOOJICHHBIC UM BOCCTAHABIMBAETCS MOJIUTUYECKAS] CTAOUIIBHOCTb; B TPAreIuu
BIIOOJICHHBIE pacCTalOTCs HaBcerga Wik repou ymupawT. Korpa st
KJIACCUUYECKUE CHOKEThI XOPOILIO HAMMCAHbI, OHU HAXOASAT OTKJIHUK y YHATATENEH,
MOCKOJIBKY TOJIHBI 3MOIMK, TPUKIIOUYEHUA H OYE€Hb YEIOBECUECKUX U
YHUBEpCaJIbHBIX Tpodiem [45].

Crtoukun 3penus K. B. bopuckuHoi, Bemyliee MECTO Cpeau
CTWINCTUYECKUX MPUEMOB CUHTAKCUYECKOTO SI3bIKOBOT'O YPOBHSI 3aHUMAIOT TPHU
CTWIMCTHYECKHE (UTYpBhl: CUMIUIOKa, aHadopa, mapamienusMm [Ommnoka!l
HMcToYHHK CCBHIJIKH He HaiijeH., c. 839].

V. bolikep Takke BBIAEISET PsiA CHEHU(PUUECKUX CHUHTAKCHYECKUX
0COOCHHOCTEH, nMpucymux TBopuectBy Y. lllekcnupa: 3yuMmncuc, mocpeicTBOM
KOTOPOT'O CJIOKHBIE UAEU «YyNAKOBAaHbD B HECKOJIBKO CJIOB, SIPKO OTPaKaIOLIUX
WX CYITHOCTH; nedopmarus (pas, meaeHanpaBiIeHHOE CMENIEHUE CUHTAKCHCA,
HEOOBIYHOE  MOCTPOEHUE  MPEMJIOKEHUM; MOpUMEPhl  BBOAHBIX  CJIOB
1 TIPEJJI0KECHH M, OTINYAIONMINXCS BRICOKOM YaCTOTHOCTBIO yIioTpeoieHus [33, p.
132].

AHTJIMACKUNA UCTOPUK U TeopeTuk autepatypbl . Kepmoyn numer, 4ro
WHJIUBUIYAJIbHOM 0COOCHHOCTHIO cpeu mprueMoB Y. [llekcniupa siBiasieTcs mpuem
«reHauanucy. JlaHHbI TEPMUH O3HAYAET «OAWH MOCPEACTBOM IBYX» U HAXOAUT
B ceOe uepThl IJICOHa3Ma U CHHOHMMHUYECKOW aTrTpakuuu. [lnmeoHacTtuueckue
YepThl MPOSBISIIOTCS B HCIOJIb30BAHUM JBYX WM 0OJiee CIIOB, CBSI3aHHBIX
COIO30M «H», I 0003HAUEHUS OJHOTO TOHSTHS, YTO B KOHTEKCTE SIBISICTCS
m3UIHUM. CHHOHMMUYECKasi aTTpaKIUs 3aKIo4YaeTcsl B HUCIOJIb30BaHUU
[[ETIOYKM CUHOHUMOB JIJISI OTIMCAHUS Yero-11u00 WM mepeiadyd OJHOTO MOHSATHUS

[42, p. 100-101]. CornacHo 3ameuyaHHIO aBTOpA, 3HAYUTEIbHAS YacTh IIbEC
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[Ilexcninpa xapakTepu3yeTcsi TEM, YTO OHM OCHOBAaHBI HA OJIHOM IVIABHOM TEME,
KOTOPYIO aBTOp pa3BUBAET C IOMOUIBIO COOTBETCTBYIOUIMX CJIOB, KOTOpPBIE
MOBTOPSIOTCS B TEKCTE IMbEChl B KIIOUEBBIX MECTax, 4YTOOBI TIepenarhb
peneBaHTHBIN cMbIch [42, p.70].

[Ipoussenenua VY. lllekcrupa IIMPOKO YUTAKOTCSA, HCCIEAYIOTCS U
U3Yy4aroTcs, M03TOMY OBLIO 3aMEYEHO, YTO €CTh HEKOTOphbIe OOILIUE TeMbl €ro
TBOpYecTBa. MI3BeCTHO, UTO CIUCOK MPOU3BEICHUN IpamaTypra COCTOUT u3 38
MOJIHBIX ThEC W HECKOJbKHX HEMOJNHbIX, 154 COHETOB, ABYX [JIMHHBIX
MTOBECTBOBATENBHBIX CTUXOTBOPEHUU M HECKOJBKHUX APYIMX IMPOU3BEICHUN.
OOmume wuccieoBaHus Pa3IMYHBIX KPUTHKOB, YYEHBIX M HCCIEN0BaTeIe
nmokassiBatoT HaM, uTo y [llexcrmpa cymecTByer detbipe oomme Tembr: conflict;
appearance and reality; order, disorder and change; levels [45].

Konment «conflicty craHoBUTCA 1EHTpaJIbHOW TEMOW TBOPUYECTBA
[Ilexcrinpa. ABTOp cTaTbM Npelara€T HaM MOCMOTpeTb Ha '"Pomeo w
JLxyneeTTy" U 00paTuTh BHUMAaHHUE Ha TO, KAK CIOKET Pa3BOPAUMBAETCS BOKPYT
IByX Bpaxnayromux cemen: Montekkn u Kanynerru. Illexcrnimp OTKpbIBaeT
MbECY MPOJOTOM, U UMEHHO 3/1€Ch OH OOBSACHAET KOHPIIUKT MEX1y MOHTEKKH U
Kanynertu. Ilekcnup OTKpBIBAET CBOK IbeCy OOBSCHEHHEM CTApOTo
CONEPHUYECTBA B TEPBOM CTpoke. TakuM 00pa3oM, KOH(IMKT MOKa3aH Kak
OKpYy>XeHue U (hOH THECHl B CaMOil OTHEHHOU JTUHUH [45].

H. H. beno3zepoBa ormMeuaer B POMAHTHYECKOW TpPAreAuu KOHLEIT
«CBOM/4yKOi» KaK MPEACTABICHUE BPAXK/Ibl IBYX 3HATHBIX JIOMOB, PUBEIICH K
rubemn ux gereil. Ilpodeccop Ttarke mnumer: «CMEXHOW KOHIENTYalIbHOU
OMMO3UIUEN SIBIAIOTCS <JIIOOOBH/HEHABUCTHY, MPEICTABICHHAS OTHOIICHHEM
AMyJISIMU, Wik B3aumonorioimeHus (My only love sprung from my only hate! 1
must love a loathed enemy). JIMHrBUCTHYECKUM MEXAHU3MOM KOHIIENTYaJIbHOTO
MIPEOJIOJICHHS SIBISIETCA NEHOMUHAIMs, TpeOOBaHUE OTKA3aThCs HE TOJIBKO OT
HEHABUCTHBIX po0BbIX MeH MoHTekku (Pomeo) u Kanynertu ([>xynberTa), HO

Y OTKa3aThCsl OT JIMYHBIX UMEH» [5].
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[To maennto A. C. COpoKHHOH, NPU U3yYEHHH KOHIIENTAa «marriage» B
tparenuu «Pomeo u J[)KynberTra» KOHIENT npeacTaBieH nuraroil: «If that bent
of love be honourable, thy purpose marriage, send me word tomorrow» u
MPOCIICKUBACTCA B aCCOIMAaTUBHOM CBsI3U cO ciloBoM honourable (decTHbIH,
JNOCTOMHBIN). ABTOp CTAaTbM CUMUTAET, YTO MO MHEHUIO Ieposi MPOU3BEICHUS
(assHu  JKyJnbeTThI), TPOCIEKHUBACTCS OTHOIIEHHE K Opaky, Kak K
JI0Ka3aTeIbLCTBY HACTOSAIICH JIFOOBU U CEPhE3HBIX HaMepeHuit [26].

b. b. baxpununosa cuuraet, 4to B «Pomeo u JKybeTTa» CTUIMCTUYECKA
00pa3HbIM MOTEHIIMAIOM O00JIaJIal0T MHOS3BIYHBIC CJIOBA U CJIOBOCOUYETAHMS, a
IEJIBI0 TIOJTOOHOTO TIpHeMa SBIISIETCSI CO37]aHue 00pa3a MepcoHaxka, MPUBIICYCHUE
K ero ¢purype BHUMaHUS yuTaTens [4].

B «Pomeo wu JlxympeTTa»  ecTh  MOBTOpSIONIMECS  00Opasbl,
MPOTUBOIOCTABIISIONINE CBET M ThMY, OTpaXarollhe IOHYI JHO0OBB,
oOpedeHHYI0 Ha cMepTh. OTCI0/1a KOHIIENTHI «J1F000Bb U HEHABUCTHY, «CeMEeiHas
BOMHay», «Cy/b0a U CBOOO/IHAS BOJISHY, «yAauya» U, HAKOHEI, «KU3Hb U CMEPThH)»
— IJIaBHBIE TEMBI bECHI [45].

«Con B nerHoro Houby» lllekcnupa mnpemiaraeT HEBEPOSTHOE
TeMaTu4eckoe 0orarcTBo u riyouny. O/iHa U3 TeM KPOETCsl B caMOM Ha3BaHUU
komeauu. A. A. lllappinoB oTMeYaeT, 4To Ha MPOTSKEHUU BCETO IEVCTBUS TECHI
rEPOM TO 3aCHINAOT, TO MPOCHIIAIOTCS, @ BO CHE C HUMHU MPOUCXOJAT BCSKHUE
MetaMopdo3bl. OHU BIOCJIEACTBUM M3 CHA MEPEXOJAT B PEATbHOCTh M KPYTO
HU3MEHSIOT Cyap0y nepconaxei [30].

B kxomenunu VY. lllexkcnup MCIOJIB30BAI JUTEPATYPHBIA IPUEM «UIpa B
urpe». OTOT MOTUB MpPEJIaracT 3pUTENsIM MOAYMATh, YTO Mbl TOXKE CMOTPUM
MbECY, TOBTOPAS TEMY HCKAKEHHOrO BOCHPUATHS. MBI 3amedyaeM, 4YTO
MEPCOHAXH, 32 KOTOPHIMU MBI Ha0JIt0/1aeM, SIBJISIOTCS aKTepaMu, HECMOTPS Ha TO
YTO MBI TaK SMOILIMOHAIILHO BOBJICYEHBI B UX CIOKETHYIO JJMHUIO [44].

bonbmas yacte nerictBus B nbece «COH B JIETHIOK HOYbY» MPOUCXOIUT

HOYBIO: BCTPEUHN BIIOOJICHHBIX, PETICTUITNS IMHEChI MACTEPAMH, METaMOP(PO3bI U
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BoeOHbIe coObITHS. Bonee Toro, BIrOOICHHBIE HECKOJIBKO pa3 yTBEPKAAIOT,
YTO CMOTPST Ha 3BE3/Ibl, MPUBJICKAasi BHUMAHUE YUTATENS K HOYHOU 0OCTaHOBKE.
Hounas BcenmeHHas mpu3padyHONl CTPAaHHOCTH emie OOJbINe MPOSBIACTCS B
oOpazax meechl [35, p. 434].

bonee Toro, HOUb — 3TO e11le ¥ BpeMsi JIJIsl pacciaablieHus] 1 MEUTaHuH, a
nepBoi HE0OXOAUMOCThIO sBisieTcsi coH. [llupoko pacnpocTpaHeHHasT U
OCBSIIIEHHAs] BEKaMU TPAJIUIIUS pacCMAaTPUBAET CHbI KaK UCTOYHUKH CEKPETHOM
HH(pOpMAIUU, CKOHCTPYUPOBAHHON M3BHE WUJIM OT «s» U TPEOYIOIIeH UCKYyCHOM
pacuudposku [40, p. 331].

B cBoeit cratbe A. A. IlapbInoB Takke ONHPAETCS HA KCCIEIOBAHMS
A. A. AHuKkcTa, KOTOpBIH B CBOEH pabOTe paccMaTpUBall CEMAHTHKY CJIOB «COH»
U «CHOBHJICHHE)» B AHTJIMICKOM SI3BIKE, TOCKOJIBKY 3TO UMEET BaKHOE 3HAUEHUE
U1 MTOHUMaHus ocHoBHOM muaeu [1, c. 34]. CmoBo «dream» mmeer OojbIIoe
CEMaHTHYECKOE T0JIE U CBOJUT BOEIWHO TOHSTUS CHOBHJACHUS U MeuThl. B
PYCCKOM SI3bIKE€ HET TOYHOT'O YKBUBAJIEHTA 3TOMY CJIOBY, UTO MOXKET 3aTPyAHSATH
MMOHMMAaHUE B HEKOTOPBIX citydasx. CiioBo «dreamy MOXKET ObITh MEPEBEACHO KaK
CHOBHUJICHHUE, MEUTA, UUTIO3US, BUJCHUE, My3bIKa, PaJOCTh, YI0BOJILCTBUE. Bee
9TU 3HAYEHUS CYIIECTBEHHO OTJIMYAIOTCS JAPYT OT JApyra U HE MOTYT OBITh
CBOJHBI K OJHOMY MPHUIATHOMY NEPEBOAY, KaK, HAIIPUMEP, «CHOBUJICHUE» WIIH
«meurtay. lllekcnup, UCMOIB3YsI 3TO CIIOBO B Pa3HBIX KOHTEKCTAX, MOpa3yMeBall
pa3Hble OTTEHKH €r0 3HAUeHUM, YTO HYXKHO YUUTBIBATH ISl TOJTHOTO TOHUMAHUS
ero mpousseaenuii [30].

Kak ormeuaet noat Oznen Yucrtan Xbto, B komeaun «COH B JIETHIOIO HOUb)
[Ilexcrnup HCMONB3YEeT pa3auyHbIE MPHUEMBI, UYTOOBI CBSA3aTh 4YEJIOBEKA C
npupogoid. OH ouyenoBeYMBAET €€ 4epe3 MHU(]OTOTHMYECKUX MEePCOHAXKEU U
MOKa3bIBAET B KOMUUYECKUX CHUTYAIUSX, YTO MMOMOTraeT CHU3UTH Jpamaru3M. B
Tparequsax ke Illekcnup He HCMONB3yeT OJUIETBOPEHUE, a ITOKa3bhIBAET

nposiBieHus: mpupoabl. C ToMoIb0 Oyph U KOPAOIEKPYIIEHUH, OTPAKAIOIINX U
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MIPOTHBOCTOSIIUX UYEJTOBEUCCKUM YyBCTBaM, OH M300pakaeT CyTh BBIPAKCHUS
boxneit Bou [32, p. 105].

ABTOp Takke OTMedaer, 4yTo Mudoornueckue mnepcoHaxu B «CHe B
JIETHIOIO HOYBY» CITyKaT JIJIsl ONKCAaHUs OOIIETo OIbITa, KOTOPBIA HE TOJIAeTCs
KOHTpouTt0 YenoBeka [32, p. 108]. Hanpumep, mup deli MOKHO paccMaTpUBaTh
KaK SpKUH TpUMeEp, MOJTHBIM MeTaMOpd03, KOTOPhIE MOIJIM MPOU30UTH TOJIHKO
BO CHe [44].

[Ipeca cTaBUT 1O COMHEHHE TPAHUILY MEXKIY BHIMBICIIOM U PEaJIbHOCTHIO,
Y MEXIY HUMHU TPYIHO NPOBECTH 4eTKoe pazinuune. [1o cnoam Karpun bencn,
ATa Mbeca JI0MYCKAET MHOXKECTBO PA3IUYHBIX UHTEPIPETAUNA U IPEAOCTABISAET
MPOCTPAHCTBO JJIs MMPOSIBIECHUS] COOCTBEHHOI0 BooOpaxkeHus [34, p. 107].

Takum 006pa3om, MBI MOXEM cJeaaTh BBIBOJ, uTo Y. Illekcrup sBIseTcs
KJIIF0OUeBOM (UTYpOl B MUPOBOM JUTEpAType, YbM MPOU3BEACHHUS HE TEPSIOT
aKTyaJbHOCTH BEKaMu OJiarojapsi mepefayd aBTOPOM MbICIEH U UJEH CBOETO
BpeMEHH. braronaps BBICOKOMY JIpaMaTyprH4€CKOMY MAacTEpPCTBY, €rO IbECHI
4acTo aJanTUPYIOTCS B 00JaCTH HAYKH U UCIIOJIHEHHS, TPeOyIOT oOpallieHus K
BBICOKMM MOPAJIbHBIM U AYXOBHBIM ITpo0JieMaM, a TAKXKe SBIISIOTCS HCTOUHUKOM
BJIOXHOBEHHUS U YBa)XXCHHUSI CO CTOPOHBI YMTATEIEH U 3pUTENei BO BCEM MUPE.
[IIupokoe Hacneaue MIEKCIUPOBCKOW JeKcukorpaduu crnocoOCTByeT Oosee
rIIyOOKOMY TIOHUMAHWIO 3HAYEHHWS M KOHTEKCTa WCIOJb30BaHUS CJIOB B
MPOU3BEIICHUAX JpaMaTypra M IOMOTaeT HCCIENO0BaTeIsIM TMOMy4YUTh OoJiee
MOJIHOE MPEJICTABICHUE O SI3BIKE U KYJIBTYPE TOTO BPEMEHHU.

[lenTpanbHy0 A WIK TeMy TBopuecTBa Y. lllekcnupa npeacraBisieT
KoHIENT. OAHUM U3 HUX SBJISIETCS KOHIIENT «JI000BBY», KOTOPBINA MPOSIBIISIETCS B
pa3IMuHBIX (QopMax M B pPa3HBIX KOHTEKCTaX B €ro MpousBefeHusx. B
cieaymoIieM naparpade Mbl pacCMOTPUM 3HAYEHHUS JAHHOTO KOHIIETTA C TOYKH
3pEHUS] JMHTBUCTUYECKUX CJIOBapel M MPOBEAEM aHalu3 XYI0KECTBEHHBIX

TEKCTOB 10 KOMIIOHEHTAM 3HA4YCHHU M.

23



1.3 SI3bIKOBBIE CpEACTBA MEepeiayl KOHIIETITA «JTF000Bb» B Mbecax Y.

[llexcniupa

Konnent «m000Bb», Kak U JOO0W JApyrod KOHIEMNT, KOTOPBIN
IIPE/ICTABIISIET BHYTPEHHUI MUp YeNIOBEKa, SIBJsETCS OOMIMPHBIM (DEHOMEHOM B
JUHTBOKYJIBTYPE.

KeMOpuKCKU  clOBaph JaeT CIEAyIoIiee ONpeaeeHue TOHSITHS:
«J1I000BB (CYIIl.) — UCHBITHIBATh POMAHTHYECKOE M CEKCyaJIbHOE BJICUCHHE K
JIPYTOMY B3POCJIOMY YEJIOBEKY; HCHIBITHIBATH CHUJIBLHOE YYBCTBO CHMITATHH K
APYTy WJIU YEJIOBEKY B CEMbE; OUYEHBb CUIIBHO JIIOOUTH YTO-TO» [S0].

B anrnosseiaHOM TONKOBOM ciioBape Macmillan marotcst cremyrormiue
NeOUHULIUA JICKCUYECKOM eIUHUIBI KoHIlenTa «love»: poMaHTHYecKoe
/cekcyallbHOE YyBCTBO; YyBCTBO CHUMIIATUH/3a00ThI O KOM-JTH0O0; MPEIaHHOCTD
4emy-JI100; XOpOIIN YeJI0OBEK; UCMOJb3YeTCs B KOHIE MTUChMA; UCIIONb3YETCS
ISl pa3roBopa ¢ KEM-TO; PaBHBIN CUET B TEHHHUCE [53].

[Ipexxne Bcero, maHHas JIKCeMa B QHTJIMHCKOM SI3bIKE MMEET B CBOEM
3HAYCHUH OYeHb CHUJIbHBIC YyBCTBA. Hampumep, SMOITMOHAIBHBIC TTePEKUBAHNS,
CeKCyallbHOE JKelaHue K KoMy-mu0o. OHa Takke 0003HA4YaeT MPEeIaHHOCTh U
qyBCTBA K OJIM3KUM JIIOJSM, TIPUBS3aHHOCTh K POIHBIM MecTaMm. be3yciioBHO,
CJIOBO YIIOTPEOISETCS MPU Ha3bIBAaHUH JTIOOMMOTO uenoBeka. Kpome toro, «lovey»
MUIIETCS B KOHIIE NMUChbMa M HMCIOJB3YETCA B 3HAUCHWUU TPOIIAHMS, a TAKKE
ynoTpeosieTcst B cirydae oOpamieHus: K HesHakoMoi xkeHmunae. [Tomumo Beero,
COTJIaCHO CJIOBaplo, JaHHAs €IUHUIIA MCIOJB3YETCs IJIsi yKa3aHUsS cyueTa B
TEHHUCE — KPOBHOM.

['maron «to love» mpencrabien B cioBape Macmillan B ciemgyronmux
3HAYCHUSX: HWCIBITBIBAT K KOMY-TO OYE€Hb CHJIBHOE OMOIIMOHAIBLHOE U
CEKCyallbHOE BJICUCHUE; OYCHb CHIIBHO 3a00TUTHCS O KOM-TO, 0OCOOEHHO O YJeHaxX
Ballel ceMbM WM OJNU3KUX APY3bsX; YTO-TO OYEHb CHJIBHO JIIOOUTH WIH

IIOJIy4aTh yJIOBOJIbCTBHUE [53].
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B cnoBape Oxford nexcuueckas egununa «love» AeTepMUHHPYETCS Kak:
OYEHb CHJIbHOE YYBCTBO CHMIIATHU WJIU 3a00THI O KOM-TO WJIM YeM-TO (4YJIeHE
CEMBbH); CHJIBHO€ YYyBCTBO POMAHTHYECKOTO BIICYCHHUS K KOMY-TO; CHIJIBHOE
YyBCTBO YJOBOJILCTBUSI, KOTOPOE YTO-TO MOXKET JaTh; YEJIOBEK/BEIllb/3aHATHE,
KOTOpOE OYEeHb HPABUTCS; KaK IPYKECKUH Croco0d 0oOpaTUThCS K KOMY-TO;
OIICHKAa B HOJIb OAJUIOB B TeHHHCE [55].

CrnoBapp Oxford nmpuBOIUT 3HAUEHUS JEKCHMYECKOW enuHHULbI «lovey K
CIeNyIOLEMYy: KaK W B BbIIIEyKa3aHHOM cioBape, «love» ymorpebnsercs B
3HAQYEHUH CUJIBHOTO YyBCTBA K KOMY-JIH0OO, O KOM YeJIOBEK 3a00TUTCA (IpY3b4,
POJICTBEHHUKH). DTO TaKKE€ 03HAYAET CHJIBHOE YyBCTBO K TOMY, C KEM YEJIOBEK
COCTOHMT B POMaHTHYECKUX OTHOHIeHUsX. Kpome Toro, nekcema ynotpebisercs
B 3HAYCHHH YyBCTBA YJOBOJILCTBHS OT TOTO, YTO HPABUTCSA, & TAK)KE B 3HAYCHUU
oOparieHus: K KoMy-JI00 ¥ paBHOTO CUeTa B TEHHUCE.

B nannom cnoBape «to love» ynorpebiseTcsi B 3HauCHUSIX: JIIOOUTh KOTO-
TO/YTO-TO; WCIBITHIBATH CHUMIATHIO/HACTaXAaThes [55]. B mepBom ciyuae
IJIaroJl O3HA4aeT MCIbITHIBAEMbIE YEJIOBEKOM TIIyOOKHE 4YyBCTBAa JIIOOBH U
3a00ThI K KOMY-JI100. BO BTOpOM — cUJIbHAs JIFOOOBb WJIM HACIAXKICHUE YEM-TO.
OT0 MOKET OBITH JIIOOOBB K MPUPOJIE, BELIAM, MECTAM WJIA YBICUECHHSIM.

CnoBapp Collins omnpegensier nexkcemy «love» Kak: OY€Hb CHIIBHOE
9yBCTBO MPUBSI3aHHOCTH K TOMY YEJIOBEKY, KTO BBI3BIBAET POMAHTUYCCKOE WITU
CEKCyaJIbHOE BJICYEHHUE; CYACTBE JPYroro 4YeslOBEKa OCO3HAETCAd KaK HEYTO
3HAUYUTEILHOE; CHJIbHASI CUMITATUS K YEMY-TO WJIM YOEKIEHUE, YTO 3TO BAXKHO;
KTO-TO WJIM YTO-TO YTO BBI JIIOOUTE; TACKOBBIN CMIOCOO 0OpalieHust K KoMy-JIu0o;
HYJIEBOM pe3yibTar B TeHHUCE [S1].

B cnoBape Merriam-Webster, kak ¥ B BbIIIEYKa3aHHbIX CJIOBAPSX,
YIOMHMHAETCS] CUMITATHSI U MPEJAHHOCTh K KOMY-JIH00. «Lovey Takxke sBisieTcs
BOCXMILIEHUEM, CEKCYaJbHbIM JKEJaHUEM, YYyBCTBOM BOCTOpra KeM-Jiuoo,
OCHOBAHHBIMH Ha JOOPOKENATEILHOCTH MJIK O0IIMX BKycax. Takxke B 3HaYEHUU

JIEKCUYECKOW eIMHUITBI eCTh cliefayromiee: HegopmanpHOoe obpamieHue. BaxHo
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yKa3aTh Ha TO, YTO B KaXKJOW CIIOBAPHOU CTaThe C STUM 3HAYCHHEM OTMEUACTCS
dakT, 9yTo AaHHOE OOpaIeHre MOXET ObITh OIEHEHO Kak ockopOneHue. Kpome
TOTO, B CIIOBAPHOW CTaThe MPUCYTCTBYET 3HAUCHHE 3a00THI O Oyiare Apyroro
YeoBeka. XapakTepHO, YTO TOJBKO B cioBape Merriam-Webster mosiBisercs
penuruo3Hoe 3HaueHue «love». OHO moapa3zymeBaeT Moja CO0OW HMMEHHO
NOYTCHHE, TIOKJIOHEHHE W JIF00OBh K bory. Jlekcema MOXeET BBICTyNaTh Kak
OJIMLIETBOPEHUE JIIOOBU B MOHUMaHUU «0oxkecTBO J100BM» (Hampumep, Dpor,
Kymumon). Kpome Toro, jekcuueckas €IMHHIIA YIOTPEOJSETCS B 3HAYCHUU
TO0OBHBIX M CEKCyaJIbHBIX OTHOIIEHWH. Takke B cloBape HAIMYECTBYET
3HAYEHUE CUYET B UTPE B TEHHUC [54].

B cnoBape mpexacraBieH riaroia «to love» B 3HaAYEHUSIX: JOPOXKHUTH,
JIeNesITh KOTOo-Mr00; MepeknBaTh CTPACThb, YyBCTBOBAThH HEXKHOCTHh JIFOOMMOTO
YeJIoBeKa; JJacKaTh (B acreKkTe 3a00Thl MM CEKCYaIbHOCTH); aKTUBHO JIOOUTH
WIM SKeNaTh 3aHUMaThCs dYeM-In0o (JI000OBb K UIpe Ha MY3bIKaJIbHOM
MHCTPYMEHTE); B 3HAUCHUH JIFOOUTH — MPOIBETAThH; YyBCTBOBATH MPUBSI3aHHOCTD,
BOXJIEJICHHE K OOBEKTY BIIOOJIEHHOCTH [54].

AHanu3upys CIOBapHBIA cOCTaB ciioBa «love», MbI BBIACIWIN CEPUIO
3Ha4eHUM NaHHOU jekcemsl. lIpoBenem ananu3 meec Y. Illexcrimpa «Pomeo u
Jxynserta» U «COH B JICTHIOIO HOYBY, YTOOBI OMPEICIUTh B KAKUX 3HAUYCHUSIX
MPOSIBIISIETCS] U3YYaeMbIi KOHIIETIT B TBOPYECTBE aBTOPA.

[Tonsatue «lovey, mpexiae BCEro, BBIPAKAETCI B TMPOU3BEACHUIX
Apamarypra, Kak pomaHThueckoe uyBcTBO. Korma Pomeo BmepBbie BUIUT
JlxynberTy, oH roBopuT: «Did my heart love till now? forswear it, sight! For |
ne'er saw true beauty till this night» [59, p. 21]. Pomeo wucnonn3yer
OJIMLIETBOPEHUE, IPU3HABAS, YTO €ro JI0O0Bb ObLIA CIETON.

«A thousand times the worse, to want thy light! Love goes toward love as
schoolboys from their books; But love from love, towards school with heavy
looks» [59, p. 31]. ®paza Pomeo mokaswpiBacT, 4TO OH OYEHb YYyBCTBUTEJICH,

IIOTOMY 4YTO BCC, UTO OH XO4YCT CACIATbH, 3TO CACIIATDH I[)KYJIBCTTY CUACTJIMBOM.
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Pomeo wucmomezyer wmetadopy «lighty, Tak kak JAeBylIKa OCBETHJIA €TO
Hactpoerne. OH cpaBHHMBAeT CBOW yxoa OT JXKyJIbeTThl CO IIKOJHLHUKOM,
KOTOPOMY HEOXOTHO MPUXOTUTCS XOTUTh B IIKOIY.

«Dost thou love me? I know thou wilt say 'Ay,' And I will take thy word»
[59, p. 29]. JxynbeTrTa UCHOJb3yeT MeTadopy, KOTrja rOBOPHUT, UTO «JIOBUTH
Pomeo nHa cnoBe. OHa ynotpebuna ¢pazeonorusm «l will take thy wordy», korma
OCO3HAJIa, YTO HE BUJUT CMBICIIA CKPHIBATh HCTUHHBIX POMAHTHYECKUX YYBCTB.

«But my true love is grown to such excess I cannot sum up some of half
my wealthy [59, p. 45]. lxxynbeTTa ucnob3yeT onuierBoperue «love is growny,
4YTO O3HA4YaeT ee CuibHble uyBcTBa. CioBo «wealthy sBisiercs metadopoit u
O0OBSCHSIET, KaK ee JTI000Bh Celaja JIeBYIIKY TaKolH OOraTou.

«How silver-sweet sound lovers' tongues by night, Like softest music to
attending ears!» [59, p. 31]. 31mech aBTOp HCHONB3YeT CpaBHEHHUE, TOBOPS O
«CTAIKUX» PA3TOBOPax BIIOOIECHHBIX MOJOBIX JIFOJICH.

«My true love's passion: therefore pardon me, and not impute this yielding
to light love, which the dark night hath so discovered» [59, p. 29]. Pomeo
KJIIHETCS B JTE00BU J)KyniberTe IyHOil. JIyHa sSBIsieTCsS CUMBOJIOM HEHAAEKHOCTH
B IIbECE, TOITOMY JIEBYIITIKA HE XOYET, YTOOBI UX JIIOOOBH ObLTa M3MeHYHBOM: «O,
swear not by the moon, the inconstant moon, That monthly changes in her circled
orb, Lest that thy love prove likewise variable» [59, p. 29].

«My bounty is as boundless as the sea, my love as deep; the more I give to
thee, the more I have, for both are infinite» [59, p. 30]. J>)xynberra cpaBHUBaET
CBOIO JIFOOOBBH C MOpEM, TaK KaK BOJA 4acTO acCOIMUPOBATIACh C HEKHOCTHIO U
3aboroi. IlogpazymeBasi 310, J[KynbeTTa TakXe TOBOPUT, YTO €€ JIIOOOBB
OeckoHeYHa, Kak MOpCKas BO/Ia, U OHA MOKET 1apuTh ee Pomeo BeuHo.

«If that thy bent of love be honourable, thy purpose marriage, send me
word tomorrow, by one that I'll procure to come to thee, Where and what time
thou wilt perform the rite; And all my fortunes at thy foot I'll lay and follow thee
my lord throughout the world» [59, p. 30]. Jbxyaserta oOpamiaercs k Pomeo «my
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lord», kKak Kk «MOEMy MyXy», 9TO TOBOPHUT O €€ CEPhE3HBIX HAMEepeHUsX. J[aHHbII
MpUMEp SBISETCS MEPBBIM Pa3oM, KOTJia CJIOBO «marriage» ObLII0 HCIOIh30BaHO
MEXy BIIIOOJIEHHBIMH, H 9TO OKPAIIIMBAET BCE, UYTO 3/1eCh TOBOPUT J[KymheTTa.

«Too swift arrives as tardy as too slow therefore love moderately; long love
doth so» [59, p. 44]. MeTtadhopa monaxa JlopeHiia 03Ha4aeT, 4To JAJIsl TOTO, YTOOBI
UX JIFOOOBB Jynjachk BeuyHo, Pomeo u JIKynberTa JOJDKHBI JIIOOUTH IPYT JApyra,
HO OTBETCTBEHHO U YMEpEeHHO. Pomeo Takke mpocut Opara JlopeHiia nepectaTh
yrpekars ero Po3anuHou, HOTOMY 4TO IEWCTBUTEIBHO €CTh Pa3HULA MEKIY €TO
cTapoi ro60BbI0 U ero HOBOM: «Her I love now doth grace for grace and love for
love allow; the other did not so» [59, p. 35].

Bricokuii ypoBeHb JTIO0OBH MOJOMBIX JIIOJICH JEMOHCTPHUPYETCS aKTOM
camoyOuiicTBa, 4To0bI OBITH APYT ¢ ApyroM. Korna monax ropoput Pomeo: «The
sweetest honey is loathsome in his own deliciousness and in the taste confounds
the appetite», oH ucnosib3yet okcroMopoH «loathsome in his own deliciousnessy,
cpaBHuBas ¢ Pomeo u Jxynwertoit [59, p. 44]. D10 npeaseniaer ux OyaynIyro
ru0elb.

B nbece «CoH B JIETHIOIO HOYb» Mbl MOXKEM HAOIIOJATh <JTFOOOBHBIN
KBaJIpaT» MEXAy YEThIpbMs NepcoHakaMu — JInzannpowm, ['epmueit, Jlemerpuem
1 EneHoit, monaBImmMu 10T BIUSHHUE JTI000BHOIO 3eibs. TeMm He MeHee, JInzanap
U ['epMus UCTIBITHIBAIOT UCKPEHHUE POMAHTHYECKHE YYBCTBA JIPYT K Apyry. OH
TOBOPHUT O CBOeH J1r00BHU cienaytomei ¢pazoii: «The course of true love never did
run smooth» [58, p. 5]. Meradopa o3Hauaer, 4TO 4TOOBI JOOUTHCS CUILHOMN
JT100BU, HEOOXOAMMO OBITH TOTOBBIM PELIUTH PsAJ IPOOIEM, KOTOPbIE BCTAIOT Ha
My TH.

Ha mpotsixennn Beeit nmbech JInzanap Obu1 rOTOB K HEMPUATHOCTSAM paiu
mo6Bu: «If thou lovest me then, steal forth thy father’s house tomorrow night.
And in the wood... there will I stay for thee» [58, p. 6]. On npemnoxun yexarb u
MOKEHUThCSI 0€3 TOCTOSHHOM YIpo3bl, TaK Kak cyacTbe ['epMuu aisi HEro

3HA4YHUMO.
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B nwrece «Pomeo u Jlxkynberray OONBIIYIO pPOJb UTPAET JApYKECKas
MPUBA3aHHOCTh, Oparckas J1t000Bb. Jlyummii mpumep storo, korga Pomeo B
SPOCTH HM3-3a CMepTH MepKyIruo mpecieayer u yousaer Tubanpra: «Alive, in
triumph! and Mercutio slain!» [59, p. 49]. B nanHOM mpumepe HCHOJIb3yeTCs
aroctpoda.

V. Ilekcnup mnpencrariser napyx0y Pomeo u Mepkynuo Kak
JIETKOMBICIIEHHYIO U 0€33a00THY10, HO 3a00TJIMBYIO. ABTOp MOKa3bIBA€T 3TO
yepe3 auaiior, korga Mepkyuno ropoput: «Nay gentle, Romeo, we must have
you dance» [59, p. 17]. V. lllekcnup ucnosb3yeT UMIEpPaTUB «musty, 4TOOBI
BHYIIUThH YATATEIISIM, YTO B JIPyk0e ecTh KOHTpob. [Ipunararensnoe «gentle»
HCIIONIb3YyeTCs, YTOOBI IepeaaTh Mo0oBsr Mepkynno u Pomeo, Ho Mepkyimo
ropopuT 310 ¢ romopom. 3arem Y. lllexcrnup wucnonb3yer cobuparenbHOE
MECTOMMEHUE «We», YTOOBI TTOKA3aTh YUTATEISAIM, UTO MepKyIIMo BOCIPUHUMAET
npo6sieMbl Pomeo, kak cBOM COOCTBEHHBIE.

[TepcoHakn BHUMATENBHO OTHOCATCS APYT K APYTY U HEHST APYykKO0y. ITO
nokaszaHo B metadopuuHoit ¢paze «Prick love for pricking, and you beat love
downy» [59, p. 17]. Mepkynuo naer Pomeo coBet gath oTHop Jt0OBH 3a TO, YTO
OHA MPUYMHWIA eMy AylieBHy0 00ib. Y. lllekcnup uCmonap3yeT MOBTOPEHUE
cioBa «love», 4TOOBI MOAUYEPKHYTh, YTO MX B3IJISIABI HA JTIOOOBH OTIMYAIOTCS:
Mepky1uo oTMaxuBaeTcsi OT JI00BHU, MPUPABHUBAS €€ K MOIUIOCTH, B TO BPeMs
kak PoMeo siBisieTcs poMaHTUKOM M MeuTaTesneM. ['epou 3a60TaTcst Apyr o aApyre
B TPYJIHBIE BpPEMEHA, OKa3bIBAIOT IMOACPKKY, HECMOTpPS Ha pa3IudHbIC
yoexaeHus. ABTOp mokasbiBaeT MeTadopy untatensiMm: «You are a lover borrow
cupid’s wings and soar with them above common bound» [59, p. 17]. Mepky1uo
MBITACTCS MOA00APUTH POMEO capkaCTHYECKUM CIIOCOOOM, YTOOBI paCCMENTUTh
U TIOJ00JIPUTH €TO0.

«And fire-eyed fury be my conduct now! » [59, p. 49]. D10 roBopuT

yuTarensaM o ToM, 4uro Pomeo BepeH Mepkynuo. Illexcnmp wucnosb3yer
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anmmutepanuio «fire-eyed fury». 3Haku mpenuHaHUS TaKKe YHOTPEOISIOTCA,
9TOOBI MOKA3aTh YUTATENSIM THEB Pomeo.

JpyruM mpuMepoM 3HA4YeHUs KOHIIENTa <«JII00OBb» KaK JIPYy>KECKOTO
YyBCTBa SIBJISAIOTCA oTHOIIEHUs1 Pomeo u benBommo. V. lllekcniup nzobpaxaet nux
Ipyx0y, Kak 3a00TJIMBYIO, HAISKHYIO. DTO MokazaHo Bo (ppaze benBonmo: «I’11
pay that doctrine or else die in debt» [59, p. 10]. Mcnonb3oBanue riarona «die»
U TUNepOOoNBl TOBOPAT UYMTATENsAM, YTO IJIsi BeHBommo coctosiHue OIM3KOTro
yelioBeka HeOe3pa3nuuHo. bparckas m11000Bb beHBOMMO 3akiioyaeTcs B
OKa3aHUU MOJJIEPKKA — UMEHHO OH moMoraeT Pomeo mpeooneTs 6€30TBETHYIO
mo00Bb Po3anunebl, yoexxnas ero moitu Ha 6an k Kamynerru.

Konnent «mo6oBb»y VY. Illekcnmpa Takke H300pakaeTcsi BOIPEKH
koH(puKTy cemeit. JIto6oBs JInzanapa u ['epmun B nbece «COH B JIETHIOIO HOYbY
3amperieHa ee orioM OreeM. OH roBopuT: «She is mine, and all my right of her
I do estate unto Demetrius», 4TO AEMOHCTPUPYET ABTOPUTETHOE BIMSHEHUE
poauTeNs U OTCYTCTBHE rojioca B Bompoce jto0Bu [58, p. 4]. Ho nepconaxu
IIPEOA0JIEBAIOT 3TH TpyAHOCcTH. Hampumep, B pasroBope ¢ Oreem, Jlemerpuit
HCIIONIB3YET CpaBHEHUE, YTOOBI ONTUCATh CBOM YYBCTBA, TOCKOJIBKY OH OOJIBITIC HE
XO0YEeT JKeHUThCS Ha ero gouepu: «My love to Hermia, Melted as the snow, seems
to me now» [58, p. 51].

B «Pomeo u [Ixynberra» MpPOTUBOCTOSIICH JFOOBU CHIIOW SIBISIOTCS
CEMbH BO3JIO0JIEHHBIX, KOTOPBIE BPpXKIYIOT MKy coboi. «With love's light
wings did I o'er-perch these walls» u «What love can do, that dares love attempt;
Therefore, thy kinsmen are no stop to me» - Pomeo rooput JKynberTe,
ucnonb3ys onuuerBopenus «with love's light wings», «love can do, that dares
love attempt», 4TO ee pOJACTBEHHUKHA HE MOTYT NMPUINHUTH €My Bpea, TaK Kak
OH TOTOB JJaXe yMEPETh paau JitooBu [59, p. 28].

«O Romeo, Romeo, wherefore art thou Romeo? Deny thy father and refuse
thy name, or, if thou wilt not, be but sworn my love, and I'll no longer be a

Capulety [59, p. 27]. Hxynberra OopeTcs ¢ KOH(MDIUKTOM MEXAY CBOUMH
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gyBcTBaMH K Pomeo W 3HaHWMEM TOro, 4ro OH Bpar ee cembu. OHa He
MPEACTABISIET, YTO WX JIO0OOBb M TMPOTHBOCTOSHHE WX CEMEH MOTYT OBbITh
npumMupensl. Amnoctpoda «wherefore art thou Romeo?» o3nawaer Bompoc
JIKyIbeTThI TToYeMy JIF0OOBBIO BCEH €€ KU3HH JoJIKeH ObITh Pomeo MoHTerto,
CBIH Bpara €€ CEMbH.

«My only love sprung from my only hate» [59, p. 24]. I)xynbeTTa roBOput
AHTUTE30H, Y3HaB, 4TO PoMeo - MOHTEKKH.

«Love give me strength!» [59, p. 72]. Jannoit metadopoit J[xynberra
TOBOPUT O TOM, YTO TOTOBA MHCIICHHPOBATh COOCTBEHHYIO CMepTh. [ KyabeTTa
3asIBJISIET, 4TO JI000BH POMeEo mpumaer eif Cuil, ¥ 9TO MOAMUTHIBAET €€ PeIIeHUs
, CJIEIOBATEIbHO, €€ PEIIUTENbHBIN XapakTep.

Cynnba Takxke sBIsieTCA MPOTHBOCTOsAIIEH cuioi B mbece. « Then 1 defy
you, stars!» - ¢dpa3za Pomeo 3asBisieT, YTO OH BBICTYNAaeT MPOTUB CYABOBI,
KOTOpas Tak ero oropyaert [59, p. 82]. Dta nurara sBiseTcs anoctpodoi.

«For this alliance may so happy prove, to turn your households' rancour to
pure love» [59, p. 35]. Monax JlopeHII0 TOBOPUT OJHMIIETBOPEHHEM O Opake
Mexnay Pomeo m [[xynperroii. MOHax HameeTcs, YTO COKO3 IMOJIOKUT KOHEI
Bpaxe.

Tema KeCTOKOCTH JIOOBU TPHUCYTCTBYeT B oOeux mbecax. B «Con B
JIETHIOIO HOYbY» JIM3aHAp UCIMONB3yeT CpaBHEHME, YTOOBI OMKCATh, TOYEMY €T0
m000Bb K ['epMun nipeBpartuiiach B cuibHOe oTBpanieHue: «For as a surfeit of the
sweetest things the deepest loathing to the stomach brings» u «Or as the heresies
that men do leave are hated most of those they did deceive; So thou, my surfeit
and my heresy, of all be hated, but the most of me» [58, p. 24].

JInzanap ObUT OKOJAOBAH JIIOOOBHBIM 3€7BEM, OH XOUeT M30aBUTHCS OT
Hee, YTOOBI BEPHYTHCS K CBOEMY II€JICYCTPEMIICHHOMY TpecienoBannio EjaeHbr.
Ero peus — 310 oTBeT Ha mpukocHoBeHue ['epmun k Hemy. Korna ona 6eper ero

3a PyKY, OH ’K€CTOKO OTBEPraeT e, Ha3bIBasi KOTOM, pEeTICHHUKOM U 3Meeit: «Hang
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off, thou cat, thou burr! Vile thing, let loose, Or I will shake thee from me like a
serpent» [58, p. 39].

B xkakoii-ro momeHT u [lemerpuii roBoput Enene: «I love thee not,
therefore pursue me not» [58, p. 17]. HemocnenoBarensHocTs JleMeTpus mpusena
K TOMY, 9TO OH oTBepr Eneny. [Ipumep 1eMOHCTpUpPYET Kak JIETKO YeJIOBEUECKOe
JKEJTaHKE JIFOOBH MOYKET OBITH OTOPOIIIEHO, KaK TOJIBKO OHO TOJIYYCHO.

B nbece «Pomeo u Jxynberra» yke B Mposiore HaM roBopsT meradopoi
0 TOM, YTO JItOOOBB KECTOKA U nepcoHaxu oopeuensl: «The fearful passage of
their death-mark'd love» [59, p. 2]. Ham cooGmiator 06 3ToM 3apaHee, 4ToObI
yOEeIUTHCS, UTO MBI OIIEHUM BCIO IyTY UCTOPUHU.

Taxsxke Pomeo B pasroBope ¢ beaBosmo roopur: «This love feel I, that feel
no love in this» [59, p. 9]. B aTom napagokce roHOIIA IBITACTCS CKa3aTh, YTO OH
qyBCTBYET JOOOBb, HO HE BIIOOJIEH B CamMO 4YyBCTBO. Po3ammHa >KECTOKO
orBepriia Pomeo, Ha uto eMy oTrBeTun benBomnuo: «Alas, that love, so gentle in
his view, should be so tyrannous and rough in proof!», uTo o3Hauaet, 4To OYEHB
MJI0X0, KOrjaa Jt000Bb, KOTOpas BBITVISIAUT TaKOMW XOPOIIEH, SBISETCS TII0XOU
[59, p. 8]. PoMeo oTBeuaert: «Alas, that love, whose view is muffled still, should,
without eyes, see pathways to his willl». B satom mpumepe oH cpaBHHBaeT
YKECTOKOCTh JitoOBU ¢ KynuaoHom, KOTOpEIH ciaeno MeTaer crpensl [59, p. 8.

«Under love's heavy burden do I sink» [59, p. 17]. Meradopa, koTopyro
ucIosb3yeT Pomeo, 4ToObI cka3aTh, 4TO €ro cepiie pa3ouTo.

CamMcoH u ['peropro onmMchIBaIOT aKThl HACWIINS, UCIIOJIB3YSI UTPY CJIOB -
«naked weapon» [59, p. 3]. CnoBo «naked» HamongHseT omnucaHUE Kak
CEKCYaTbHBIMH HJCSIMH OJIM30CTH, TaK M TIOMYEPKUBAECT HJICIO TPABJIHI.
CormocTaBieHHE ITOTO C OPYKUEM, KOTOPOE UMEET KOHHOTAIIMN HACHIIUS, €Il
pa3 MOAYEPKUBALT, KaK IMEPECEKAIOTCS JIFOOOBh 1 HCHABUCTD.

CaMcoH Takke BBIpaXkaeT KecTOKoCTh (pa3oil: «And therefore women,
being the weaker vessels, are ever thrust to the wall: therefore I will push

Montague's men from the wall, and thrust his maids to the wall» [59, p. 3]. OTa
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[MTaTa WUTIOCTPUPYET HAcUiIue, KOH(DIUKT U KEHCKOoe padoiienue, KOTOphIe
MPOHM3BIBAIOT Thecy. TepmuH «the weaker vesselsy siBnsieTcs Oubneinckon
AJUTIO3UEM.

«Where civil blood makes civil hands unclean» [59, p. 2]. V. llekcnup
UCIOJIb3yeT MeTaopy U  HarloJHEHHbIE KPOBbIO  00pa3bl, KOTOpbIE
MMOYEPKHUBAIOT, YTO 3Ta Ibeca COJACPKHUTCS B HJIEAX JIOOBH, HO B pPaBHOU
CTEIECHM CBs3aHa C HEHABUCTHIO U OOPHOOH.

Momnax Jlopenno onuceiBaetr Opak Pomeo u JkynbeTThl Kak «violent
delights» [59, p. 44]. Takoe wuCHOIB30BAaHHME OKCIOMOPOHA TOJYEPKUBAET
Pa3HHITY MEXIY IBYMS UESIMU U OJTHOBPEMEHHO CBSI3b MEXTy HUMHU.

[Toutu nmpopoyeckoe cpaBHeHHE «my grave is like to be my wedding bed»
JEMOHCTPUPYET MepPeceUeHUEe HACUITUS U CMEPTH C JIFOOOBBIO [59, p. 24].

Opna u3 momyJisipHbIX TeM B mbecax Y. lllexcnupa - HepasnmeneHHas
m000Bb. Pomeo, Oyayun oTBeprayThiM Po3annHoi, OTKa3bIBaeTCsl OT UJIEU TOTO,
yTo J1000Bb HekHa: «Is love a tender thing? it is too rough, too rude, too
boisterous, and it pricks like thorn» [59, p. 17]. B aToil meTadope oH cpaBHUBAET
€€ C OCTPBIM IIIUTIOM, TIPOH3AOIINM KOXKY.

B 1-m akte, crieHa 1, PoMeo ncronb3yeT 1emnsiii psi;i OKCEOMOPOHOB, YTOOBI
BBIPA3UTh CBOM AMOIMU 10 Mooy JrooBu: «O brawling love, O loving hate»
[59, p. 8]. 'maron «brawling» ucmnomnb3yercs 3/1eCh Kak MpujaratelbHOe U UMeeT
KOHHOTAIIMM OOpbOBI  (YTO TOAYEPKUBAECT KOH(MIUKT BHYTPH IIHECHI).
OxkcroMopoH Mexay «brawling» u «love» mNpeACTaBIseT KOHTPACT MEXIY
11000BbI0 PoMeo u J[)KynbeTThI M cCOpaMU, U HACUJIMEM CEMEMHOM BPaXk/Ibl.

«With nimble soles. I have a soul of lead» [59, p. 17]. DTy urpy cios Pomeo
UCTIONIB3YET, KOT/Ia OTKA3bIBACTCS TAHIIEBATh W3-3a HE B3aMMHOCTH Po3auHbL.

«Love is a smoke made with the fume of sighs. Being purged, a fire
sparkling in lover's eye» [59, p. 8]. OTo mpumep metadopsl, Tak Kak 3/1€Ch

CpaBHUBAETCS JIFOOOBH C KypeHHeM 0e3 ucrnonb3oBanus «like» mmm «as». Pomeo
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JIyMaeT O JIOO0BU, YTO OHA MOXET W 3a0bITh, U 3aqyNIUTh HAC, KaK JIbIM, WU
3a)K€4Yb UCKPHI B HAIIIMX TJIa3ax.

Cepust oxctomopoHoB Pomeo «anything of nothing», «heavy lightnessy,
«misshapen chaos of well-seeming formsy, «still-waking sleep», «feather of
lead», «bright smokey, «cold fire», «sick health» npennonaraer HecrmocoOHOCTh
PoMeo moHsATh, 4TO mepes HUM, U ero oO0ILyro MyTaHuIly B Jt00BH [59, p. 8]. B
JIOMIOJIHEHUE K OTOMY, 3TO CHJIBHO HAMEKAET HA HE3PEJbld U HEOIBITHBIN
xapakTep PoMeo 1 ero CKIIOHHOCTh MPUHUMATD MTOCTIEIITHBIC PEIICHMS.

Oto ycunuBaercs, koraa Jxynberra roBoput: «Too rash, too unadvis’d,
too sudden, too like the lightning» [59, p. 30]. beccoro3HbIi CIMCOK CTPOUTCS Ha
CpaBHEHUH, KOTOPOE OTpakaeT xapakrep Pomeo kak yenoBeka 6€3paccyIHOTO U
UMITYJIbCUBHOTO. B 3TOll Meradope OHa CpaBHMBAET €ro CIOHTAHHOCTh C
MOJIHUEH, KOTOpasi OBICTPO BCIIBIXMBAET, a 3aT€M MCUe3aeT 0€3 MpeynpexaCHUS.

B nrece «Con B neTHIo0 HOYbY» Enena rosopur: «Your wrongs do set a
scandal on my sex. We cannot fight for love, as men may do; We should be wooed
and were not made to woo. I’ll follow thee and make a heaven of hell, to die upon
the hand I love so well» [58, p. 19]. Beinenenue ¢pa3 «we cannot fight for love»
and «I’1l follow thee and make a heaven of hell» moka3biBaer >xenanue aBTopa,
9TOOBI YHUTATENb MOHSI, 4yTO EjieHe ObUIO BCE paBHO, HACKOJIBKO CHUIIBHO €€
OTTAJIKUBAJIM, OHA HAXOJMJIa CBOE YJOBJIETBOPEHUE B JIIOOBU U, MPEXKIE BCETO,
OHAa OTKAa3bIBaJach pasiitoOUTh, JakKe KOTAa 3TO MpUYuHsII0 00ib. Takxke nepBas
¢bpaza IeMOHCTPUPYET UCTIOIH30BAHUE ACCOHAHCA U CPABHEHUE.

N3 nanHOM npoOaeMaTUKy BhITEKAET KOHIIENT peBHOCTHOM JIt0OBU. Enena
B OTYasHUU U3-3a CBOEi J1I00BH K [lemeTputo. OHa ucnonb3yeT oOpa3Hblil A3bIK,
9TOOBI BBIPA3UTh TJIYOMHY CBOMX YYBCTB, KOTJa CTaKUBACTCS CO CBOEH
noapyroit ['epmueii. B vactHocTH, onuuersopenne nomoraer Enene nepenars ee
3aBUCTh U TOCKy: «O, that your frowns would teach my smiles such skill!»

[58, p. 7].
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«Your eyes are lodestars and your tongue’s sweet air more tunable than
lark to shepherd’s ear when wheat is green, when hawthorn buds appear»
[58, p. 7]. Enena crankuBaercs ¢ ['epmueil u JInzanapom, KOTOpbIE TOIBKO YTO
NOKJISUTHCh yOoexkaTrh BMecTe. [lockonbky Enena u I'epmust - moapyru, Enena
MOJKET BBIPa3UTh CBOIO TOCKY 10 [{emeTpuro. OHa ucnonbzyer Meradopy, 4TOOBI
MMOXBAJINTHh CBOIO IOJPYry M TPOJEMOHCTPHPOBATh, KaKOH KpacHBOW OHa,
JOTHKHO OBITh, KaXkeTcs JlemeTpuio.

«For ere Demetrius looked on Hermia’s eyne, he hailed down oaths that he
was only mine; And when this hail some heat from Hermia felt, so he dissolved,
and showers of oaths did melt» [58, p. 8]. OTu cTpoku MOSABASIOTCS B KOHIIE pEUU
Enensl, u oHU CiTy)aT OJTHOBPEMEHHO MOATBEPKICHUEM €€ PEeBHOCTHU K [ 'epmun
U JeMOHCTpanuei OoJu, KOTOPYI0 OHAa UCHBITHIBAET H3-32 TMOTEPHU
npuBsizanHocTu Jlemerpus. ®paza «showers of oaths did melty sBasercs
MeTadopox.

U cnoBa Enena octanaBnuBaeTcs Ha CBOeH peBHOCTH K Kpacote ['epmun,
oOpamiasi BHUMaHHE Ha ce0s C TMOMOIIBI0 puTOpuYeckoro Bompoca: «What
wicked and dissembling glass of mine made me compare with Hermia’s sphery
eyne?» [58, p. 23].

Enena nokasbiBaeT, 4To oHa peBHyeT ['epmuto, moromy uro emerpui, ee
OyIyliuii >keHHX, BIt0OJIeH B ee moapyry. K cuacteio, ['epmMusi cMOTPUT TOJIBKO
Ha JIm3anapa. Tem He MEHee, OHa XOYeT 3HaTh, YTO €CTh y | epMuu, 4ero Her y
Hee: «O, teach me how you look, and with what art You sway the motion of
Demetrius' heart» [58, p. 7].

Enena ocrtaercss HelMOOMMOW M TOCKYIOIIEW IO JItOOBH, U €€ 4YyBCTBa
MOTITHO TIPOSIBIISIIOTCS B €€ MoHoJore: «How happy some o'er other some can be!
Through Athens I am thought as fair as she. But what of that? Demetrius thinks
not so» [58, p. 8]. Ona 3aBugyer Tomy (Qakry, uro JlemeTpuii TI0OUT KOTO-TO,

KTO, 110 €€ MHEHUIO, TAKOH K€ JJOCTOMHBIN — «fairy, Kak ¥ oHa.
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B mrece «CoH B JNETHIOIO HOYBY» TE€Ma JIFOOBH TMPOSBISCTCS B TAKOM
KauecTBe, kKak mpemaaHHocTh. Y. llekcnup mumer: «I am your spaniel, and,
Demetrius, the more you beat me I will fawn on you. Use me but as you spaniel;
spurn me, strike me, neglect me, lose me; only give me leave, unworthy as I am,
to follow you» [58, p. 18]. Enena cpaBHuBaeT cedsi ¢ BepHOU cobakoii. OHa He
TOJIBKO TOTOBA CIIEJIOBATh 3a JleMeTprueM, HO B ISCMOHCTPUPYET OTCYTCTBUE Y HEe
JyBCTBa COOCTBEHHOT'O JJOCTOMHCTBA, KOTJIa IMMOOIIPSET €ro «spurn me, strike me,
neglect me, lose mey.

«I am beloved of beauteous Hermia: Why should not I then prosecute my
right?» [58, p. 4]. 3nech JIuzanap UCMoNb3yeT aUTUTEPAIUI0, YTOOBI 3asIBUTH O
CBOEU IpenaHHoCcTH [ epmun.

Kynumnon, 6or gi00BU, TakKe M3BECTHBIM Kak Jpoc, ObUT MOIMYJISpHOU
burypoii B HICKycCTBe, MecHsX u mod3uu BpeMeH Y. [llekcriupa. OH ObIT 0OTHUM
13 MHOTHX aBTOPOB, MOJHUMABIIIUX BOIIPOCH O XapaKTEPe M POJH ATOTO IOHOTO
00KecTBa.

Korma Pomeo oTka3biBaeTcs TaHIIEBATh HA MUPY, IIOTOMY YTO €roO JyIia
IeperpyxeHa Hepas3AesIeHHON JT000BbI0, MepKylno HacMexaeTcs: «You are a
lover; borrow Cupid's wings, And soar with them above a common bound»
[59, p. 17]. B 3TOM OTpBIBKE MNPUCYTCTBYET HPOHUS, TaK Kak MepKyluHo
paciieHuBaer Jt000Bb PoMeo TONBKO B CEKCyallbHOM acmekTe. JTO TakKke
SIBIISICTCS QJIITIO3HCH.

«Therefore do nimble-pinioned doves draw Love, and therefore hath the
wind-swift Cupid wings», roBoput J[>)KyiabeTTa 0 TOM, 4TO JHOOOBHOE MUCHMO
JIOJKHO OBITH OBICTPBIM [59, p. 42]. B nanHOM mpumepe UCHOIb3YIOTCS TaKue
MIPUEMBI, KaK aJUTFO3Us U OJIUIIETBOPEHUE.

Mepkyuuo roBoput o BirodsieHHOM PoMeo, Takke ynomuHas Kynuaona:
«The very pin of his heart cleft with the blind bow-boy's butt-shaft» [59, p. 36].

CTHIMCTUUECKUM IIPUCMOM SABJEACTCA AJINIFO3HA.
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Pomeo rosoput o Pozanune «She'll not be hit with Cupid's arrow» umes B
BUJly, YTO JIIOOOBB JIEBYIIKM HE TaK MPOCTO A00uThea [59, p. 9]. B mannom
pueMe Tak)Ke UCIOJIb3YETCs aJlTIO3USI.

«Young Adam Cupid, he that shot so trim, when King Cophetua loved the
beggar-maid!» [59, p. 25]. Jlannas ¢paza Mepkyiuo Toxe SBISIETCS MPUMEPOM
AIITIO3HH.

B nbece «CoH B neTHIOI0 HOUBY» O0epoH B pasroBope ¢ Tutanueit: «Dian's
bud o'er Cupid's flower hath such force and blessed power» [58, p. 48]. «Dian's
bud» wucmonme3yercs IS TOMYyYEHUS TPOTHBOSAUS OT JIFOOOBHOTO COKa,
MOJYYEHHOr'0 U3 IBETKA, IopakeHHOro crpenon Kynunona. [lockonbky /nana
- OOTHUHS LEIOMYJIIpHS, 3TO MPEJACTABISET COOOM MpUMEpP TOro, KaK CHIIBI
neaoMyapus 0epyT Bepx Haja MoXoTbio. CTUIMCTUYECKUN TPUEM — aJUTIO3MA.

«I swear to thee, by Cupid's strongest bow» - ['epmus rosoput Jluzanapy,
KOT'/Ia OHU TUIAHUPYIOT TaHKOM ITOKCHUTHCSA. B TaHHOM mpuMepe IpUCYTCTBYET
apxau3Mm «theey, a Taxke aymmo3us [58, p. 6].

«And therefore is wing'd Cupid painted blind: nor hath Love's mind of any
judgement taste; Wings and no eyes figure unheedy haste: and therefore is Love
said to be a child, because in choice he is so oft beguiled» [58, p. 8]. B nannOM
npumepe «love’s mind» u «love said to be a child» wucmons3yercs
OJIMLIETBOpPEHUE, a Takxke cpaBHeHue. «Cupidy», «wings and no eyes» - mpruMepbl
AJLTIO3HH.

«Flower of this purple dye, hit with Cupid's archery, sink in apple of his
eye» [58, p. 34]. Ucnpasnss mo00BHBIN ypoH, HaHeceHHbIN [lakom, O6epon
cMa3bIBaeT riasa [lemerpus 11000BHBIM COKOM, Toka ToT cnut. «Flower of this
purple dye» - cpaBuenue, «sink in apple of his eye» - meradopa, «Cupid's
archery» - ammo3us, a Takke pudma.

«Cupid is a knavish lad, thus to make poor females mad» [58, p. 45]. B

JAHHOM TMPUMEpE UCIOJIb3YETCs aJuTio3us, SNUTET U pudma. Takxke 3/1ech ecTh
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UPOHMS: KaK y JIIOACH, TaK M Y CBEPXBECTECTBEHHBIX CYIIECTB MbECHI, €CTh
poOJIEMBI ¢ «TUTYTOBCTBOM» KymumoHa (1, clie1oBaTeNbHO, TI0O0BBIO).

Hcnonn3oBanue cimoBa «lovey, kak oOpaileHus, 4acTO BCTPEUYAETCS B
naHHbIX padorax [llexcrnupa.

«Why, love, I say! madam! sweetheart! why, bride! » [59, p. 77].
Kopmunuma Bxoaut B KOMHATy J[XKyJIbeTTHI W IMBITAETCSA pa3OyaWTh ACBYIIKY,
KOTOpas TpUHsIA s71. B mpumepe BCTpedaeTcs BONPOC B TOBECTBOBAHUH,
NepEeYnCIIeHre, TTapajlIeIn3M.

«Art thou gone so? love, lord, ay, husband, friend! » [59, p. 63]. Ixynberta
oOpamaercs k Pomeo, xorma ToT cobupaercs yxoauTh. B nmanHoM mpumepe
UCIIONIB3YETCSl TIEPEUUCIieHne W Tapauienu3M. Bo3mio0neHHbId OTBEYaeT:
«Farewell! 1 will omit no opportunity, that may convey my greetings, love, to
thee» [59, p. 63].

Pomeo rooputr o JIxyneerre: «So shows a snowy dove trooping with
crows» [59, p. 21]. On BeimensieT JHKyJIbETTy, MOKA3bIBAET €€ YHUKAIBLHOCTh U
3HAYUMOCTb, Ha3bIBAET JIEBCTBEHHO-0EJION royOKOM, cper OOBIYHBIX BOPOH —
»T0 MeTadopa. Taxke «SNOWYy» SBISETCS JIMUTETOM.

«Nightly she sings on yon pomegranate-tree: believe me, love, it was the
nightingale», «It was the lark, the herald of the morn, No nightingale: look, love,
what envious streaks» [59, p. 61]. Juanor mexny xynserToit u Pomeo B cany
Kanynertu. Bozntobnennbie oOpamiaroTcsi Ipyr K APyry HE MO MMEHaM, a C
OMOIIBIO clIoBa «lovey, 4ToObI BBIPa3uTh APYT IPYTy UX B3aUMHBIE YyBCTBA.

Ha npotsikenun nbecsl nepcoHaxu Pomeo u Jxynberra odpaiaoTcst TeM
xe ciocodoM: «And trust me, love, in my eye so do you», «O my love! my wife!»
[59, p. 63].

«How now, my love! why is your cheek so pale? How chance the roses
there do fade so fast? » [58, p. 5]. JIuzanap obpamaercs k ['epmun. B mpumepe

UCIoNb3yeTcss Meradopa, Tak Kak Tepoll Jemaer CpaBHEHHE, KOTOpPOe
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YCTaHABIIMBAET O00Pa3HyI0 MICHTUYHOCTh MEXKIY CPAaBHUBACMBIMH OOBEKTAMH.
«Keep promise, love» - oopamaercs Jluzanap k 'epmunm [58, p. 7].

["'epmust roBoput JInzanmpy: «Hate me! wherefore? O me! what news, my
love! ». Taxxe ucnonszyer obpamienue u Teszeit: «Come, my Hippolyta: what
cheer, my love?» [58, p. 39].

«O Helena, goddess, nymph, perfect, divine! To what, my love, shall I
compare thine eyne? » - [emerpuii roBoput Enene [58, p. 35]. V. lllekcnup
COYeTaeT CTPYKTYPHBIE MPUEMbI BOCKIIUIIAHUSI M BOITPOCUTEILHOTO 3HAKA, YTOOBI
MPOMJUTIOCTPUPOBATh Xaoc Thechl. OG(GEeKT HUPOHUM CO37aeT BHE3aImHas
nepenaya npussazaHHocTd [lemerpust ot I'epmum x Enene. B npumepe taxxe
MPUCYTCTBYIOT Tiepeunciienne u napamienu3M. CI0BO «eyne» SIBISIETCS
apXan3MOM CIIOBA «EYyesy.

«Asleep, my love? What, did, my dove? » [58, p. 64]. ®ucbda obparaercs
K cBOeMy BozJto0neHHoMY [Iupamy, Ha KoToporo Hamai jieB. B nanHoM npumepe
«my dove» sBasiercs Meradopoi. O6pa3bl rony0s, TOIyOKH BCTpEUarOTCs B
JIBCHAJIIIATH IIEKCITUPOBCKUX IhECax, OJHUIETBOPSAS OOBIYHO HEBHUHHOCTb,
qucToe ciayxxenue Adpoaute, BEpHOCTb.

«What, wilt thou hear some music, my sweet love?» obpamaerca Tutanus
Kk OcHoBe [58, p. 47]. Apxazum «wilt» sBasieTcs BTopoit popMoit raarona «willy,
«thou» - MecrommeHue «you» B €AMHCTBEHHOM uucie. Takxke Tutanus k
OcHoge: «Or say, sweet love, what thou desirest to eat» [58, p. 47].

B nannbix npumepax «lovey siBISETCS OJIMIIETBOPEHUEM, TaK KakK JIFOOOBb

IMpcaAcTacT B O6p336 JKHUBOTI'0 CyHnicCTrBa, 00BEKTa CUMIIATHH.
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BriBox o nepsoii rinase

Ponp KOHLIENTOB B JINHTBUCTUKE 3aKJIFOYAETCS B OKa3aHUU ITOMOLIU ITPU
MMOHMMAHUU KaK HCHOJIB3YETCS S3bIK I OMMCAaHUS U CTPYKTyPUPOBAHUS
Hamero omnbiTa. KoHLenTsl MOryT ObITh YHHMKAJIbHBIMH JUISL ONpPEIEIEHHBIX
KYJIBTYpP, IO3TOMY OHHM MOTYT BapbUpOBAaThCA OT sI3bIKA K A3bIKY. KOrHUTUBHBIN
CTaTyCc KOHIEeNTa OOYyCJIOBJIEH TE€M, YTO HMEHHO OH SIBJISIETCS HOCHUTENIEM
JMHTBOKYJBTYPHBIX U YHUBEPCAJIBHBIX CMBICIOB U IIEHHOCTEH M COCcOO0OM HX
nepenayn. Konuent «ito00Bb» mpeAcTaBiseT co0oi €éMKOoe MOHATHE, KOTOPOE
OXBaThIBAECT pA3JIMYHBIE 3HAYECHUSA. OTOT KOHLENT MOXET  SBIITHCS
penpe3eHTanuel HHAUBUAYaJIbHbIX IEPEKUBAHNAN, KyJIbTYPHOU U HUCTOPUUYECKON
UJEHTUYHOCTH, MEHTAJIUTETA U COLIMAIBHBIX UJIEH.

TBopuectBo VY. Illekcrimpa Bceraa oOCTacTCs aKTyalbHBIM, OTPa)aer
pEanpHOCTh W TYMAaHUTApHBIE LEHHOCTH. Ero mnpoW3BeNEHMS 3aTparuBarOT
BEUHBIC TEMbl U MPEIOCTABISAIOT OOMIMPHBIA MaTepuan ISl HCCIeI0BaHUs
KOHIIENTa <JII000BB» BO BCEX €ro acmekTax. B s3blke KOHIENT «JIH0OO0BHY
IIPEACTABIIEH CYIIECTBUTEIBHBIM U OXBATHIBAET HECKOJIBKO 3HAYEHUN, BKIIFOYAs
CUMIIaTHIO, 3a00Ty, POMAaHTHYECKOE U CEKCYaIbHOE BJIEYEHHE, YMOLIMOHAIIBHYIO
IPUBSI3aHHOCTb, NMPEAAHHOCTh U MHU(oIOrnueckoe BorulonieHue. EcTh Takxke
rJ1arojbHble (POPMBI, KOTOPBIE BBIPAXKAIOT 3TOT KOHIIENT, TAKME KaK: UCIIBITHIBATD
CUMIIATHI0, 3a00TUTHCS, UCIIBITHIBATh POMAHTHYECKOE U CEKCYaIbHOE BIICUEHUE,
JOPOXKUTH U HACIAXKIATHCS.

B neecax Y. lllekcniupa «Pomeo n xynberta» n «COH B JIETHIOIO HOYb)»
KOHLIENT «JIF000Bb» MOJpa3IeisieTcsl Ha HECKOJIbKO KOMIIOHEHTOB 3HAYEHHH,
BKJIIOYasl POMAaHTUYECKOE YyBCTBO, NPYKECKUE OTHOLICHMS, IPOTUBOCTOSIIYIO
cui1y, 0€30TBETHBIE UyBCTBA, PEBHOCTb, IPEAAHHOCTh, Kynuaona u obpaiieHue.
OTU 3HA4Y€HUS MOTYT OBbIThb BBIPAXKEHBl PA3IUYHBIMU CTUIMCTUYECKUMU
npUeMaMH, TaKUMH Kak MeTagopbl, 3MUTEThI, OJIMLETBOPEHUS, arnocTpodbl,

HUT'PBI CJIOB U CPABHCHMHA. HGKOTOPLIG ,Zle(i)I/IHI/IHI/II/I, TAKUC KaK POMAHTHYCCKOC
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BJIcUE€HHUE, Oparckas JII0OOBb W TMPEIAaHHOCTb, MOTYT OBITh BBIPAXKEHBI C
ITOMOIIBI0 MeTadophl, SMHUTETA, ONHUIETBOPEHHUS, arocTPodbl, UTPHI CIOB U
cpaBHEHHs. 3HaueHHE «OOXKeCcTBa JIOOBH» MOXKET OBITh H300pakeHO uepes
WCIIOJIb30BAaHUE aJUTIO3WH, a 3HaueHHE «oOpallleHHe» dYepe3 HCIO0Ib30BaHUe
OJIMIIECTBOPEHUSI.

Konnent «1t000Bb» B npousBeaeHusax Y. lllekcnupa npeacrasieH Oosee
IIUPOKUM HAOOPOM 3HAUCHUM, HEKEIIH ATO 3apPETUCTPUPOBAHO B CIIOBAPSIX. ITO
Takue 3HAYCHUs, KaK OE€30TBETHBIC UYBCTBA, MPOTUBOCTOSIHUE U PEBHOCTD,
KOTOPBIC HE UMEIOT TOUHBIX COBITIJICHUM CO CIIOBAPHBIMU oripeaencHusMu. OHu
MOTYT OBITh BBIPQKEHBI C TIOMOIIBI0 PA3TUYHBIX CTUIUCTUYCCKUX TMPHUEMOB,
Takux Kak wmeTtadopa, OKCIOMOPOH, THIepOoja, aHTHUTE3a, CpaBHCHUE,

OJIULIETBOPEHUE U PUTOPUYECKUI BOIIPOC.
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['maBa 2. OcoOeHHOCTH TIepeIadn KOHIIEINTa «JTF000BbY B Mbecax Y.
[Ilekcniupa ¢ aHTIIMKUCKOTO A3bIKa HA PYCCKU

2.1 OTMunTeNbHBIE YEPTHI XyA0KECTBEHHOIO IIEPEBOIA

S3BIK UrpaeT BAXKHYIO POJIb B YEIOBEYECKOM OOIIECHHUH, MPEACTaBIss
co0Olf TIaBHOE CpeACTBO i OOMEHa MBICISIMA U JIOCTHKCHHS
B3auMonoHnuMaHus. OOIIEHNE MOXKET MTPOUCXOJAUTHh YCTHO WIIM MUCbMEHHO, HO,
€ciM OOUIAIONIMECs HCIONIB3YIOT pa3HbI€ S3bIKA, BO3HUKAIOT TPYIHOCTH B
nonumanuu. Ha ceronusimnuii geHs cyuiectByeT Oosnee 7000 S3bIKOB, KaXKIbIi
U3 KOTOPBIX OTpPa)KaeT OIpEJeICHHYI0O CHCTEMY 3HAHMN W BHJICHHE MUpa.
OnHako 5TO MHOTOOOpa3ue SI3IKOB YCIOXKHSIET MPOollecC B3auMonoHuMaHus. B
TaKkoW CHUTyallud MEpeBOJI MOXET OBbITh HUCIOJB30BaH B KAayecTBE crocoda
pemieHus npoonemsl [29].

CornacHo onpenenenuto B TonkoBom cinoBape C. M. Oxerosa, nepeBos
SBJISIETCSI TEKCTOM, KOTOPBIM OB MEPEBEJICH ¢ OJTHOTO SI3bIKa Ha ApyTou [49, c.
756].

N. P. TanpniepuH ompenenser nepeBol, KaK IPOLECC, B PE3ybTare
KOTOPOTI'0 MOSIBIISIETCA TEKCT HA ApYyrom sizbike [47, c. 20].

I'. B. Konmanckuit OTHOCUT MEPEBO K OHOMY U3 HanboJsiee 3HaUYUMbIX
BUJIOB KOMMYHUKATUBHOW JEATEILHOCTH, KOTOPBIM CTaBUT CBOEU LIEJIbIO
MOJIHYI0 M TOYHYIO Mepefady s3blKa-OpUTrMHalla, BKIIIOYAIOMIEro B ceOsl Bce
MoJpa3yMeBaeMble 3HAYMMOCTH Ha SI3bIKOBOM, COIIMAIBHOM U KYJIBTYPHOM
ypoBHsX [24, c. 9].

[To muenuto A. B. @enoposa, nepeBo MOKHO ONMPEIEIUTh KaKk TOYHOE U
MOJIHOE W3JIOKEHHE C MOMOIIBIO OJIHOTO SI3bIKA TOTO, YTO OBUIO M3HAYAILHO
BBIPAYKEHO Ha APYroM si3bike [28, c. 10].

Cornacuo B. H. KommuccapoBy, nepeBoj sBISI€TCA BUIAOM SI3bIKOBOTO

IMOCPCAHNYICCTBA, BCCUCIIO OPUCHTUPOBAHHOI'O Ha OpUTHUHAJIL. HOE)TOMy 3ajJada
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MepeBojla 3aKioyaercss B 00ECHEYEHUHM TaKoro THIA MEXbA3bIKOBOMN
KOMMYHUKAIIUU, TPU KOTOPOM CO3/1aBAEMbI TEKCT HE TOJBKO BBICTYIAET B
KauecTBE IIOJHOIEHHOW KOMMYHUKATUBHOW 3aMEHBbl OpUTHMHAla, HO U
OTOXJICCTBIISIETCS C TMOCIACAHUM B (YHKIIMOHAIBHOM, CTPYKTYPHOM U
coaepxkareqbHOM oTHomeHun [17, c. 42]. Ha nHam B3MIsiA, omnpenesieHue
nepeBoJia, nmpeaioxkennoe KomuccapoBeim, siBIIIETCS HanOoJIee MOJIHBIM.

B oTedecTBEHHOM TEpEBOJIOBEICHUM 1O CUX IOP HET OOIICNPUHSTOrO
MOJIX0/1a K TUMOJIOTUH U KJlaccu(puKaluu neperojaa. B coorBeTcTBum ¢ pabotaMu
KomuccapoBa, MOXHO BBIICIUTh JIBE OCHOBHBIC KJacCU(pUKAIUU BHUJIOB
nepeBojia: TepBasl CBsi3aHAa C KAHPOBO-CTUJIMCTUUYECKUMHU OCOOECHHOCTSIMU
OpUTHMHAJIA, a BTOpasi COOTHOCUTCS C TICUXOJMHTBUCTUYECKUMU OCOOEHHOCTAMHU
pPEYEBBIX JEHCTBUI B TIpOIleCCE IMEepeBoja B MUCHMEHHOW U YCTHOUM dopme
[18, c. 94]. Tem He MeHee, eciau KiaccuUKaIMsg, KOTOpas OCHOBaHa Ha
IICUXOJIMHTBUCTUYECKUX OCOOEHHOCTSIX pPEYEeBBIX NEHCTBUM, chopmyimpoBaHa
JIOCTaTOYHO YETKO W OJHO3HAYHO, KiaccU(UKalus, CBsI3aHHAs C >KaHPOBO-
CTUJIMCTUYECKUMU OCOOCHHOCTSIMU OpHUTHMHAJIa, Ha JaHHOM JTale pa3BUTHS
MIEPEBOAOBEICHUS MOIJICKUT EPECMOTPY U YTOUHEHHUIO [§].

B oTedecTBeHHOM Kitaccu(puKauy nepeBoaa ObUIM BUJIbI, OCHOBAaHHBIE HA
AKAHPOBO-CTUIUCTUUECKUX OCOOCHHOCTSIX OpUTMHAJA, BKJIIOYAsi OOIIECTBEHHO-
NOJIMTUYECKHUM, HAYYHO-TEXHUUECKU, BOCHHBIN U XYI0KECTBEHHBIM NEPEBOL.
Onnako k koHIy XX BeKa JaHHas Kiaccu(PpuKanus yTpaTuia akTyalbHOCTh W3-
3a CBOEH cMeIIaHHOCTH [8&].

Jlenenue MUCbMEHHOTO IMEpeBOja Ha JBa (PYHKIMOHAIBHBIX THUIA OBLIO
npemsiokeHo KomuccapoBblM M BKIIOYaeT B ce0s  XYA0KECTBEHHbBIN
(IuTepaTypHbIil) iepeBo U MHGOPMATUBHBIN (crnenuanbHbI) nepesoa [18, c.
95]. ®yHKIMEH XyA0KECTBEHHOT'O TEKCTA ABJISETCS CO3JaHUE XY0KECTBEHHOTO
o0paza, a UEeNbl0 MPEJCTABISIETCS XYI0KECTBEHHO-ICTETUUECKOE BO3JICHCTBUE

Ha 9UTaTClIsd, B TO BPEMS KaK CIICHUAJIbHBIC TCKCThI UMCIOT (I)YHKI_[I/IIO nepeaadn
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uHpOpMaAIMK W TENBIO SBIACTCS CYITECTUBHOEC, IUAAKTUYECKOE WA WHOE
BO3/JCHCTBHUE HA YUTATES.

[lepeBoa XyMOKECTBEHHOTO TEKCTa MPEACTABISET COOOW CIOXKHBIN U
MHOT'OaCIIEKTHBIM TPOLECC, B XOJ€ KOTOPOro CTaJKUBAKOTCS pa3IMYHbIC
KyJbTYpbl, JUYHOCTH, MBIIUICHHUE, JIUTEpATypa, 3MOXH, YPOBHU PA3ZBHUTHS,
Tpaguuuun U npenacrapieHus. CorimacHo KomuccapoBy, Xya05KeCTBEHHBIN
IIEPEBOJI OTHOCUTCS K IIEPEBOAY XYAOKECTBEHHOM auTepaTypsl [17, c. 75].

XyI0KECTBEHHBIM TIEPEBOJ] OTIUYAETCS OT BCEX OCTAIBHBIX BHUJOB
MepeBoJila TeM, YTO TEKCT, KOTOPBIM MEPEBOJUTCS, SIBISETCS MPOU3BEICHUEM,
obnagaronum XYJ10’)K€CTBEHHBIMU KaueCTBaMHU. Takum o0pazom,
XYJI0’)KECTBEHHBII TEPEBOJ| SIBJISIETCS BHUJIOM IEPEBOJAYECKON IEeSATEIbHOCTH,
KOTOpPBIM HampaBlieH Ha CO3/laHWE Ha SI3bIKE IMepeBoja TEKCTa, CIIOCOOHOTO
BBI3BIBATH XYI0KECTBEHHO-3CTETUUECKOE BO3/IeiicTBUE HA unTaTend [ 15, ¢. 102].

OO6pa3Hoe MBIIUICHUE SBIISETCS HEOTHEMJIEMOW YacThIO JIMTEPATYPHOTO
HCKYCCTBA, TaK KaK MMEHHO Y€pe3 HEro CO3JAeTCs XYI0KECTBEHHBIA MHD, B
KOTOPOM CJIOBO, OCHOBHOM 3JIEMEHT JIUTEPATyphl, HE COOTBETCTBYET CBOEMY
MOBCEIHEBHOMY  yrmoTpeOneHuto. OOpa3HOCTh Bcerja NPUCYTCTBYET B
YeJI0BEYECKOM MBIIIUICHUH, U €€ Mepeiaya Heo0Xouma Mpu mepeBo/ie JT00ro
TEKCTa, Aaxe HaywyHoro. [Ipum mnepeBome XyJI0KECTBEHHBIX IPOU3BEACHUI,
KOTOpblE  Bcerja CyObEeKTUBHBI 1O CBOEH  MOPUPOAE, TBOpPYECKAS
WH/IUBUAYAIbHOCTh  MEPEBOAYMKA  WIPAeT  MEPBOCTEIEHHYID  pOJb.
I'. 'ayeuniai3e CUUTAET, YTO XY I0KECTBEHHBIN MIEPEBOJI MOKHO PACCMaTPUBATh
KaK Pa3HOBUAHOCTb CIIOBECHOTO HMCKYCCTBA, @ HE TOJbKO KaK S3bIKOBYIO
NEATENbHOCTh, U €r0 CIEAYET aHaJU3UPOBaTh C JMTEPATYPHOM, a HE TOIBKO
JUHTBUCTUYCCKON TOUKH 3peHHS [2].

DTO 03HAYaeT, YTO XY/I0KECTBEHHBIN MEPEBOI MOKET ObITh SKBUBAJICHTECH
0 XYJOXKECTBEHHOMY  COJEp)KaHHIO, HO HE SBIAETCS  MOJHOCTHIO
SKBUBAJICHTHBIM B JIMHTBUCTUYECKOM IUIAaHE, MO KpailHEH Mepe B HEKOTOPBIX

ACIICKTax. I[pyn/IMI/I CJIOBaMU, SI3LIKOBOM aCIIEKT HUrpacT BTOPOCTCIICHHYIO POJIb
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B XYyJI0’KECTBEHHOM IIEPEBOJIE, TAK K€, KAK U B OPUTMHAJIBLHOM TBOPYECTBE, U HE
JOJDKEH OBITh MPUABUHYT Ha MEPEIHUN IIaH. B Xyn0)KeCTBEHHOM MeEpEeBOJE
CYLIECTBYIOT CBOU 0COOBIE 3aKOHBI SKBUBAJICHTHOCTU OPUTHHAITY.

Komuccapos onpenenser S5KkBUBaICHTHOCTb KaK JIOCTHKEHUE HauOOoIbIlei
BO3MOKHOM CXOJTHOCTH MEXY SA3bIKOBBIMU KOHCTPYKLMSIMU B TEKCTE NIEPEBOAA
u opurnHana. [16, c. 112]. IIpu 3TOM MakCMMaabHO BO3MOKHasi CTEIECHBb
COXpaHEHUs COJAEpKaHUs OpHUIrMHajda NpHU TEpPeBOAE SBJISETCA MPeaesioM
MEPEBOAYECKON SKBUBAJIEHTHOCTH. Te€M HE MEHee, B KaXJIOM KOHKPETHOM
CIIy4ae CMBICIIOBOE MPUOIMKEHHE K OPUTHHAIY MOKET JOCTUTaThCsl Pa3HbIMU
croco0amu U B pa3HOU CTENEHHU.

Paznuuns Mexy cucteMaMu MHOCTPAHHOI'O M NEPEBOJIUMOIO S3BIKOB, a
TAaK)K€ OCOOEHHOCTU CO3JaHUSI TEKCTOB Ha Ka)XJAOM M3 ITHX SI3bIKOB MOTYT
OrpaHNYMBaTh BO3MOYKHOCTH IOJHOTO COXPAHEHUs COJEPXKAaHUS OpUIMHaja B
nepeBojge. B CBA3M C O3TUM, nEepeBOAYECKAs DSKBHBAJEHTHOCTb MOXKET
0a3upoBaTHCS HA COXPAHEHUH HEKOTOPBIX 3JIEMEHTOB CMBICIIA, TIPU 3TOM JIPYTUE
AJIEMEHTBI MOT'YT OBITh YTPAUCHBI.

[TonpiTKa TOCTPOUTH THUIOJIOTHIO SKBUBAJIEHTHOCTH IPUBOAUT HAC K
HECKOJBKUM y4eHbIM. OJTHAaKO B HallIei paboTe Mbl OYJIEM HUCIIOIb30BATh TEOPHIO
B. H. KowmwuccapoBa, corimacHo KOTOpPOM SKBHUBAJEHTHOCTh IEPEBOJA
3aKJII0YAETCS B MAKCUMAJIbHOM HIAEHTUYHOCTH BCEX YPOBHEW coaepkKaHus
TEKCTOB OpUIMHaNa U NepeBoja. ENMHUIBI opuriHaia U nepeBojia MOryT ObITh
SKBUBAJICHTHBI JIPYT JPYTY Ha BCEX ISTH YPOBHIX WA TOJIBKO Ha HEKOTOPBIX U3
Hux [17, c. 37]. Yuensiii copmynrupoBan TeOpUO YPOBHEH IKBUBAJICHTHOCTH,
COTJIaCHO  KOTOpPOM  MpH  NEPEBOAE  YCTAHABIMBAIOTCA  OTHOLICHUS
HKBUBAJIEHTHOCTH MEX]y COOTBETCTBYIOIIMMH YPOBHSIMU OpHUIMHajda U
nepeBoja. JIMHrBUCT ONpeAeNnil MATh YPOBHEN COAEpPKAHUS, KOTOPBIE TOJKHbI
OBITH YUYTEHBI IPH MEPEBO/IE.

[lepBbIM  ypOBHEM  SKBUBAJCHTHOCTH  SIBJIIETCA  YPOBEHb  LIEJIU

KOMMYHHKAIINUH, B KOTOPOM IICPCBO/ BBIIIOJHACT KOMMYHHUKATUBHYIO (bYHKI_II/IIO
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OpUTMHAJIA, COXPAHSA TOJBKO Ty YacCTh COJIEp)KAHUA, KOTOpas yKAa3bIBAET Ha
oOIIyI0 pedeByr0 Iiebh TeKcTa. Takue TMepeBOJbl HCIOIB3YIOTCA, KOTrJa
J€TaJIbHOE BOCIPOU3BEJECHUE COJAEPKAHUS HEBO3MOKHO UM MOKET IPUBECTH K
HEMpPaBUIBHBIM BBIBOJAM y penentopa mnepeBoga. Ha »3Tom  ypoBHe
AKBUBAJICHTHOCTH XapaKT€pHAa HECOMOCTaBUMOCTh JIEKCMUECKOTO COCTaBa U
CHHTAKCUYECKOM OpraHu3alliyi OPUrMHAJIA U IEPEBOJIA, HEBO3MOXKHOCTh CBSI3aTh
JIEKCUKY U CTPYKTYPY OTHOIICHUSIMU nepedpa3zupoBaHus WK TpaHchOpMaInu,
OTCYTCTBHUE PpEAIbHBIX JIOTUYECKUX CBS3€d M HaWMMEHbIas OOIIHOCTH
COAEPKaHUS OPUTUHAIIA U TIEPEBOJA 10 CPABHEHUIO C IPYTUMH SKBUBAJIEHTHBIMU
nepeBojamu [17, c. 39].

Btopoii ypoBeHb 3KBHBAJEHTHOCTH OCHOBBIBAETCSI Ha ONHUCAHUU
CUTyallud, KOTOpasi OTpPakaeT OJHY U Ty K€ BHESI3BIKOBYIO CHUTYAIHUIO,
ONMUCHIBAEMYI0 B BBICKAa3bIBAHUM OpUTHMHANIA. B mepeBomax »3Toro Ttuma
COXpaHsETCs 1eJb KOMMYHHUKALUM U YKA3aHUE HA Ty K€ CaMyK0 CUTYAILHUIO, HO
MOET OBITh 3HAUYUTENbHBIE CTPYKTYPHO-CEMAHTHUYECKHE PACXOXKIACHHUS C
opuruHaioM. Maentudukanus cutyaiuii BO3MOKHA ITPU U3MEHEHUH criocoba ee
ONMCAaHUsA, TaK KaK OCHOBOW CMBICIOBOTO OTOXIECTBICHUS Pa3HOS3BIYHBIX
TEKCTOB CIIYKUT YHUBEPCAJIbHBIM XapaKTep OTHOIICHUN MEXIY S3BIKOM U
AKCTPAJIMHIBUCTHYECKOW PEATbHOCTHIO. [ OTHOIIEHN MEXKIY OPUTMHAIAMU
M TIEPEeBOJIaMH 3TOr0 THUIA XapPaKTEPHbl HECOMOCTABHUMOCTb JIEKCUYECKOTO
COCTaBa U CUHTAKCUYECKOW OpraHU3alluKi, HO COXPAHSIETCA 11eJIb KOMMYHHKAIIUH
U yKa3aHUE Ha Ty ke caMyto cuTyanuto [17, c. 44].

TpeTuil ypoBEeHb OTIIMYAETCS OT MPEABIAYIINUX TEM, UYTO B HEM OTCYTCTBYET
Mapajulein3M B JIGKCMYECKOM COCTAaB€ U CHHTAaKCHYECKOM CTPYKTYpE,
HEBO3MOXHO CBSI3aTh CTPYKTYphl OpUTMHAjIa W IEPEeBOJia OTHOLICHUSIMU
CUHTAKCUYECKOW TpaHCcpopMalluu, HO COXpaHseTCS LeJlb KOMMYHUKAIlUU U
uJeHTU(UKAIUS CUTYAIINH, a TAK)Ke OOIIMe MTOHATUSI 1JIsSl OTMUCAHUS CUTYyalllu B
OpUTMHAJIE W  NEpeBOJie. IJTO  JOCTUTaeTCs  4Yepe3  CEMAHTUUYECKOE

nepedpazupoBaHre COOOIIEHNS OpUTHHAIIA B COOOIIICHHE IIEPEBO/Ia, COXPAHCHHUE
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croco0a OMMCaHusl CUTyalluy U BBIOOP OJHUX U TE€X )K€ MPU3HAKOB sl OTUCAHUS
CUTyallud B OpUTrMHalle W mnepeBojie. Ha 3ToM ypoBHE mepenaroTcsi He TOJIbKO
11eJ1hb KOMMYHHUKAITIHU U TeMa OPUTUHAJIA, HO U CaMO cojiepKaHue coobmenus [17,
c. 55].

UeTBepThiii TUIT MEPEBOAUYECKOTO COOOIIECHUS BKIIOYAET 3HAYUTEIHHYIO
YacTh 3HAYEHUW CHUHTAKCHUYECKUX CTPYKTYp OpHUrHHANa, 4YTO OO0eCleuuBaeT
MaKCHMaJIbHO  BO3MOXKHO€  BOCHPOM3BEJCHUE COJEpKaHUS  OpUTHHAJIA.
Ucnonb3oBaHne aHAJIOTUYHBIX CHUHTAKCHYECKUX CTPYKTYp B TE€peBOJE
oOecrieynBaeT WHBAPUAHTHOCTh CHUHTAKCHYECKUX 3HAYEHUM OpUTHHANIA U
nepeBojia. B 3TOM THUNE SKBUBAJICHTHOCTH OTMEYAIOTCS TPU OCHOBHBIX BHUA
CUHTAKCUYECKOT0 BapbUPOBAHUS: HMCIOJb30BAHUE CUHOHHUMHUYHBIX CTPYKTYD,
M3MEHEHUE MOopsaKa CJIOB M U3MEHEHHE TUIA CBSI3M MEXay HUMHU [17, c. 68].

[IsaThIM ypOBHEM IEpEBOJIa HA3BIBAETCS YPOBEHb SI3bIKOBBIX 3HAaKOB. Ha
JAHHOM JTare JOCTUTaeTCsl MaKCUMallbHasi OJIM30CTh COIepKaHUsI OPUTHUHAJIA U
nepeBojia. XapakTepUCTUKUA TaKUX IMEPEBOAOB: Mapajlien3M B CTPYKTYpHOU
OpraHu3alliy, TOUHOE COOTBETCTBHE JIGKCHUECKOTO COCTaBa U COXpPaHEHUE BCEX
OCHOBHBIX 4YacTed cojepkaHusi opuruHana. Kpome Toro, coxpaHsercs
MaKCHUMAaJIbHO BO3MOKHasi OOIIHOCTh OTAEIbHBIX CEM, YTO 3aBHCHUT OT BbIOOpa
CJIOBa B MEPEBOJIE U BO3MOXKHOCTH BOCHPOU3BEIICHHUSI KOMIIOHEHTOB 3HAYCHHUS
cioB opuruHaina [17, c. 76].

TepMUH  «3KBUBAJIEHTHOCTb» 4YacTO NPUPABHUBAIOT K TEPMHUHY
«aJIeKBaTHOCThY», OJIHaKO, corjacHo KommuccapoBy, anekBaTHOCTBIO MEpEBO/Ia,
MPEeXJIe BCEro, SIBISETCS COOTBETCTBHE IEpEBOja TPEOOBAHUSIM M YCIOBHIM
KOHKPETHOTO aKTa MEXbA3BIKOBOM KOMMYyHUKauuu [17, c. 58].

Hcxonass u3 BBINIECKA3aHHOTO, MBI MOXEM CJlieJlaTh BBIBOJ, 4YTO
XYJIO’)KECTBEHHBIN  MEPEeBOJ OTHOCUTCA K TIEPEBOAY  XYyJA0KECTBEHHOM
JUTEPaTyphl U OTJIIMYAETCS OT APYTUX BUAOB MEPEBOA TEM, UTO TEKCT, KOTOPHIN
MEePEBOJIUTCS,  SIBISICTCSl  JIMTEPATypHbIM  IPOU3BEICHUEM,  UMEIOIIUM

XyJ0KECTBEHHYIO LEHHOCTh. [Ipu mepeBoae nMTEpaTypHBIX IPOU3BEICHUN,
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KOTOpBIE BCErla HMMEIOT CYOBEKTHUBHBIM XapakTep, TBOPUYECKUH MOIXON U
MHUBUAYATbHOCTh IEPEBOUMKA SBIISIFOTCSI OCHOBOIOJIAraloIuMu (DaKTOpaMH,
BIIUSIOUIMMH Ha TOYHOCTb NIepeaur 00pa3HOCTH TeKcTa. J{J1s BocIpon3Be1eHUs
U IIepellayd OPUTMHAIBHOIO CMBICIA XYJO’KECTBEHHOI'O TEKCTa, MEPEBOMAYMK
UCIIOJIB3YET TEOPHUIO MATH YPOBHEHW JKBUBAJICHTHOCTH. B mocnexyroumem
naparpade ¢ TMOMOUIbIO TEPEBOAYECKUX TpaHCPopMalUid Mbl H3YyUYUM
O0COOEHHOCTH NepeBoia KOHIeNTa «it000Bb» B nbecax Y. Illekcniupa «Pomeo u

JxynberTay U «COH B JIETHIOIO HOYBY C aHIJIMMCKOTO S3bIKa HA PYCCKUM.

2.2 Cneuuduxa mnepenayd KOHIIETITa «IIOOOBb» TMpH TMEpeBOAE Mbec Y.
Hlekcnupa «Pomeo u [xynberta» u «COH B JIETHIOKO HOYb)» C AHIVIMMCKOTO

A3bIKa HA PYCCKUU

[IpakTrueckoe ucciieoBaHUE JaHHOW OakanaBpCKON paboThl BHIMOIHEHO
Ha Marepuaine neec Y. lllexcrupa «Romeo and Juliety B opurunane 114 402
MeYaTHBIX 3HAKOB, «A midsummer night's dream» 76 158 meuyaTHBIX 3HaKOB U
nepeBogie «Pomeo u [Ixynberray 129 613 neyatHbix 3HaK0OB U «COH B JIETHIOIO
HOub» 98 138 meyaTHbIX 3HAKOB, BeIMOJHEHHOM T. JI. Illenknuon-Kynepnuxk.
JIns mpakTUYecKoro HuccienoBaHusi ObuiM oTroOpanbsl 112 mpemsioxeHund ¢
KOHIENITOM «JTI000BB» JJIs1 IETAIHHOTO aHAJIN3a MPUMEHSIEMbIX TpaHchopManuii
IIPU IEPEBOJIE C AHTIIMMCKOTO SI3bIKA HA PYCCKUM.

K omHoMy u3 cnoco0OB MOCTHXKEHMSI aJ€KBAaTHOCTH IEPEeBOJAa MOTYT
OTHOCUTCA  TepeBofueckue  Tpanchopmanuu. B cooTBeTcTBUM €
knaccuduxanueit B. H. KomuccapoBa, 3HaHue npaBui U METOJIOB MPUMEHEHUS
TpaHchopmMalii MOKET NMOMOYb MEPEBOAUMKY B CIOXKHBIX CUTYyalUiX, KOTJa
TpeOyeTrcs ObICTphIi mepeBoi. llepeBomgueckue TpaHchopMallud SBISIOTCS
TEXHUYECKMMH NPUEMAMHM IIEPEBOJA, KOTOPBIE 3aKIIOYAIOTCA B 3aMEHE
PErYJSPHBIX COOTBETCTBUI KOHTEKCTYalbHBIMH COOTBETCTBUSIMU U B CO3[IaHUU

CCMAaHTHYCCKHUX KOHCTPYKHI/Iﬁ, IMMOJIYUYCHHBIX B PC3YJIbTATC TAKUX ITPUCMOB.
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WccnenoBatenu pasaensitoT TpaHchopmanuu Ha TpaMMaTHYECKHE U
JIEKCHUYECKHUE TUIIBI, KOTOPBIE J1ajiee pa3eisatoTCsa Ha MOATHUIIbI, HO Ha MPAaKTHUKE
rpaMMaTHYeCKHe WM JIEKCUYeCKHEe TpaHCPOpMalui PEAKO BCTPEUAIOTCS B
MOJIHOM Mepe, yallle OHM MEeperuieTaroTCsl B KOMIUIEKCHBIE MpeoOpa3oBaHMsL.
[TepeBogueckue TpaHchopMalMKi UCTOIB3YIOTCS s U30exkaHusi OyKBaJIbHOTO
nepeBosia, MAUOMATH3alMU, NPUOIMKEHUS K HOpPMaM S3blKa, MPEOJIOJCHUS
pasnuuuil  MeXIy  fA3bIKaMH, YCTPAaHEHUsS TPOMO3JKOCTH, I[epeaaydu
XYJI0’)KECTBEHHOI0 KOHIIENTAa U UTPHI CIIOB.

I[lo npemnoxennoir B. H. KomuccapoBeiM — kiaccuukaimm,
nepeBoYecKre TpaHChOopMaIIi MOKHO pa3feuTh Ha 3 KaTerOpHHU:

K nepBoit oTHOCATCA NEeKCHYeCKue TpaHCHOpMAaIHK, KOTOPbIE BKIIIOYAIOT
B ce0sl TpaHCKpUOMPOBAHME M TPAHCIUTEPALMIO, KATbKUPOBAHUE U JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKHE 3aMEHBI, TAKHE KaK KOHKPETHU3ALUsL, TeHEPAIU3ALNSL, MOTY LIS
[17,c. 173].

Ko BTOpOI#i Kareropuu NPUYUCISIOT TpaMMaTUyYecKue TpaHchOopMalK U
BKJIIOYAIOT B ce0sl CMHTaKCUYECKOE yMoa00JIeHHe, YlIeHEHUE U 00beIUuHEHUE
MPEeIJIOKEHU, a TaKKe 3aMEeHbl Ha T'PaMMAaTHUYECKOM YpPOBHE, TaKHE Kak
U3MEHEHUE (POpPMBI CII0Ba, 3aMEHa YacTeil peur U 4IEHOB mpejioxenus [17, c.
178].

K Tperpeil kareropur MOXHO OTHECTH JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE
TpaHcpopmanuu. OHU BKIIIOYAIOT B ¢€0s1 aHTOHUMHUYECKHI MepeBo/I, KOTOPBIN
3aKII0YaeTcsl B 3aMEHE YTBEpAUTENbHOW (OpMbI B OpUTHHAJIE Ha
OTpULIATENbHYI0 (OopMy IpU mepeBojie Wi Hao0opoT. Takke B KOMILJIEKCHbBIE
TpaHc(hopMali BXOAST OKCIUIMKAIIMS WM ONUCATEIbHBIM TEepeBoj, Mpu
KOTOPOM  JIGKCMYECKHE  E€AMHMIIBI ~ UCXOJHOTO  sI3bIKa  3aMEHSIIOTCS
CIIOBOCOYETAHUSIMH, OOBICHSAIOIIMMHU HUX 3HAYCHUE, KOMIIEHcAalus, TJIe
AJIIEMEHTBI CMBICIIA, IOTEPSIHHBIE MPU NIEPEBOJIE, IEPEAAOTCS B TEKCTE MEPEBOIA

APyrumMun CpcacTBamMu, HE 00s3aTeJIbHO B TOM K€ CAMOM MECTE TCKCTa, 4YTO U B

49



opuruHaie. Takke OH BBIJCISICT TEXHUICCKUE TPUEMBI, K KOTOPBIM OTHOCHUTCS
nepemMerieHue, onymenne u godasnenue [17, c. 223].

B pamkax mpakTHYECKOW YaCTH, CaMOM YAaCTOTHOM  SIBJISIETCA
rpaMMmarhydeckasi 3amMeHa. [ paMMaThyecKue 3aMeHbl SBISIFOTCS CIIOCOOOM
nepeBo/ia, Ipu KOTOPOM rpaMMaTHYecKasi eAMHUIA B OpUTHHAJIE ITpeoOpa3yeTcs
B €JIMHUILY TICPEBOJISAIIECTO SI3bIKA C MHBIM TPaMMaTHYECKHM 3HaUYCHUEM. 3aMEHE
MOXET TOJABEpPraThCs I'pamMMaTHuecKash €IWHHUIIA HCXOIHOTO S3bIKa JIFOOOTO
YPOBHS: CIOBOOpMA, YACTh pPEUYM, UIEH MNPEJIOKEHUs, NPEJI0KEHNE
onpenenenHoro tuna [17, c. 178]. I'paMmmaruyeckas 3aMe€Ha YacTU peUYU
BcTpevaetrcss B mepeBojae lllenkunoii-Kynepuuk. B Ttabnmumne 1 mpencraBieH
cnenyromuii pumep: ««If that thy bent of love be honourable, thy purpose
marriage...» [59, p. 30], nmepeBoAUMK 3aMEHSET CYIIECTBUTEIHLHOE Ha TJarod:
«Ecnm uCKpeHHEe Thl JTIO0UIb U JyMaenib o opake...» [56, c. 40]. Eme onnum
MPUMEPOM 3aMEHBI YaCTH PEeYM SIBJISIETCS mpeajiokeHue u3 T1adbmuubl 1 «She
whom I love now...» [59, p. 35], k0OTOpO€ EPEBOAUMK MEPEBOJAUT CICAYIOIIUM
oOpazoM: «Temnepp Mos J1I0O0BB...» [56, c. 46]. B 3TOM *e ciaydae MpOUCXOIUT
3aMeHa rjlaroja Ha CyleCTBUTEIbHOE.

Crnenyromieit rpammaTudeckoi Tpanchopmarueii sipisercs 3ameHa Gopm
cinosa. [Ipumep u3 tabnuiet 2 «She'll not be hit with Cupid's arrow» [58, p. 9]
nepeBoautcs «HeyszBuma juist 11000BHBIX ctpen» [57, ¢. 12] u moapasymeBaeT
3aMeHy uucia cioBa «arrowy. Jlpyroil mpumep u3 TaOmMIbl 2 MOKa3bIBaET
3ameny BpemeHu: «O, teach me how you look, and with what art you sway the
motion of Demetrius' heart» [58, p. 7] nepeBoautcs «Ho Hayun MeHs: KakuMm
nckycctBoM Jlemerpusi Thl 3aBnanena yyBcTBoM?» [57, c. 8]. Ilpoucxomut
3aMelleHHEe MPOCTOr0 HACTOSALIErO BPEMEHHU Ha MPOLIEALIEE.

Cpenu rpaMMaTHYeCKUX 3aMEH TakKe€ BCTpPEYAETCs 3aMEHa YIICHOB
npemioxenus. Hanpumep, npemanoxkenne « The course of true love never did run
smooth» [58, p. 5] lllenkuna-KynepHuk mnepeBOAUT CIEAYIONIUM 00pa3oM:

«YT006 rmaakuM ObUT MyTh UCTUHHOM JT100BUY» [57, ¢. 6]. IIpu 3ameHe cioB u dpas
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B MPEJIOKEHUU B TEKCTE MEPEBOAA MPOUCXOAUT W3MEHEHUE CHUHTAKCHUYECKOMN
CTPYKTYpPBl TPEITIOKEHUSI, KOTOPOE TPeOyeT MNEPECTPOMKH CHUHTAKCHYECKOMN
CXEMBI.

Jlajiee Mo 4aCTOTHOCTH WAET TEXHUYECKUW IpueM omyuieHue. [Ipuem
3aKIr04YaeTcsl B OTOpachlBAaHUM JIMIIHUX CJIOB M (Ppa3, KOTOpbIE HE HMEIOT
CYIIECTBEHHOIO 3HAYEHHUS B KOHTEKCTE IE€PEeBOJIa M YacTO HCIMOJb3YeTCs B
nepeBoJie ISl UCKIIOUCHHUS CEMaHTUUYECKOW HM30BITOYHOCTH, KOT/a 3HAYCHUE
cioBa WM (pa3bl MOXKET OBITH JIETKO MOHSTHO M3 KOHTekcra [17, c. 182].
JlanHBIE TTPUMEPHI MPOWJUTIOCTpUPOBaHbl B Tabimmuax 1 u 2: «Love give me
strength!» [59, p. 72] - «JIto60Bb, mait cui! » [56, c. 96], « What, wilt thou hear
some music, my sweet love? » [58, p. 47] - «He xodemp U THl MY3BIKH
MOCTyIIAaTh, TF0O0BL MOsI?» [57, c. 53].

Cnenyromeit  TpaHchopmarmein  sBisiercss  komneHcauus.  OHa
MpEeJCTaBIsSIET COOOM METOJ], KOTOPBIM IMO3BOJISIET BOCCTAHOBHUTH 3JIEMEHTHI
3HA4YEHUs, yTpauCHHbIC B OPUTHHAJIC MTPU MEPEBOJIC HA APYTOM SA3bIK, UCIOJIB3YS
JIpyryue cpe/icTBa Nepefayd 3HAUYCHHUS. DTH DJIEMEHTHI 3HAUYC€HHUSI MOTYT OBbITh
BOCCTAHOBJICHBI HE 00s3aTE€IbHO B TOM K€ MECT€ TEKCTa, YTO U B OPUTHHAJIC
[17, c. 225]. IIpumep nepeBoaa u3 tabmunpl 1: «Therefore, do nimble-pinioned
doves draw Love...» [59, p. 42] — «Hemapom OwicTposieTHBIE TOTYOKH BCeTraa
HecyT BeHepsl konecHuIly...» [56, c. 56]. DTOT MeTO/1 MO3BOJISIET BOCIIOJHUTH
yTpauyeHHbIE  DJIEMEHTBHl  3HA4Ye€HUs M  o0ecrmeyuTh  Oojiee  MOJIHOE
BOCIIPOU3BEAEHUE conepxanus opuruHana. [Ipumep u3z tabmuusl 1 «This love
feel I, that feel no love in this» [59, p. 9] nepeBoauTCS ClienyOmMKUM 00pa30M:
«Taxkoit m000BbBIO JyX MO mopaxen» [56, c. 10].

Kak mpoTHBOMONIOKHOCTh OMYIIEHUIO, PUEM J1I00ABICHUS UCTIOIb3YETCS
JUTS1 BBIPQXKEHUS JIEMEHTOB 3HAUEHUSI, KOTOPbIE HE MMOKAa3aHbI IBHO B OPUTHHAJIE,
HO WX HEOOXOIMMO Tepenarh B mepeBojie. [ ATOro MOryT MCHOJIb30BaThCs
JOTIOTHUTENBHBIC JIEKCUYECKUE SUHUIIBI, KOTOPHIE TIO3BOJISIFOT O0JIee MOTHO U

TOYHO IepeiaTh cMbIci opurnHaina [17, c. 246]. [Ipu nepeBojie NpeIoKEHHS U3
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tabmuiel 1 «Alas, that love, so gentle in his view, should be so tyrannous and
rough in proofl» [59, p. 8] «YBsI! 3aueM JIFOOOBB, UTO TaK KpacHMBa M HE)KHA Ha
BUJl, Ha JieJie Tak kectoka U cypoa?» [56, c. 10], Illenkuna-KynepHuk
HCIIOJIb30Basia JT00ABIICHHE JIGKCEMBI «KpPacHBay, 4TOOBI 00Jiee BBIPA3UTEIBLHO
OTMETHUTh JIBOMCTBEHHOCTH J100BHU. B mpumepe atoii ke Tabmuisl « With love's
light wings did I o'er-perch these walls» [59, p. 28] «4 nepeneccst Ha KpblIax
mo0BU: €M He mperpaga — KaMeHHbIe CcTeHb» [56, c¢. 37] nmobamieHue
MPUJIAraTeIbHOTO «KAMEHHBIE» YKA3bIBAET HACKOJIBKO CIIOKHBI JIJIsT IEPCOHAXKEH
TPYIHOCTH, KOTOPBIE UM MPUXOIUTCS MPEOI0ICBATh PAIU JTIOOBH.

Crnenyromeil Mo 4YaCTOTHOCTH TpaHChOpMaIME SBISETCS MOMYJIISIUA,
WId CMBICIIOBOE pa3BUTHE. B mepeBoae sBISICTCS 3aMEHOM ClIOBa HJIH
CJIOBOCOUYETAHMS Ha S3BIKE OPUTHHAIA CJIOBOM MJIM CJIOBOCOYETAHHEM Ha SI3BIKE
nepeBoJia, 3HaYCHUE KOTOPOTO MOXKET OBITh JIOTHYECKH BBIBEJACHO U3 3HAUCHHS
ucxoaHoun enuHunbl [17, c. 215]. Kak npaBuio, 3Ha4eHUs] COOTHECEHHBIX CJIOB B
OpUTHHAJIC W TEPEBOJC CBSI3aHbl NMPHUYUHHO-CJICICTBCHHBIMH OTHOIICHUSMHU.
Hanpumep, lllenkuna-Kynepuuk nepeBoaut npumep u3 tadbmuusl 1 «Did my
heart love till now?» [59, p. 21], kak «U s moooun?» [56, c. 28], pa3BuBas NoHsATHE
u3 «my hearty B «i». B crmemyromem npuMepe 3TOW Ke TaONHIBI TaKkKe
IIPUCYTCTBYET JIOTHYECKAs CBSI3b MEXK Y JIeKceMaMu «soul» u «cepamey: «I have
a soul of lead» [59, p. 17] - «Y mens xe cBunen Ha cepame» [56, c. 22]. [Ipu
WCIIOJB30BAaHUM METOJIa MOMYJISIIIUU TPUUMHHO-CJICICTBEHHBIC OTHOIICHUS
MOTYT UMETb 00JIee MIMPOKUM XapaKTep, OJTHAKO JJOTUUECKas CBS3b MKy JIBYMS
Ha3BaHUSIMU BCETJIa COXPAHSAETCS.

UsieHeHuUe peyIoKEeHU I TPEeACTaBIsIeT CO00M MeTo/1 epeBoia, KOTOPhIH
PUBOJANT K TMPEOOpPa3OBAHUIO CHHTAKCHYECKOW CTPYKTYPBI TPEIIOKEHUS B
OpUTHHAJE B JBE WM O0jee MPEANKATUBHBIC CTPYKTYPHI B IICICBOM S3BIKE U
SIBJISIETCA CIIEYIOIIed 4acTOTHOM TpaHcdopMmanueil. UneHeHue mpenyioKeHun
MOJKET TIPUBECTHU MO0 K MPEOOPa30BAHUIO TTPOCTOTO MPEITIOKESHUS UCXOTHOTO

A3bIKA B CJIOKHOC IIPCAJIOKCHUC IICPCBOAAIICTO A3bIKA, 00 K Hp606pa3OBaHI/IIO
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MPOCTOTO WJIM CIOKHOTO MPEIJIONKEHUS MCXOMHOrO s3bIKa B JBa WM Oojee
CaMOCTOSITETIbHBIX MTPEJJI0KEHHS B IEPEBOASIINN A3bIK [17, c. 217]. AHanu3upys
nepesoy lllenkunon-KynepHuk, Mbl MOXEM 3aMETHTh, YTO IPU YJICHEHUU
MPEJIOKEHUIN TEPEBOAYMK MCIOJIb3yeT BOCKIMUATENIbHBIN 3Hak. Hampumep,
cieaywomme npeaioxenuss u3 taonuisl 1: «O brawling love, O loving hate»
[59, p. 8] - «O rHeB mo6Bu! O HEeHaBUCTH HEKHOCTB!» [56, ¢. 10], «I love thee
not, therefore pursue me not» [59, p. 17] - « He nmo6at0 TeOs1! OcTaBp MeHs!»
[56, c. 20]. C momo1bio TaHHON TpaHC(OpMALIMU U 3HAKOB MPENUHAHUS aBTOP
OKpallIMBAaeT XYJO0KECTBEHHBIA TEKCT JKCIPECCUBHOCTHIO M YKa3bIBaeT Ha
AMOIMOHAIBHOCTH I'€POEB.

Jlexcuueckue TpaHcopmanuu KOHKpETH3alMsi U TEeHepaIu3aius
HaxoJATCsI Ha OJHOM YPOBHE IO YaCTOTHOCTH B mbecaX. KoHkperuszaius
IIPEICTABIISIET COOOM MpUeM MepeBojia, Ipu KOTOpoM Oosiee olliee CI0BO MU
CJIOBOCOYETAHHE HCXOJHOIO S3bIKa 3aMEHSIOTCS Ha 0ojiee Y3KO€ CIOBO WIIU
CJIOBOCOYETaHME NEpeBOAMMOTO si3bika [ 17, ¢. 213]. [Tpumep u3 Tabauis 1 «How
silver-sweet sound lovers' tongues by night, like softest music to attending ears!»
[59, p. 31] aBrOp mepeBoauT, Kak «Peub MuiION cepeOpoM 3BYYHT B HOYH,
HEeXXHEHNIIer0 rapMoHuen s ciayxa» [56, ¢. 41]. C nomMoInipi0 KOHKpEeTU3aIuu
MEePEBOIUMK MEPEeBOIUT Oosiee 00IIee MOHATHE «MUSIiC», KaK «TapMOHHUS, YTO
ABIIsIeTCsl 00Jee KOHKPETHBIM TMOHATHEM M TPUIAET XYJ0KECTBEHHOM TEKCTY
POMaHTUYECKHUIN OKpac.

['enepanu3zanus sBISETCS METOJOM IMEPEBOJIA, TP KOTOPOM MPOUCXOAUT
3aMeHa eMHUIIBI UCXOIHOTO SI3bIKAa ¢ Y3KUM 3HA4Y€HHEM OoJjiee 0OIIHUM CIIOBOM
WM CJIOBOCOYETAHUEM IEePEBOJMMOrO s3bIKa C IIMPOKUM 3HaueHueM [17, c.
214]. Hampumep, B Tabmuie 2 «I am your spaniel, and, Demetrius, the more you
beat me I will fawn on you» [58, p. 18] mepeBoautcs, xkak «Benp s TBOs cobauka:
Oeil cunpHee, st Oyly JUIIb B OTBET BWIATH XBOCTOM» [COH B JIETHIOIO HOYb, C.
20]. CnoBo «spaniel» siBasieTCsl BUOBBIM ITOHATHEM, KOTOPOE BXOJIHUT B POJOBOE

ITOHATHUC «co6aq1<a», IIO3TOMY JaHHasA TpaHC(i)OpMaHI/IH SABJIACTCA
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rerepanuzaiueil. [lpumep n3o0parkaeT KOHLENT «I0O0Bb» KakK MPEJaHHOCTH C
MOMOUIBIO CPABHEHHUS C BEPHOCTHIO COOAKH.

Perymsapaoe coorBerctBue wucnonsdyerca llenknnon-KynepHuk mis
nepeBojia MMEHW Mu@uueckoro cymecrsa KynujoHa, KOTOPBIA SIBISIETCS
onuieTBopeHueM Jo0Bu. [lpuem ucnonb3yercs, kKorga ode eAUMHUIBI TEKCTa
00J1aa10T OTHOCUTENIBHO CTA0UIIbHBIM 3HAYEHHUEM, U TO, YTO OJIHA U3 HUX MOXKET
3aMEHUTh JIPYTyl0 B Ipoliecce MEepeBOjia, CBUACTEIBCTBYET O 3HAUMTEIbHON
oOmHocTH ux 3HayeHuu [17, c¢. 159]. Hanpumep, B Tabaune 1 «You are a lover
borrow Cupid’s wings and soar with them above common bound» [59, p. 17] -
«Ho Tw1 Bit001€H. 3aiiMu ke apy KpeuibeB y Kynumpona u mopxaii Ha Hux!» [56,
c. 22], B Tabmurie 2 «Dian's bud o'er Cupid's flower hath such force and blessed
power» [58, p. 48] - «lIporonu, userok [uanwi, Kynumona Bce oOmaHnbI!»
[57, c. 54].

[Tpu nepeBoje BrickazbiBanuii PoMeo o 1100Bu, B mpuMepax ObLT OTMEYEH
JOCIOBHBIN mepeBojl. CHHTaKCHUYeCKOoe YMoJa00JeHUue Npe/ICTaBIsgeT coOoi
METOJ TEpPeBOJa, MpPU KOTOPOM CTPYKTypa NPEMJIOKEHHS B OpUTHHAJIE
npeoOpa3yercs B MOJOOHYIO CTPYKTYpy B mepeBoauMoM si3bike [17, c. 216].
[Tpumepst u3 Tabmuibt 1: «misshapen chaos of well-seeming formsy [59, p. 8] -
«becopmennsbIil xaoc mpekpacHbsix hopm» [56, c. 10], «cold fire» [59, p. 8] -
wieasHoe minamsa» [56, c¢. 10]. Ilpu wucCHoab30BaHUKM CHUHTAKCHYECKOTO
yHoJI00JIEHUsI HEKOTOPbIe KOMIIOHEHTBI CTPYKTYpPbhl MOTYT OBITh W3MEHEHBI.
Hampumep, npu niepeBojie ¢ aHTJIMKACKOTO Ha PYCCKUH S3BIK, MOKHO OMYCTHUTH
apTUKIIM, TJIAroJIbI-CBSI3KH U JIPYTHE CITy>KEOHBIC JIIEMEHTHI, a TaK)Ke U3MEHATh
Mop@osoruyeckre GopMbl 1 HEKOTOPBIE JIEKCUYecKue enuHuibl [17, c. 216].

Cpenn 3THX K€ BBICKAa3bIBAHUN MOXKHO OTMETHTH JKCIUIMKAIIWIO, WA
ONmMCaTeNlbHBIA TEepeBOA. IJTa TpaHCPOpMalMs 3aKIIOYaeTcs B 3aMEHE
JEKCUYECKOW €IMHUIBI HMCXOJHOTO $3bIKa Ha CIIOBOCOYETAaHHE, KOTOpOE
pacKkpbIBaeT ee 3HaueHue U JaeT Oosiee MoJHOE OOBSCHEHUE UITU OIpe/ieeHIe

Ha mepeBoauMbIN s3bIK [17, ¢. 224]. lllenkuna-KynepHuk omwuceiBaeT (pasy
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Pomeo «bright smoke» [59, p. 8], kak «ubm, OnmecTsmuit sipko» [56, c. 10].
B npyrom sxe npumepe u3 tabmuiel 2 «Your eyes are lodestars...» [58, p. 7] -
«TBoi1 B30p €My CHSIET CBETJIEH, YeM 3BE3/bl...» [57, c. 8] TakKe UCMOIb3YyeTCs
AKCILUTUKAIHS.

AHTOHUMHUYECKUN TIEPEeBOJ PEIKO HCIOJIb3yeTcs nepeBoguukoM. Ilpu
TpaHchOpMaITUK TPOUCXOINUT 3aMEHa JICKCHYESCKOW ¢TMHUITBI HCXOIHOTO SI3bIKa
Ha COOTBETCTBYIOIIYIO CIMHHIY TIEPEBOJUMOIO S3bIKa C MPOTHBOIIOIOKHBIM
3HAYCHUEM, W TPU 3TOM MPOUCXOIUT 3aMEHa YTBEPAUTEIbHOW (OPMBI B
OpUTHHAJC Ha OTPHUIATEIBHYI0 (OpMYy B TIEpeBOJE, WU HA0OOPOT, 3amMeHa
OTpHUIIATETHLHON (HOPMBI B OpUTHHAJIC HA YTBEPAUTEIBbHYIO (OpPMY B TEPEBOJIE
[17, c. 223]. Hampumep, B Tabmuiie 2 «I am beloved of beauteous Hermia: why
should not I then prosecute my right?» [58, p. 4] - «J I'epmueii npekpacHorO
mobum! K ueMy x oT nmpaB MouX MHE oTpekaTsca?» [57, ¢. 5].

Penko BcTpewaercss Takas TpaHchopmanMs, Kak 0O0beIWHEHHE
MPEUIOKEHU. DTOT METOJ MpeanoJiaraeT oObeIUHEHUE JBYX OTHEJIbHBIX
MPOCTHIX TPEIIOKCHUH B OJHO CJIOXKHOE TMPEIOKEHUE TYyTeM HW3MCHEHUS
CUHTaKcuueckoi CTpyktypsl [17, c. 217]. [lpumep u3 Tabmuubr 1 «Alive in
triumph! and Mercutio slain!» [59, p. 49] nepeBomunk OOBETUHSET B
cnenyromiee: «KuB, TOpKECTBYeT, — a HaIl ApyT youT!» [56, c. 65].

Takue Tpancdopmaiuu U npueMbl, Kak KaJbKUPOBAHHE, TPAHCKPHUIIIIHS,
TpPaHCIUTEPALUs U IEPECTAaHOBKA BHISIBIICHBI HE ObUIH.

CTaTUCTHKYy  HWCIOJL30BaHMS ~ TpaHchopMmanuii  MpU  TEPEBOJIE
MIPEUIOKCHHH, COMIEPIKAIINX KOHIICTIT «JTF000BBY», MOXHO MPECTAaBUTh B BUIE

CeAYIOIIeH TaOIUIbI:

Ne | Tparchopmanus KosmuecTBo % cooTHOIIIEHHE
1 ['pammaTuyeckas 3ameHa 38 31,66%

2 OnyuieHue 16 13,33%

3 Kommencarus 15 12,50 %

4 JlobGaBreHue 10 8,33%
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5 Monynsauus 10 8,33%
6 UnieHeHMe NpeioKEeHUN 6 5,00%
7 KonkpeTtuszanus 5 4,16%
8 ['enepanuzanus 5 4,16%
9 PerynsipHoe cootBeTcTBUE 5 4,16%
10 | CuHTakcuyeckoe ymnoo0iaeHne 3 2,50%
11 | Oxcrukamnus 3 2,50%
12 | AHTOHUMHUYECKUI TIEPEBO/T 2 1,66%
13 | OObenuHeHHE MPEITIOKEHHUH 2 1,66%
Utoro 120 100%

WTak, MBI MOKEM CJI€JIaTh BBIBOJ, YTO MPHU MEPEBOAE XYA0KECTBEHHOIO
TEKCTa MepeBoYeCKUe TpaHC(HOpMallUU UTPalOT BAKHYIO POJib B JOCTHKEHUU
aJICKBaTHOCTH I1€PEBOJA. XyA0KECTBEHHbBIE TEKCThI YaCTO COAECPIKAT MHOKECTBO
CTWJINCTUYECKUX NPUEMOB U SA3BIKOBBIX KOHCTPYKIMM, KOTOpbIE MOTYT OBITh
TpyIHbIMU JJis1  nepeBoja. llepeBogyeckue TpaHcpopManud MO3BOJISIOT
MEPEHECTH CMBICI 3TUX KOHCTPYKUMH Ha S3bIK T[EpeBOJa, COXpaHss
CTUJIMCTHYECKHE OCOOEHHOCTHM M 3MOLMOHAIBHBIN Okpac Tekcra. Cpemmu 112
OTOOpaHHBIX MPEMIOKEHUN C KOHIENTOM <«J1t000Bb» oOOHapyxkeHo 120
TpaHcpopMaIluii, Tak Kak B HEKOTOPBIX CIy4yasiX OJUH U TOT )K€ MPUMEP MOXKET

COACPIKATb HCCKOJIBKO IIPUEMOB IICPCAadir KOHICIITA.
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BriBoa 110 BTOpOM I1aBe

TakuMm o0pa3oM, MOXXHO TPUHTH K BBIBOJY, UTO MPH MEPEBOJAE Ibec Y.
[Iekcniupa B opuruHane «Romeo and Juliety n «A midsummer night's dreamy,
KOHIEIIT «JTFOOOBBY BBIPAKEH CHEAYIOINMU MEPEBOYECKUMU
TpaHc(opMalMsIMU: TIpaMMaTHYeCcKass 3aMEHa, OIyLIEHUE, KOMIICHCALHs,
no0aBlieHWe,  MOIYJANMS,  WICHEHHWE  MPEUIOKEHUH,  KOHKPETH3aIlus,
reHepanu3alysi, peryispHOe COOTBETCTBUE, CHUHTAKCHUYECKOE YHOJ00JIeHHE,
AKCIUTUKAIIS, aHTOHUMHUYECKHH MepeBoj] M 0O0bEAMHEHUE TPE/TIOKEHUN.

Haubonee wuactoTHOi TpaHchopManuel sBIsSETCS TrpaMMaTHYecKas
3aMeHa, MPOLIEHTHOE COOTHOIIEHHE KOTOpoil coctaBisier Oonee 31% mpu
KosndecTtBe 38 mpumepoB. OmyineHue HUCHONIb3YyeTcss B 16 mpumepax, 4To
coctaBisieT 6omee 13%. Jlanee mo 4aCTOTHOCTH CIEAyEeT KOMIIEHCAIHUS — OKOJIO
13% mnpu konuuectBe 15 mpumepoB. JloOaBieHuEe U MOAYJSIUS COCTaBISIOT
OJIMHAKOBYIO JI0JII0, a UMEHHO OoJiee 8% kaxaas TpaHchopMaiius, U CIeayoIme
110 YaCTOTHOCTH B CITUCKE ¢ 00mmMM KoiumdecTBOM 1o 10 mpumepoB. UneHeHue
MIPEIOKCHHH SBIISIETCS €IIe OJJHOM YacTOl MEPEeBOIYECKON TpaHCPOpMaIIUeH,
J0J1s1 KoTopout cocTtaBisieT 5%. KoHkpeTruzanusi, reHepalin3aius U peryasapHoe
COOTBETCTBHE MMEIOT OJMHAKOBYIO JIOJIIO U BCTPEYAKOTCS B 5 MpUMEpPAX, UYTO
cocraBiser Oonee 4%  kaxmas. Peako  BcTpedaroTcs  CleayronIue
TpaHc(hOpMaIMi: CUHTAKCUYECKOE YIOAO00JEHUE M SKCIUIUKAIUS COCTABIISIOT
ok0J10 3% B KOJIM4YeCcTBE 3 MPUMEPOB, AHTOHUMHUYECKUM TTEPEBOJ] U OOBETUHEHUE
MPEVIOKEHU I 3apEeruCTPUPOBAHBI B €IUHUYHBIX CITydasX.

Bcero BeisBiaeHo 120 mpumepoB TpaHcpopMalMii Mepeaadyd KOHIIENTa
«1000Bb» MpU O0TOOpaHHBIX 112 mpennokeHusx, Tak Kak B OJHOM IpUMEpe

KOHIICTIT MOXKET MepPeIaBaThCs ¢ MOMOIIBI0 HECKOIBKUX TPaHCHOPMAITUIA.
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3AKJIFOUEHUE

VYyuensle MOHUMAIOT KOHLENT, KaK JMHIBOKOTHUTHBHOE,
IICUXOJIMHTBUCTUYECKOE, KYJBTYPOJIOTrHYECKOE MU JUHIBUCTUUECKOE SIBJICHUE.
JlaHHOE€ TIOHATHE MOKHO OXapaKTepu30BaTh, KaK KYyJIbTYpHYIO SYEHKY B
MEHTaJIbHOM Mupe yenoBeka. [Ipobnemarrka nepeBoa KOHIIENTOB 3aKII04YaAETCs
B TPYAHOCTSX Mepedauyd W HKBUBAJIEHTHOCTU 3HAYEHUH M OCOOEHHOCTEH
KOHILIENITOB M3 OJHOro s3blka B Jpyroi. IlepeBox Takoro KoHIENTa, Kak
«1000Bb», TpeOyeT TIyOOKOr0 MOHUMAaHUS KYyJIbTYPHBIX, COLHUAIBHBIX U
JUHTBUCTUYECKUX KOHTEKCTOB U COMPOBOXKIAETCS BBIOOpOM HamboJsiee
MOAXOASAIIMX JIEKCUYECKUX, TPAMMATHUYECKUX U CTUJIMCTUYECKUX CPEACTB IS
Nepeaadr UX CMbICIIa U SMOLMOHAIBHON OKpacku. [IpobiieMbl MOTYT BO3ZHHKATh
U3-3a pa3auyMil B MUPOBO33PEHUH, IEHHOCTAX, HCTOPUU U KYJIbTYPE S3bIKOBBIX
COOOIIIECTB, a TAK)KE M3-32 OTCYTCTBHSI TOUHBIX COOTBETCTBUIN M 3KBUBAJICHTOB
MEXYy KOHILIEITAMU Pa3HbIX SI3BIKOB.

Beinarornuiicst nucatens YwibsaM [lekcriup, M3BECTHBIN CBOUM 00pa3HbIM
A3BIKOM, aKTHUBHO MCII0JIb30BAJI IUTEPATYPHBIC IPUEMBI B CBOMX IIPOU3BEICHUSIX.
[Ipu nepeBone ero pabOT C AHTIUIICKOIO HAa PYCCKUHM S3BIK OT MEPEBOAYMKA
TpedyeTcs TBOPUYECKUM MOIXO0/I U MOMCK ONTHUMAJIbHBIX PEIICHUN IS Iepeaadn
CMBICJIa ¥ SMOIIMOHAJIBHOTO OTTEHKA KOHUENTOB B TEKCTE.

ITpu anamuze nbec Y. lllexcnupa «Romeo and Juliet» B opurunane, «A
midsummer night's dream» u nepeBoje «Pomeo u Jlxxynberra» u «COH B IETHIOIO
HOYb», BbINOJHEHHOM Illenkunon-Kynepuuk T. JI., MOXHO OTMETUTB, UTO
KOHIENT <«J1I000BBY» BbIpaXKaeTcs TAKUMH MEPEBOTUECKUMH TpaHCHOpMALIUIMHU,
KaKk TrpamMmaThyeckas 3aMeHa, ONyILIeHHEe, KOMIIeHcalus, J00aBJieHHUE,
MOLYJISALMS, UICHEHUWE IPEIJIOKEHUM, KOHKpETU3alus, TIeHepaln3anus,
PETYJISIPHOE COOTBETCTBHE, CHHTAKCHUYECKOE YIMOAOOJIEHHE, OSKCIUIMKALMS,

AHTOHUMMYECKUN MEPEeBOJT U 00BEAMHEHNE MPETIOKCHUI.
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Cpenu 112 npennoxxkenuii, Haubojee YacTo  BCTpedarouencs
TpaHchopmaIuei aBisgeTcs rpaMMaTUYecKasi 3aMeHa, KOTopasi COCTaBIIsIeT 0oJiee
31% or ofbmero uwcia npuMmepoB. Cremayromed 10 YaCTOTHOCTH
TpaHcgopmaruen uAeT OImyIieHrne U coctapiser 6osee 13%, a KoMneHcanus —
okono 13%. JloGaBiaeHne U MOIYJSIMS UMEIOT OJJMHAKOBYIO J100 Oosiee 8%
Kaxaas. UneHeHuWe TPEUIOKEHHM TakKe SBJSIETCS PaclHpoOCTpaHEHHOM
TpaHcopmaruert, goist  KoTtopod  coctaBisieT  5%. Konkperuzarus,
reHepain3alys U perysspHOe COOTBETCTBUE UMEIOT OJIMHAKOBYIO JIOJIIO B OoJee
4% xaxnas. Penko BcTpeyaroTcs cienyrolue Tpaic(popManuu: CAHTaKCUYECKOE
ynoaoOneHrue M OKCIUTUKALuUs, KOTOpPBIE  COCTAaBIAIOT  OKoio  3%.
AHTOHUMHUYECKUHN NIEPEBOJ] U OOBEMHEHHE MPEITIOKEHUN 3apETUCTPUPOBAHDI B
€UHUYHBIX CIIyYasix.

B 1 IMocnanun x Kopundsuam 13:4-7 nam naercst Hambosiee moapoOHoe
OMHUCAaHUE TOr0, YeM SBJISIETCSA JI0OOOBH M 4YeM OHa He sBisieTcs: «JI1000Bb
JOJITOTEPIUT, MUJIOCEPACTBYET, JIIOOOBb HE 3aBUAyeT, JI0OOBh HE
MPEBO3HOCUTCSA, HE TOPAUTCS, HE OECUMHCTBYET, HE HIIET CBOEro, He
pasapaxkaeTcsi, He MBICIIUT 3714, HE paJlyeTCs HEMpaB/ie, a COpalyeTcs UICTUHE; BCE
MMOKPBIBAET, BCEMY BEPHUT, BCETO HAJIEETCs, BCE MEPEHOCUT. JIF0OOBh HUKOTIA HE
MepeCcTaeT, XOTS U MPOPOUYECTBA MPEKPATATCS, U SI3bIKU YMOJIKHYT, U 3HAHUE
yrpa3zgHutcs» [6]. J[1000Bb — CHIIbHOE YYBCTBO, KOTOPOE IMPEBO3MOTacT BCE
TpynHoctu. B nmbece «COH B JIETHIOIO HOYb» ATO HECEPhE3HbIE MPOOJIEMbI, OHU
jerko npeojaosieBatorcs. B «Pomeo u JkynserTa» 3TO 00Jiee 3HAUUTEIbHbBIC
KU3HEHHbIE TPYJHOCTH. B KOHEUHOM cuere, JI0OOBb MpPeo0dsaaeT U BHOCUT
cBOM oTnedarok. OHAa NPUBOJUT K TParuyeckoil rmOenu repoeB, HO TaKkKe

COJIMKAET IBE CEMBH.
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[MTPUIJIOXXEHU A

«IIpunoxenne A»

Tabnuna 1.
[TepeBomueckue TpanchopMaIuy Co3JaHUS
KOHIIETITa «J1I000BbY» B Mbece «Pomeo u [xynberray
No [Tpumep A [Tpumep 1154 Tpanchopmanmm

1 | Did my heart love till now? U s mo6un? Her, Monynsus, onyIieHne
forswear it, sight! For I ne'er | otpekaiicsi B3op: S KpacoTsl
saw true beauty till this night | ne Buaen go cux mop! [56,

[59, p. 21] c. 28]

2 | A thousand times the worse, Hour HE n06pa 6e3 cBeTa Komnencanms
to want thy light! Love goes | munbix ria3z. Kak
toward love as schoolboys IIKOJIBHUKA OT KHUT,
from their books; But love CIICIIMM MbI K MUJIOH; KaK B
from love, towards school HIKOTY, OT Hee OpeaemM
with heavy looks [59, p. 31] YHBUIO [56, c. 41]

3 | Dost thou love me? I know Mens To1 moOunib? 3Hato, | 'pammaTnueckas
thou wilt say 'Ay,' And [ will | ckaxems: «[la». TeGe s 3aMeHa YJICHOB
take thy word [59, p. 29] Bepro [56, c. 38] MPEIIIOKEHUS,

rpaMMaTH4YecKast
3aMeHa YacTH PeuH

4 | But my true love is grown to | Most x JIF000Bb Tak Onymienue
such excess, | cannot sum up | Bo3pocia 6e3MepHO, UTO
sum of half my wealth [59, p. | monoBHHBI MHE ee HE CUecTb
45] [56, c. 60]

5 | How silver-sweet sound Peub Mumoit cepedpom Onymienwue,
lovers' tongues by night, like | 3ByuuT B HOUH, rpaMMaTU9ecKas
softest music to attending Hexnetimero rapmMoHueit 3ameHa (hopM cIIoBa,
ears! [59, p. 31] JUIs caryxa [56, c. 41] KOHKpETH3allUs

6 | My true love's passion: [Ipoctu x MeHs, npomty, 1 | OnyieHue,
therefore, pardon me, and not | He cumTaii 3a JISTKOMBICIHE | TpaMMaTHYECKasl
impute this yielding to light MOPBIB MOM CTPACTHBIH, 3aMeHa YacTH peyH,
love, which the dark night KOTOPBI HOYM Mpak Tede rpaMMaTHYecKast
hath so discovered [59, p. 29] | oTkpsin [56, c. 38] 3aMeHa YJICHOB

IPEUIOKEHUS

7 | O, swear not by the moon, the | O, He KJIIHUCH JTyHOI CHHTaKCHYEeCKOe
inconstant moon, that HETOCTOSTHHOM, JIyHOM, yroao0aeHue
monthly changes in her CBOM BUJ MEHSIOIIEH Tak
circled orb, lest that thy love | gacto. UTo0 u TBOSI 110060Bb
prove likewise variable [59, He u3MeHunacs [56, c. 39]

p. 29]

8 | My bounty is as boundless as | Mosi, kak Mmope, Unenenue
the sea, my love as deep; the | GesrpaHuyHa HEKHOCTH U MIPeNI0KEHUH,
more | give to thee, the more | riry6oka nr060Bs. Uem rpaMMaTHYeCcKast
I have, for both are infinite ooubire s Tebe maro, Tem 3aMCHa YJICHOB
[59, p. 30] OoJIbIIIE OCTACTCS: BEAh 00€ | MPEeIOKEeHUS

— 6eckoHeuHsl [56, c. 40]
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9 | If that thy bent of love be Ecnu uckpenne Tl mobuins | ['pammaTuueckast
honourable, thy purpose U lyMaelb o Opake — 3aMeHa yacTel peud,
marriage, send me word 3aBTpa YTPOM, THI C nob6aBieHUE
tomorrow, by one that I'll MOCJIAHHOHM MO€EI0 Jai MHE
procure to come to thee, 3HaTh, TJI€ U KOT1a 00psi
where and what time thou CBEpILUTH ThI X0Uelb [56,
wilt perform the rite [59, p. c. 40]

30]

10 | Therefore, love moderately: JIro6u ymepenneii — u 0ynet | JlobaBnenue,
long love doth so; Too swift | qnutbes TBos 1000BE. KTO | rpaMMaTtuyeckas
arrives as tardy as too slow CJIMILIKOM TIOCTIeIIaeT — 3aMeHa YJICHOB
[59, p. 44] Omna3apiBaeT, Kak U TOT, KTO | MPEIJI0KEHUS

Menut [56, c. 59]

11 | She whom I love now doth Tenepb Most MOOOBH 3a Kommencanmsi,
grace for grace and love for YyBCTBO YyBCTBOM IUIATUT | T€HEpaIu3aIus,
love allow; the other did not | mue cepaeuno — He To, uto | rpammarndeckas
so [59, p. 35] Ta [56, c. 46] 3aMEHa YJICHOB

MIPEITIOKEHUS,
rpaMMaTudeckas
3aMeHa YacTH PeuH

12 | The sweetest honey is U cnaguaitimii men Ham oT | 'pamMatuueckast
loathsome in his own n30BITKA CIIAOCTHA 3aMeHa YICHOB
deliciousness and in the taste | mpotusen: MznumecTBoM NIPEIOKEHUS
confounds the appetite [59, p. | oH mopTUT anmeTuT [56, c.

44] 59]

13 | Alive in triumph! and XKus, TopkectByer, —a Haml | OObeIMHEHHE
Mercutio slain! [59, p. 49] npyr yourt! [56, c. 65] MIPEIOKEHU T

14 | Nay gentle Romeo, we must | Her, Mmunbiii apyr, ThI Monaynsauus,
have you dance [59, p. 17] JIOJKeH TaHIEBaTh 56, C. rpaMMaTU9IecKas

22] 3ameHa (hopMm clioBa

15 | Prick love for pricking, and 3a paHy — paHb €€ U Onyenue,
you beat love down [59, p. no6eausb [56, c. 23] reHepaTn3aIus
17]

16 | You are a lover borrow Ho 1b1 BmtoOneH. 3aiimu ke | Unenenue
cupid’s wings and soar with | mapy kpsuibeB y Kynuaona | npenioxeHui,
them above common bound U niopxai Ha Hux! [56, c. rpamMmaTuyecKas
[59,p. 17] 22] 3aMeHa YacTH peyH,

perymispHoe
COOTBETCTBHE

17 | And fire-eyed fury be my Bynps Mue BoxIEM I'pammaTuyeckas

conduct now! [59, p. 49] IJIaMEHHOOKUH THEB! [56, c. | 3aMeHa YJIeHOB
65] MPEITIOKEHUS

18 | I’ll pay that doctrine or else CBOIii 1ONIT UCTIOJTHIO WJTh I'pammaTuyeckas

die in debt [59, p. 10] yMpy B noiry [56, c. 13] 3aMeHa YICHOB
MIPeJI0KEHUS

19 | With love's light wings did I | 51 mepeneccs Ha KpblIax Onymienue,
o'er-perch these walls [59, p. | mo6Bu: Eif He mperpaga — nobaBieHue
28] KaMEeHHbIE CTEHHI [56, c. 37]

20 | And what love can do, that JIro00Bb Ha Bce niep3aeT, DKCIUIUKALIUS

dares love attempt; Therefore,

4YTO BO3MOXHO, 1 HC ITIOMEXA
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thy kinsmen are no let to me
[59, p. 28]

MHE TBOHW POJHEIE [56, C.
37]

21

O Romeo, Romeo, wherefore
art thou Romeo? Deny thy
father and refuse thy name,
or, if thou wilt not, be but
sworn my love, and I'll no
longer be a Capulet [59, p.
27]

Pomeo! Pomeo, 0 3auem ke
T6I POoMeo! TToknup oTma u
OTPEKUCh HABEKH OT UMEHU
POJTHOTO, a HE XOYeIb —
Tak NOKJISHUCH, YTO
JIFOOMIIG ThI MeHs, — U
OobIie s He Oyay
Kanynerrtu [56, c. 36]

FpaMMaTI/I‘{eCKaH
3aMCHa 4aCTu peuun

22 | My only love sprung from my | OxHa juib B cepaie JloGaBnenune
only hate [59, p. 24] HEHABUCTH ObLTa — U )KU3HB
JIF00BY €IMHCTBEHHOM 1a1a
[56, c. 32]
23 | Love give me strength! [59, JIxo06oBb, aai cun! [56, c. Onymienue
p. 72] 96]
24 | Then I defy you, stars! [59, p. | 3Be3/bl, BEI30B BaM I'pammaTuueckas
82] Opocaro! [56, c. 109] 3aMeHa YJICHOB
MIPEJIOKEHUs
25 | For this alliance may so Ot aTOTO CcOrO3a — cuacThst | OmymieHue
happy prove, to turn your x1y, B mo00Bb OH MOXET
households' rancour to pure MPEBpaTUTh Bpaxkay [56, c.
love [59, p. 35] 46]
26 | The fearful passage of their Becs xon 11006BU X, I'pammaTuyeckas
death-mark'd love [59, p. 2] CMepTH 0O0pedeHHoH [56, c. | 3aMeHa 4JIeHOB
2] MPEIIIOKEHNS,
rpaMMaTudecKas
3aMeHa YaCTH PeUH
27 | This love feel I, that feel no Taxkoil m1000BbIO AyX MOM Komnencanus
love in this [59, p. 9] nopaxke. [56, c. 10]
28 | Alas, that love, so gentle in VBo1! 3aueM 11000BB, YTO UneneHue
his view, should be so TaK KpacuBa W HEXHa Ha MIPEIOKECHUH,
tyrannous and rough in proof! | Bux, Ha 1ene Tak xKecToka U | J0OaBIIEHHE,
[59, p. 8] cypoBa? [56, c. 10] rpaMMaTH4ecKas
3aMeHa YICHOB
MIPeII0KEHUS
29 | Alas, that love, whose view is | YBBI, IIOOOBE JKeJIaHHEIE I'pammaTuyeckas
muffled still, should, without | myTu ymeeT u 6e3 rna3 cebe | 3amMeHa YWICHOB
eyes, see pathways to his Haiitu [56, c. 10] MIPEIOKEHUS
will! [59, p. 8]
30 | Under love's heavy burden do | JIto00Bb, Kak rpy3, rHereT | ['pammarndeckas
I sink [59, p. 17] MEHS K 3emiie [56, c. 22] 3aMeHa YJICHOB
MIPEITIOKEHUS,
KOHKpETH3aIus
31 | Violent delights [59, p. 44] Crpactu [56, c. 59] I'enepanmzanus
32 | Is love a tender thing? it is Vixenb M000Bb HeKHA? Onymenwue,
too rough, too rude, too Omna xectoka, ['py0a, rpaMMaTudecKkas

boisterous, and it pricks like
thorn [59, p. 17]

CBHPCIIA, pAHUT, KaK IIWIIbI

[56, c. 23]

3ameHa (Gopm cioBa
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33 | O brawling love, O loving O rueB mo68u! O Unenenue
hate [59, p. 8] HEHABUCTH HEXXHOCTB! [56, | mpenioKeHui,

c. 10] rpaMMaTudecKkas
3aMeHa YacTH PeuH

34 | With nimble soles. I have a Ha neronpkux momomBax; y | O0benuHeHue
soul of lead [59, p. 17] MEHS K€ CBHHEIl Ha Ceple. | IpeJI0oKEeHHH,

[56, c. 22] MOJYJISILIMS

35 | Love is a smoke rais'd with JIr000Bb JIETUT OT B310XOB Komnencarus,
the fume of sighs. Being BBBICH, KaK JIbIM. OTIyIIIEHNE
purged, a fire sparkling in BrtoGneHHbIH cHacTInB — U
lover's eye [59, p. 8] OTHEM YKHBBIM CHUSIET B30

ero [56,c. 11]

36 | Heavy lightness, misshapen O TATOCTbH JIETKOCTH, I'pammaTuyeckas
chaos of well-seeming forms, | 6echopmeHHBIN Xa0C 3aMeHa YacTH peyH;
still-waking sleep, feather of | mpexpacHbIx Gopm, CHUHTAKCUYECKOE
lead, bright smoke, cold fire, | 6GeccoHHbIli COH, yroao0IeHHE;
sick health [59, p. 8] CBUHIIOBBIN MyX, JbIM, MOAYJISLMS;

OnecTAUIMi ApKO, IEASTHOE | TpaMMaTHYecKast

1aMsi, HeyT 1eIeOHbIN 3aMeHa YacTH PeYU;

[56, c. 10] AKCIUIMKAIHS;
CUHTAKCUYECKOE
yroo0IeHHE;
rpaMMaTudecKas
3aMeHa YacTH peuu

37 | Therefore, do nimble- Henmapowm OpicTponeTHBIC Komnencarus,
pinioned doves draw Love; roixyOKH Bceria HeCcyT perymispHoe
and therefore hath the wind- | Benepsl konecHuiy, a COOTBETCTBHE
swift Cupid wings [59, p. 42] | kpeutes Kynumona — jgerue

BeTpa [56, c. 56]

38 | The very pin of his heart cleft | Ctpena cienoro I'pammaTudeckas
with the blind bow-boy's butt- | MmaybuuIIKK yroamia B 3aMeHa YWICHOB
shaft [59, p. 36] CaMyI0 CEpeIKy €ro cepamna | NpeajaoKeHus

[56, c. 47]

39 | She'll not be hit with Cupid's | Heys3Buma aiist 11000BHBIX | Moaynsiius,
arrow [59, p. 9] ctpein [56, c. 12] rpaMMaTHYecKas

3ameHa (hopm clioBa

40 | Young Adam Cupid, he that | Haxg Kymunonowm, Perymsiproe
shot so trim, when King LETTMBIIUM TaK METKO, COOTBETCTBHUE
Cophetua loved the beggar- KOTJ1a BIIOOWJICS B HUIILYIO
maid! [59, p. 25] koposb Koderya [56, c. 34]

41 | Why, love, I say! madam! Cunbopa! Jlymenskas mos! | Onymienue,
sweetheart! why, bride! [59, | Hesecra! [56, c. 102] KOHKPETH3aIUs
p. 77]

42 | Art thou gone so? love, lord, | Kak, TbI yxe ymen? Konkperusanus,

ay, husband, friend! [59, p.
63]

Boznrobnennsiii, cynpyr
MO, IpyT MO HEXXHBIH!

[56, c. 83]

omyIeHue, 100aBIeHNe

43

Farewell! I will omit no
opportunity, that may convey

[Tpoctu! JloBuTs 51 OyMy
KQKIbIH CiIydaid, 4To0bI

Kommiencamnus

70




my greetings, love, to thee
[59, p. 63]

rocJyath Tede MpUBET, MO
aHren [56, c. 83]

44 | Nightly she sings on yon OH 31€ech Bcro HOoub noeT B | Komnencanus
pomegranate-tree: believe Kycte rpaHaTHoM. [ToBepn
me, love, it was the MHE, MUJIBIHM, TO ObLI
nightingale [59, p. 61] coJioBeii [56, c. 81]

45 | It was the lark, the herald of | To >xaBopoHOK OB, JloGaBneHune
the morn, No nightingale: IIpEeIBECTHUK yTpa, — He
look, love... [59, p. 61] cosioBeir. CMOTpH, JTFOOOBH

Mos [56, c. 81]

46 | And trust me, love, in my eye | U Tb1 611e1Ha, MO¥t aHTEN. Kommencanmst
so do you [59, p. 63] [56, c. 84]

47 | O my love! my wife! [59,p. | O TbI, 10000Bb MOSI, MOSI JloGaBneHune

88]

cynpyra? [56, c. 115]
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«IIpunoxenne b»

Tabmuma 2.
HGpGBOII‘I@CKI/IC TpaHC(i)OpMaHI/II/I co3gaHus
KOHIIENTA <«JIE000BbY» B Mbece «COH B JIETHIOIO HOUbY
Ne [Tpumep U [Tpumep 1151 Tpancdopmanuu
1 | The course of true love never | YUto6 riagkum ObLT TyTh I'pammatudeckas
did run smooth [58, p. 5] WCTUHHOM JIF0OBU [57, c. 6] | 3aMEHa 4JICHOB
MIPEIIOKEHUS
2 | If thou lovest me then, steal Ecnu npaBma moOumb, Tl | ['pamMmmaTHdeckast
forth thy father’s house 3aBTpa B HOYb YW/IM TAWKOM | 3aMEHA YacCTH peuu
tomorrow night. And in the u3 goma. B necy... Tebs s
wood... there will I stay for Oyny xnatb [57, c. 7]
thee [58, p. 6]
3 | She is mine, and all my right | Ho noub — Mos, u Bce npaBa | Konkperuzanus,
of her I do estate unto HaJ HEIO S OT/AI0 rpaMMaTu4ecKas
Demetrius [58, p. 4] Hemerputo crionna! [57,c. | 3aMeHa gopM ciioBa
5]
4 | My love to Hermia, melted as | HecomuenHo, ubsi-T0 Biacts | OmyineHue,
the snow, seems to me now 3acTaBHIIa JIIOOOBbL MOKO Jlo0aBJIcHMUE,
[58, p. 51] pactasats [57, c. 58] rpaMMaTH4ecKast
3aMeHa YICHOB
MIPEAJI0KEHUS
5 | For as a surfeit of the Jla, Tak B HacC BbI3bIBAET I'pamMmaTuueckas
sweetest things the deepest OTBPAIIIEHbE U3JIHIICK B 3ameHa (hopm clioBa
loathing to the stomach JTAKOMCTBE HJIb
brings [58, p. 24] npechImense [57, ¢. 27]
6 | Hang off, thou cat, thou burr! | [Ipous, komka! Otuenuce, | Onymexnue
Vile thing, let loose, Or [ will | orcTansb, peneitHuUK, HE TO
shake thee from me like a TeOs CTPSAXHY 5, KaK 3MEt0!
serpent [58, p. 39] [57, c. 44]
7 | Ilove thee not, therefore 51 me mrobiro Tebst! OctaBp | Unenenue
pursue me not [58, p. 17] mens! [57, c. 20] MPETIOKEHUH,
AHTOHUMHYECKHI
nepeBoJI
8 | I’ll follow thee and make a A He orcrany. Anx ObiBaeT Monynsuus
heaven of hell, to die upon paem, Koinb ot pyku
the hand I love so well [58, p. | moOumoii ymupaem [57, c.
19] 21]
9 | O that your frowns would Takyto BracTb — ynbiOke 061 | ['pammaTuueckast
teach my smiles such skill! Mmoeit! [57, c. 8] 3aMeHa GopM cii0Ba
[58, p. 7]
10 | Your eyes are lodestars and TBoit B30p eMy cusieT DKCIUTMKALUSA,
your tongue’s sweet air more | CBETIEH, UeM 3BE3/Ibl, F0JIOC | FeHepaTu3aus

tunable than lark to
shepherd’s ear when wheat is
green, when hawthorn buds
appear [58, p. 7]

TBOM MWJIEH, YEM
KaBOPOHKA MECHb CPeau
rosei... [57, c. 8]
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11 | For ere Demetrius looked on | IToka on He Obu1 ['epmueit Monynsuus,
Hermia’s eyne, he hailed IUJICHEH, TO TPajJioM KIIATB B | JO0OaBJICHHE
down oaths that he was only | 1106Bu MHE KJIsiiiCcs OH [57,
mine [58, p. 8] c. 10]

12 | What wicked and dissembling | Kak, 3epkaio, Tbl, JDKHBOE Onymenue
glass of mine made me CTEKJIO, PaBHATHCS C HEM
compare with Hermia’s MO3BOJIUTH MHE MOTJI0? [57,
sphery eyne? [58, p. 23] c. 26]

13 | O, teach me how you look, Ho nayun MeHs: Kakum Monynsuus,
and with what art You sway | uckycctBom [lemMeTpus ThI | TpaMMaTH4ecKas
the motion of Demetrius' 3aBiajaena 9yBcTBom? [57, 3ameHa (hopMm clioBa
heart [58, p. 7] c. 8]

14 | How happy some o'er other Kaxk cuactnmBa onHa B Kommnencamus
some can be! Through Athens | ymep0 apyroii! B Adpunax
I am thought as fair as she. C HEeH paBHA 51 KPACOTOM...

But what of that? Demetrius | Uto u3 Toro? OH ciern K
thinks not so [58, p. 8] Moei kpace [57, c. 10]

15 | And even for that do I love A 5 3ato mo6ito Tebs Bce ['enepanuzanyus,
you the more. [ am your 6onbiie. Bens st TBOst MOIYJISIIIHS
spaniel, and, Demetrius, the cobauka: Oeli criibHee,
more you beat me [ will fawn | Oyay nuib B OTBET BUIATH
on you [58, p. 18] xBocToM [57, ¢. 20]

16 | I am beloved of beauteous A I'epMueii nmpekpacHOIO Unenenue
Hermia: Why should not I mo6um! K uemy k OT IpaB | pensIoxKeHUH,
then prosecute my right? [58, | Moux mHe oTpekatbcs? [S7, | aHTOHUMHYECKUN
p. 4] c. 5] TepeBO

17 | Dian's bud o'er Cupid's flower | IIlporonu, nietok Juansl, PerynspHaoe
hath such force and blessed Kymunona Bce oOmanbr! COOTBETCTBHUE
power [58, p. 48] [57, c. 54]

18 | I swear to thee, by Cupid's KrnsiHych kpermuaimm Perynsiproe
strongest bow [58, p. 6] nykoMm Kynunona [57, c. 7] | cCOOTBETCTBHE

19 | And therefore, is wing'd 3a To ee cienoun Komnencanms
Cupid painted blind: nor hath | n3o6paxarot. Eii ¢ 3apaBsim
Love's mind of any CMBICJIOM TTPUMHUPHUTHCS
judgement taste; Wings and | tpyaHo. be3 rna3 —u
no eyes figure unheedy haste: | kpbuTbsi: CHMBOJI
and therefore, is Love said to | 6e3paccyaHoii
be a child, because in choice | mocremuocTu! Ee 30ByT —
he is so oft beguiled [58, p. 8] | nuts; Benb 0OMaHyTh JETKO

ee myTs [57, c. 10]

20 | Flower of this purple dye, hit | Tsl, IBETOK mypIypHbIi Monynauus
with Cupid's archery, sink in | moii, Panen Dpoca crpenoi,
apple of his eye [58, p. 34] Cok B ri1aza emy nposieit

[57, c. 39]

21 | How now, my love! why is Hy uto, Mmost mo60Bb? Kak | ['/pammaTuueckast
your cheek so pale? How onenubl mexu! Kak ObICTpO | 3aMeHa 4JICHOB
chance the roses there do fade | Bipyr Ha HUX yBsiIn po3bl! | IpeIJIOKEHUS,
so fast? [58, p. 5] [57,c. 6] rpaMmaTu4ecKas

3aMeHa (opM ClIoBa
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22 | Hate me! wherefore? O me! YeMm Henasucthb TBOsI? Ko Komnencanms
what news, my love! [58, p. MHe? 3a uto? [57, c. 45]
39]

23 | Come, my Hippolyta: what Hy, Unmonwura... Uto, Kommnencamus
cheer, my love? [58, p. 5] mo6oBb Mosi? [57, c. 6]

24 | O Helena, goddess, nymph, Enena! O 6oruns, cBer, Komnencanus
perfect, divine! To what, my | 6maxenctso! C yem ria3
love, shall I compare thine TBOMX CPaBHIO 5
eyne? [58, p. 35] coBepieHcTBO? [57, ¢. 40]

25 | Asleep, my love? What, dead, | Te1 ciumib i1, Toy00K? Komnencarus
my dove? [58, p. 64] Kak! YMep moii npyxok?

[57, c. 73]

26 | What, wilt thou hear some He xouems v Tb1 My3bikn | OnyieHue
music, my sweet love? [58, p. | mociymiarte, JIro60BE MOsI?
47] [57, c. 53]

27 | Or say, sweet love, what thou | A MoxeT ObITh, Ckak MHE, | KoMmeHcamms

desirest to eat [58, p. 47]

HEXHbIN 1pyT. XKemaens Tbl
4ero-HuOyAb MOKyIIaTh?
[57, c. 53]
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